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Mplectenda tandem
u fũit. ILLVS TRISSIMI Do-li
3E

liſſet, diu multumque exo-
MiINI, cum ſeſe obtu-

ptata mihi occaſio, qua ani-
mum ſummæ venerationis

plenum



DEDICATIO:plenum, beneficiorumque
non immemorem publice
VoBIs noſſem teſtificari. Me-
um id flagitavit officium,.
noſtquam veſtris conſiliis,
Veſtraque auctoritate effe-
ciſtis, ut SERENISSIMI Aca-
demiæ Juliæ NvTrICI eam,
quam nunc adminiſtro, do-
cendi provinciam clemen-
tiſſime mihi tradiderint.
 uod ſummum beneficiumVeſtrum niſi devotiſſima
mente gratus prædicarem,
omnium merito haberi pos-
ſem ingratiſſimus. Equi-
dem io audere nunc noio,
ut laudes Veſtras, immorta-
litati dudum conſecratas,

3 com-



DEDICATIO.
 àacommemorem. Tantum e-

nim quotidie præclariſſimis
meritis Veſtris, quæ in rem
litterariam iuxta atque pu-
blicam pridem extant, o-
mnesque in admirationem
rapiunt, additis cumulum,
ut meo illa præconio multo
majora eſſe facile intelligam.
Non poſſim tamen, quin il-
lam prooriam laudem Ve-
ſtram vel leviter attingam,
quam ex eo acquiſiviſtis,
quod. raro virorum in tan-
to faſtigio conſtitutorum,
atque tot graviſſimis nego-

l
ciis obſeſlorum exemp o,
non ea tantum litterarum
ſtudia, quæ ad ſalutem rei

publi-



DEDICATIO.
publicæ promovendam at-
que conſervandam proxime
faciunt, amplectimini; ſed
illas etiam litterulas, quibus
ab humanitate inditum no-
men eſt, quæcunque af-
finitatem cum his quandam
habent, ornatum quippe af-
ferentes, magna cura fovetis
atque tuemini. Quod ipſum
magis etiam me impulit, ut
hoc qualecunque opuſcu-
lum meum, tancuam ſtudi-
orum illorum fructum ali-
quem, ILLVSTRISSIMIS No-
MINIBVS VESTRIS COnſecra-
rem, ſpe fretus fore, ut ſe-
reno vultu illud excipere
atque perclementer reſpi-

a4 cerc



DEDICATIO.
cere ne dedignemini. Quòd
ſupereſt, demiſſe Vos oro,
MZæCENATES BENIGNISSIMI,
ut divinitus in VoBIS como-
tam voluntatem erga opti-
marum artium diſciplna-
rumque ſtudia conſervare,
meque, cultorem eorum cu-
pidum, celio VESTRO patro-
cinio comendatum habere
velitis. Deus ter Optimus
Vos quam diutiſſime ſalvos
præſtet atque incolumes,
faxitque, ut ſub exoptatiſſi-
mo præſidio VESTRO respu-
blica pariter ac litteraria am-
pliſſima indies capiat incre-
menta. HelmſtadI, D. xxv.
Sept. A. MDCccxxv.

PRE-
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PREFATIO.

i

Tſi in eo litterarum ge-
nere, quod opera nac
qualicunque mea illu-

ſtrare inſtitui, plurimi, ii-
demque eruditiſſimi viri, non
minori cum gloria ſua quam
aliorum fructu, pridem ela-
borarunt; tale tamen reli-
ctum ab illis eſt ſpicilegium,
ut dubitem, an ipſa illud mes-

Je, quam fecerunt, amplius
sit. Tantæ enim ac tam im-

)5 menſæ i
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PRAFATIO.
menſœ antiquitatis ſacrarum-
que litterarum opes ſunt, ut,

Jit vel plurium seculorum
decurſu præſtantiſſima mul-
torum ingenia in iis colligen-
dis conſpirent, ſemper tamen
theſaurus aliquis ſuperfutu-
rus videatur. Quod cum in-
telligerem, non modo avidi-
dius ad ea ſtudia incumhere
cepi, ſed cogitationes et-
iam, quæ circa purtes illo-
rum aliquas, ab aliis vel ne-
glectas prorſus, vel novam
certe operam flagitantes, ſub-
natœ mihi eſſent, in publi-
cum proferre ſtatui, non ut

glo-



PRAFATIO.
&loriolam quandam capta-
rem, ſed ut oſtenderem, nec
mihi conatum deeſſe confe-
rendi aliquid ad majorem an-
tiquitatis, cujus notitia ac-
currata tam nobis utilis vi-
deri debet atque neceſſaria,
quam jucunda illa eſt, ſcri-
ptorumque divinorum lucem.

Hoc igitur conſilium quali-
ter mihi ſucceſſerit, ex eo,
quod nunc exhibeo, ſpecimi-
ne intelligentes harum re-
rum exjſtimatores velim ju-
dicent. Quibus ſi ſtudium
meum non improbari intel-
lexero, alteram mox dabo

ejus-



I
PRAFATIO.

ejusdem generis obſervatio-
num heptada, ac postea quo-

que in eo ſtadio decurrere
pergam, quantum per oc-
cupationes academicas labo-
remque illum, quem concin-
nando antiquitatum ſacra-
rum gentis Græcæ ſuper-
ſtitioſæ|æ ſyſtemati, (n quo
opinionum rituumqque origi-

-a

nęs atque rationes, quan.-
tum ejus fieri poterit, expo-
uere animus qſt) nunc im-
pendo, licebit.

OBSER-
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OBSERVATIONUM
CONSPECTUS.

I

DE TEMPORE, QUO PRIMUM ORTA
SIT SECTA PHARISAICA.

Tempus originis ſectæ Phariſ. obſeurum adhuc v-
ſum viris eruditis S. 1. Indicatum tamen illud a ſo-
ſepho eſſe uffirmatur, hujusque verba afferuntur. s. æ.
Argumentum rei primum S. 3. ſecundum S. 4. tertium
S. 5. quartum S. 6. quintum 7. &8. Senſus verbo-
rum oſephi exprimitur 9. Basnagius excitatur no-

taturque 10. Sadducæi Eſſeni quo tempore orti
eadem opera oſtenſum. Objectioni occurritur 5. u.
2.

II

DERITIBUS QUIBUSDAM BAC-CHICIS, AGRæCIS AD JUDæOS
RECENTIORES DERIVATIS.

Plutarchi tocus exhibetur de eo judicium ò. I.
Quinque feſti tabernaculorum ritus, a Gracis mutuo

ſumti



L2) o 2-
ſumti 5;. 2. nocturna ſolennitas in atrio femina-
rum S. 3. cui fimilem Graci quoque in Bacchanalibu,

egerunt S. 4.5. 6.7. 8. 9. =/=Dn m0. liba-
tio aquæ s. 10. Cui ufitata in Bacchanalibus ampho-
rarum aque plenarum geſtatio originem dedit 5. n.
3) Geſtatio concuſſio faſciculi ramorum (Lulaf)
S. 12. Gracis in Bacchanal. itidem conſueta 13.
14. 4) tibiæ in templo uſus S. 15. Gracis etiam
in Bacchaual. frequens S. 16. 5) Comeſſationes,

ratio vivendi laxior 17. a Gracis quoque
Bacchanalia celebrantibus exercita 5. 19. 20. 21.
Quaæſita illis auctoritas s. 2.

IlI

DE RITU JUDAICO CORNUA
VICTIMA INAURANDI EANDEM-

QUE CORONANDI.Talmudicorum de illo ritii teſtimonium S. I. Gra-
ci quoque hoſtiarum cornua inaurarunt 2. Qua-
re id fecerint 3. lidem ſertis etiom viclimorum
apita ornarunt 4. Conſuetudinis ratio 5. 5. 4
Gracis ritum fudai acceperunt. Qua occafione id
contigerit, 5. 6.

IV.

DE JACOBO, ESAVI FACIEM, UTDEI FACIEM, VIDENTE.
In verborum Jacobi interpretibus do depideran-

tur S. I. uſus illis Jacebur, tanquam argumento,

ad



L) oad id quod petebat impetrandum 2. Deum vi-
dere quo ſenſu gentiles dixerint 3.  4. quo-
nam Hebræi S. Dei faciem videre munera
offerre quomodo cohareant 5. 6. Senſus verborum

acobi ſit Deum interpreteris S. 7. In-
terpretationes aliæ refelluntur 5. 8. Quis ſenſus ſit,
ſi vocem &Vr virum vertas principem s. 9.
Argumenti vis, quid ſfit 10 Quid
D0 In.

V.

DE PALO CARNI PAULI
D AT O.

Cohærentia verborum cum antecedentibus. Re-

ſpicitur iis ad flagellationis ritum 5. 1. Qui ex-
pomitur 5. 2. 3. æ”V palus eſt, ad quem
alligati flagellandi 4. Quo ſeiſu carni ille ài-
catur datus s. Angeli, voce ad A
vel M ?D rm aliditur 6 Satan quis vo-
cetur S. 7. uo©aQu flagellandi actum exprimit
S. 8. Orationis Pauliha ſententia declaratur. S. 9-

IO. u. I2.

VI.

DE PORTA TEMPLI ũraIa
S. AMOENA.

Opiniones de Suęa Wedia variæ s. 1. Tracta-
tionis noſiræ partes duæ s. 2. dvga eda in

rio



-2) otrio fuit gentium 3. in latere quidem hu-
jus orientali, adeoque eadem, quæ Suſan a Ju-
dais appellata fuit 5. 4. Quomodo portæa huic
ediac appellatio conveniat S. 5. Conſuetudo ſcri-
ptorum N. T. convertendi nomina Hebr. propria
in Graæca appellativa. 6.

VII.DE JUDEORUM PONTIFICE
KA® HMEPAN SACRIFICANTE.

Uariæ interpretum de verbis iſlis recenſentur ſen-
tentiæ S. I. Noſira proponitur, qua na& nubœ
idem eſſe exiſtimatur, ac Judaicum ?E S. 2.

ſ
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OBSERVATIO I.

TEMPORE, QVO PRIMVM
ORTA SIT SECTA PHA-

RISAICA.
s I.

YECtæ Phariſaicæ. ouæ ſupra quam
 credibile eſt auctoritate olim in
5 gente Judaica valuit, origo pri-
3 ma tam obſcura adhuc viſa fuit

dam ſumſerunt, nihil ut de illa certi affirma-
ri poſſe ſibi perſuaſerint. Conſtat ſane hoc ex-

H

emplis virorum doctiſſimorum, Jou. HENE.
OT TINGERI, (a) AvG. PFEIFFERI, (B)

A JouIn the ſuuro philol, lib. L c. 1. ſect. 5. ubi ſic loquitur:
L

Phariſaorum origo nebis obſeura eſt, niſ? Scali-
gero derrvemus æ Hàſiduæis

b) In exercitar. de trihareſio Jud. ſeẽt. 1. aſſert. 2. theſiI.
Origo Phariſaorum ſatis obſcura eſt, in diuerſum ab-

xn-
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2 OUſ. I. De Tempore quo primum orta ſit

Jon. FRANC. BVDDPEI, JAac Bas-
Nai, (d Jou. CLERICI, quorumverba in ima pagina exhibemus. Etſi enim
in hoc auctores multi conſentiunt, ante Mac-
cabæornm tempora Phariſæorum ſctam flore-
re non cœpiſſe: nonnulli quoque Jos.
S C a LIGERI conjecturam, qua Phariſæi 4-

fidacrum f) cenſentur propago, approbant,
nemo tamen, quod equidem ſciam, illam
tempeſtatem, qua initia ſua eadem ſecta ha-
buit, accuratius definire auſus eſtt. Ac me-
tuendum ſane eſt, non defore, qui nimiæ con-
fidentiæ crimine nos condemnent, ſi, quod
viros latuit ſagaciſſimos, nobis animadverſum

eſſe profiteamur. Sed hi fere illi erunt, qui
eorum, quorum præ cæteris illuſtre in repu-
blica litteraria nomen eſt, perſpicaciam di-

ligen-
euntibus auctoribus. Et th. 2. Quo tempore hac ſectu
ceperit definire non licet. Certum eſt eam ab exces-
ſuuprophetarum ortam eſſec. Addit th.3. Quando au-

ll
tem poſt prophetarum tempora Phariſai orti fuerint,
ut dictum, ſt ubyæ Metv dnpœ

(c) In Introd. ad Hisſtor. Philoſ. Ebr. s. 19. Phariſeorum

li

origo incerta.
l (4) In hiſt. des Juifs Tom. I. liv. Il. ch. X. On ne connoir

point ſ origime des Phariſiens, ni le tems, auquel ils
ont commencè de paroitre,

(e) In prolegom. hiſt. eccleſ. c, ll. ſ. 2. Ngn ſatis conftat,
quo tempore orti ſint Phariſei.

(f) Hominum religioſorum, qui, conflato bellb Syriaco,
pro religione Judaica accerime depugnarunt. Vid.

V I. Maccab. lI, 42.



Secta Phaviſaica.
3

ligentiam nihil poſſe effugere perſuaſum ha-
bent: qua tamen in re experientiæ contraria
illis credi manifeſtum eſtt Non obſtabunt
igitur horum judicia, quo minus ſecta Phariſu-
icæ originem, ſive tempus, quO orta primum ea fie-
rit, cognoſci utique poſſe affirmemus, ſi qui-
dem is JOSE? HI locus, quem ſtatim affere-
mus, penitius inſpiciatur curatiusque expen-
datur.

S. II.
Ita nimirum memoriæ prodiit laudatus

ſcriptor: Kaær ò' æv xę-ò ãrov nę digẽ-
c5i  Iuda ſoav, æa węq àòn ſibv
æouyuãàrm dinòus vri©æ]uſam, dv q ubv oæ-
eialuv iAiveto, n i 2aòdunalm, ĩ tęũn òt Eo-
onũv, quæ hunc in modum tranitulit S-
G1SM. GELENIVS: Hoc tempore (loquitur
de ætate illa, qua Jonathas, Maccabæi cogno-
men adeptus, ut orinceps pontifex maxi-
mus Judæorum rebus præfuit) tres udaorum
ſectæ ER ANT, quæ de rebus humanis inter ſe dis-
ſentiebant, una PHAR IS æ ORVM dicla, altera
SADDVC æ ORVM, tertia EssEN ORVM. Quo
quidem in loco qui pro ſœav reponeret avięœæ-
c ſurrexerunt, ortæ ſunt, nihil eum commit-
tere putarem, quod reprehenſione dignum
ſit, cum, ut deinceps patebit, hæc lectio ſco-
po Joſephi ſit convenientior, ac generatim

A2 prae-L

 ——————i(8) Antiquit, Juã, l. XIll. c ꝗ.
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4 Obſ. IL. De Tempore quo primum orta ſit

præterea conſtet, illos Joſephi codices, quibus
adhuc vulgo utimur, emendationes poſtulare
fere innumeras: id quod ſpeciminibus plu-
rimis haud infeliciter oſtendit LAMBERT. BOS

Facilis autem hic erat lapſus, ut pro œi-
lllt ęnav, omiſſis ſyllabis duabus prioribus, a li-

brario oſcitantiori ſeriberetur 7œav. Vtitur ſa-I

l

I

mne divus Lucas verbo bis in argumento
ſ plane ſimili. G&=0 Sed ne quid temerc præ-
l ter codicum manuſcriptorum fidem emenda-

re videamur, concedemus, ipſum Joſephum
ſcripſiſſe: nar òè mvxęò o ſãroi ueẽtc dubreiclãv
I8a joar; apparebit tamen nihilo ſecius,
sermonem Voſepho hic eſſe de primo ſectarum Ju-

j duicarum, atque adeo Phariſaicæ quoque, or-
l tu. Tota res eo redibit, ut inveſtigemus, u-

trum vox ĩœav de eo. quod eſſe vergit, cum an-
te jam extiterit, a; de eo ouod exiſiit, ſive o-

l ritur eſfe primum incipit, debeat accipi, h. e.
utrum phraſis na”ẽ r xęev æẽrov œav ver-

I tenda ſit: Circa hoc tempus erant, an circa hoc
tempus exiſtebant, oriebantur. Poſterius ut cre-

d h addiucor rationibusItt am, Isl

S. ILI, Pri-

(h) In Animadverſionibus ad ſiriptores quosdam Grae-
l cos cap. XXI-XXVIII. Magna etiam ſpes eſt, celeb. HA-

lli VERCAMPIVM, in nova, quæ apud Baravos nunc
paratur, Joſephi editione ingentem mendorum copiam
ſublarurum.

ũ) Act, V. v. 36. 7.

s s



Sectu Phariſuicæ. 5
S. III.Primo credibile prorſus non eſt, Joſe-

phum, qui cunctas Judæorum res, memoria
dignas, ſingulari plane ſtudio, litteris conſi-
gnavit, rem adeo memorabilem, qualis ſe-
ctarum, quæ populum Judaicum univerſum
in tres olim cœtus diſtinxerunt, origo erat,
ſilentio præterire voluiſſe: cum plurima ille
alia, minus momentoſaæ, in commentarios ſu-
os retulerit. Iam locus ſcriptoris huius nul-
lus erit, quo ſectarum Judaicarum indicen-
tur initia, niſi is ſit, quem modo adduximus.
Aut igitur ſtatuendum erit, eſſe in illis ver-
bis aliquid, quod originem illarum prodat,
aut fatendum, Joſephum hanc plane ſiluiſſe:
quod quomodo cum ſumma ſcriptoris dili-
gentia, quam in recentiori præſertim gentis
ſuæ hiſtoria enarranda idem adhibuit, con-
ciliari poſſit neutiquam apparet. Prius vero
ſi admittas, ſponte conſequitur, eſſe vocem
Aoav per exiſtebant, naſcebantur exponendam.
Non ignoramus quidet? poſtulandum non
eſſe ab hiſtoricis, ut resomnino omnes poſte-
ritatis memoriæ? commendent, jure tamen
quodam ab iisdem exigimus, ut originem il-
larum rerum ne reticeant, quæ momenti
ſunt maximi, magnamque converſionem in
illam rempublicam, cujus hiſtoriam perſtri-
bere inſtituerunt, induxiſſe deprehenduntur,
maxime ſi origo iſta in ea tempora, quorum

A 3 memo-



6& Obſ.I. De Tempore quo primum orta ſi

memorabilia tradunt, incidat, eaque ſignifi-
catio neque ipſis, neque aliis, quidquam crea-
re poſſit periculi. Talis vero cum ros illa ſit,
de qua in præſenti quæſtio habetur, ejus re-
ticentia a Joſepho, qui leges bono hiſtorico
obſervandas negligere non ſolet, minime erit
exſpectanda.

s. 1V.
Secundo, interpretationem eandem totius

narrationis Joſephi requirit ſeries, quæ qui-
dem hæc eſt: Poſtquam Jonathas Maccabæus
ex prælio cum copiis Demetrianis commiſſo vi-
ctor diſceſſerat, Hieroſolymam reverſus, cum
omnia ſibi ex ſententia cedere videret, miſit
Romam legatos de renovanda amicitia, qui-
bus mandata dedit, ut in reditu Lacedæmo-
nios quoque inviſergnt, eosque cognationis
admonerent atque fæderiss. Quibus manda-
tis ut ſatisfieret, legati,. impetratis Romæ quæ
volebant omnibus, in patriam revertentes ad
Lacedæmonios quooue pervenerunt: quibus
ubi Jonathæ pontiſſcis litteras, quarum ex-
emplum Joſephus exhibet, obtuliſſent, acce-
pto decreto Lacedæmoniorum publico de a-
micitia atoue ſocietate, dimiſſi ſunt. His ita
narratis, ſtatim ſubdit Joſephus: Hoc tempore
tres Judaorum ſectæ erant, ut vertit Gelenius.
De quarum ſectarum placitis ubi breviter e-
diſſeruit ſcriptor, ad negocia Jonathæ bel-

lica



Sectu Phariſaica. i
lica redit, ſucceſſumque expeditionis, adver-
ſus Demetrium ab eodem ſuſceptæ, exponit.
Ex quo ſane contextu evidenter, puto, ap-
paret, alieniſſimam ab eo loco fuiſſe ſecta-
rum Judaicarum commemorationem, niſi e-
arundem ortum, qui ad illud tempus perti-
neat, indicare voluiſſet Joſephus. Neque
vero quisuuam, qui Joſephum novit, per-
ſuadere ſibi facile, poterit, eum res, quibus
nihil invicem commune eſt, miſcere voluiſſe,
niſi temporis, quo acciderunt aut exortæ fu-
erunt, ſeries ita poſtulaſſet.

Ss. V.,
Tertio, iſtum ſenſum ſi rejicias, ratio

perſpici poterit nulla, quare Jonathæ potiſſi-
mum ætate tres in Judæorum gente ſectas
fuiſſe dicere Joſephus voluerit, maxime cum
occaſio, quæ id requireret, eſſet nulla. Ne-
que enim iſto ſolum ſeculo, ſed inde ad ex-
trema usque reipubl. Jud. tempora floruit hæ-
reſis illa tripartita. Non igitur erat, cur circœ
hoc inprimis tempus tres fudaorum ſeftas fuiſſe
Joſephus ſcriberet. Eſt nimirum hæc loquen-
di ratio ità comparata, ut tempora alia exclu-
dere videatur. Longe igitur aliud quid Jo-
ſephus ſibi propoſuiſſe putandus eſt, quando
inter res, quæ ionathæ tempore acciderint,
illud quoque ſeſtarum ponit diſidium, quam
nudam hujus recenſionem Conſilium vero

A4 aptius
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aptius nullum ei tribuas, quam originis hæ-
reſium commemorationem.

S- VI.Quarto ex eo, quod in hiſtoria ſuperio-
ri neque Phariſæorum, neque Sadducæorum,
neque Eſſcnorum mentionem Joſephus fece-
rat ullam, ſuſpicari etiam fas eſt, ſectarum
ante Jonathæ tempora diſcrimen in gente lu-
daica fuiſſe nullum. Si fuiſſet, ſine dubio
indicaſſet Joſephus, cum occaſio paſſim ei ſe-
ſe obtulerit aptiſſima, ubi de rebus ad religi-
onem Judæorum pertinentibus diſſeruit. Quod
ſi vero ante Jonatham ſectæ illæ repertæ non
ſunt, palam eſt illas hujus ætate fuiſſe exor-
tas. Nam tunc quidem eas fuiſſe, ex allato
ſupra Joſephi teſtimonio liquet.

S. VII.Atque his forte rationibus ad aſſenſum
nobis præbendum movebuntur, qui norunt,
quo argumentorum genere in probandis re-
bus hiſtoricis utendum ſitt. Sed cum futuros
putemus, qui iĩllis non contenti exempla re-
quirant locorum, ubi verbum sha: exiſtendi,
naſcendi oriendi adhibeatur ſignificatu his
quoque ſatisfacere conſtituimus Poſſemus
quidem, ut Iaborem hunc declinaremus, co-
gitandum illis proponere, notionem vocibus
convenientem non ex frequentiori ſemper uſu, ſed

ex

 —ux
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Qa-—-0ex auctoris ſcopo, orationis contextu relusque cir-

cumſtantibus aliis ſapenumero eſſe metiendum:
quæ ſingula ſi hunc iſtumve ſignificatum re-
quirant, non eſt, cur moroſe eum voci de-
negemus, licet forte inſolitus videatur. Pos-
ſemus quoque huc aptare canonem illum
Glaſſianum: Verbum, quod actum comple-
tum ſignificat, accipiendum quandoque eſt inchoa-

tive: quem canonem idem G L Ass 1vs exem-
plo illuſtrat, ex Matth. II. 7. petito, ubi xeęòvo
75 Oaouti dętęn tempus ſtellæ apparentis, tem-
pus denotet ſtellæ apparere incipientir. Quip-
pe ſecundum iſtud interpretandi præceptum,
(quod nihil cauſæ eſt, cur minus in profanis,
quam in ſacris ſcriptoribus explicandis valere
debeat) diei poſſet, ſnai in allato Joſephi loco
inchoative eſſe accipiendum, idemque ſignifi-
care ac eſſe intipere. Sed ut huc quidem con-
fugiamus non opus eſſe arbitramur, cum ex-
empla, quæ forte expoſcentur, minime de-
ſint.

S. VIII.Itaque quinto ad ſententiam noſtram ro-
borandam hoc etiam facit, quod ab eo verbi
ilai uſu, quo latinorum exiſiere oriri vel fier
illud exprimit, ſeriptores quoque alii minime
abhorruerunt. Facile foret, ſi inſtituti brevi-
tas permitteret, exempla multa in hanc eau-
ſam cumulare; ſufficient vero fortaſſis aliqua.

A5 Pri-V In nhiloloò. ſacraæ lib, 1I. Tract, 3, propoſitum.
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——m——Primum depromemus ex græcis V. ſ. inter-

pretibus, qui 2. Sam. VII. 1. verba hebraica:
5nn NNN qui prodibit ex viſceribus tuis,
reddiderunt: à E æ Tal in æh ni©as o8 qui
erit, h. C. qui EXISTET, ORIETVR, NASCE-
TVR ex ventre tuo. Eodem verbo ſubinde
uſi ſunt interpretes memorati ad exprimen-
dum hebr. Vv, fieri. Porro referri huc po-
teſt Act. XII. 18. ubi, cum Petrum fruſtra in
carcere quæſiviſſent milites, non mediocriter
hanc rem illos perculiſſe Lucas indicat his ver-

b b)is yevouẽims è nubonc, HN Tãęuxo àx -ſyoę
iv 76ſ5 ęęTIc. Cum dies illuxiſſet, turbatio
ERAT (ſive, ut aptius verti poteſt, ExIsTE-
BAT, ORIEBATVR) noOn exigua inter milites.
Apud HERODIANVM (I) Plautianus Sa-
turnino æęduarai oo, ait, dięœs, 75 FINaI
smeę but vv cędę 8 r|a i &idvai duriuæ.. Quæ
recte Angelus Politianus ſic convertit; Datur
tibi optio, velisne ille ipſe E VADER E, quem me
nunc eſſe cernis, an perire ſlatim. Eidem ſcripto-
ri (m) à soa 5ẽæi nal raæfi ſeditio eſt tu-
multiis nuper oR TVS. Accedit quod SviIDAS
(n) æque, ac auctor etymologici magni (0) ver
bum ẽva: per ònãæen exponãnt, quòd non qſe
modo ſed exiſtere ſignificat. Nomen, ori-
ginem inde ducens, ſræę, initium, principium

~LLib. IlL c. i. (m) Lib. VIL c. i1.
(n) In Lexigo Tom. II, ꝑ. 26. edit. Kiiſter,
o) pag. 300.
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ortum denotare, res eſt omnium Lexicogra-

phorum ſcriptis teſtatiſſima. Pari modo ſcri-
ptores etiam latini, minime contemnendi, eſſe
ſuo pro oriri nonnunquam utuntur. Sic v. c.
SVLP. SEVERVS (B) Nou multo poſt, inquit,
intervallo, tertia perſecutio per Trajununt v VIT
(orta eſt) Paulo poſt (q) idem clarius: Dio-
cletiano Maximiliano imperantibus, acerbiſſima
perſecutivc EXoRTA. Affini ſenſu IE R EN-
TiVs HORA TIVS eſt, pro contiugit fit,

fieri poteſt adhibuerunt. llle in Hecyra
Sape eſt, (contingit, evenit) quibus in rebus alius
ne iratus quidem eſt. Hic in epiſtolis (s) Non
eſt (fieri non poteſt) ut copia major ab Jove
donari poſſit tibi.

s. IX.
Quare ſenſum verborum Joſephi ſic li-

cebit exprimere: Dum hac geruntur, Jonatha,
pontifice principe prudentiſſimo, rempublicam
SJudaorum firmante ejuſque fortunam amplifi-
cante, SEC TAE in eadem gente E X O R IVN-
TVR TRES, una PHARISEORVM, Saddu-
caorum altera, tertia Eſſenorum, quæ de rebus
humanis opiniones foverunt diverſos. Erit igi-
tur ſectæ Phariſaicæ origo ad onatha Maccabaæi

atatem, ad annum circiter ante Chriſtum
natum 144. ſi VssE RII computationem

ſequa-
J mumiiꝑ) Hiſt. ſacræ l. ll. c, 31.. (q) c;.
v) Aaã. lll ſcena Iv. a8. Libi I. epiſt. i2.

In aunal Vet, Nov, Teſt. p.361
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y 2——mſequamur, refe: uda. Diſſidio autem iſti
anſam ſine dubio præbuit philoſophiæ græ-
canicæ ſtudium, ad quod cirea tempus illud
incumbere Judæi coeperunt, occaſione fre-
quentiiſimi cum Græcis commercii (u) Præ-
cipua namque ſectarum Judaicarum placita e
Græcorum derivata eſſe philoſophia, demon-
ſtratu eſt facillimum.

5. X.
Suboluit aliquid hujus Phariſaicæ ſectæ

originis, a Joſepho indicatæ, JA CoB O BaAs-
Nac 10, qui loco ſupra citato, quamvis du-
bitanter, pronunciat: Voſeph, qui devoit mi-
eux connoitre une ſecte, dont il etoit membre par-
tiſan aſſex æẽle, ſemble en fixer I origine ſous fo-
nathan, I un des Maccabees, environ cent trente

ans avant JESVS CHRIST. Neſcio tamen
quomodo ſuſpicari potuerit Basnagius, Hille-
lis Schammaæi diſſenſionem Phariſaiſmum
peperiſſe, cum omnium accuratiorum chrono-
logorum teſtimoniis hoc ſit comprobatum, par
illud Doctorum Judaicorum celeberrimum
diu poſt Jonathæ tempora, nec adeo multis
ante Chriſtum natum annis, claruiſſee. Ne-
que eos quidem magnopere falli arbitror, qui
Hillelem Schammæum ſub Pollionis Sa-
meæa nomine Joſepho celebrari exiſtimãnt.

Quod
Lege ſis de iſto commercio antiquitatum Joſephi li-

brum Xli. XIII.
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Quod ſi verum eſt, uterque æqualis fuit He-
rodi magno, ſub quo Chriſtus natus eſt.

S. XI.Tandem illud quoque monendum, ea-
dem nos opera, qua tempus ortus ſectæ Pha-
riſaicæ declaravimus, Sudducææ quoque Es-
ſenaæ originem, non minus obſcuram plerisque
creditam, oſtendiſſee Nimirum ad has et-
iam pertinet, quod Joſephus ait: narã d|ę 7
xę6 r515 noav, Circa tev  hoc ortæ ſunt.
Nihil enim moramur vulgarem illam Judæo-
rum narrationem, qua Zauokus, Antigoni So-
chæi, dotctoris ante C. N. ſeculis clari, di-
ſcipulus, Sadducæiſmi conditor fuiſſe fertur:
quam traditionem ſufpectam jam habuit,
haut obſcure figmentis annumeravit Talmu-
dicis HVMP? HREY PRIDE AVX, Anglus ce-
leberrimus. De Eſſenis quidem tum ex Jo-
SE? HO tum e PL1NIO diſputari contra hanc
ſententiam poſſe intelligo; facilis autem
erit reſponſioo. Nam quod ad Plinium atti-
net, is quidem Eſſenorum gentem per ſeculorum
millia aternam prædicat. v) Sed loquitur Pli-
nius de duratione vel præterita, vel futura;
utrumaue enim ſenſum verba ejus ferunt.
Si illud eſt, manifeſta ſane erit exageratio,

eaque
In Connexione veteris noui teſtam. cum hiſtorin

gentium exterarum, ꝑ. ll, õ. V. p. 4la. cdit. germ.
52] Hiſt. natur. LV. c.17.
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eaque vel ex ignorantia Plinii profecta, vel
ex oratorum more adſcita; ſin vero hoc, ſe-
cure lingunnius Plinio opinionem illam, qua
Eſſenorum familiam per ſeculorum millia ab
interitu libcram fore credidit.

s. XII.
Nec prætermittendus erit iſte Toſephi

locus, in quo ſectas Judæorum ſingulas
longe antiquiſſimas idem facere videtur.
I8dioę õiroroQſus ſãdi noav ER TOT IANT
APXAIOT 7ũv Wαębv, ĩre rv Ecomòi næi à
7ũ 2a308naſ|, vęſum ò8 Qiroccõ- ii uσαo:
evòuẽio. Judaorum inſtitutis patriis viventium
triplex philoſophia fuit, JAM INDE VSQVE A
REMOTIS TEMPORIBVS, Eſenorum; Sad-
ducaeorum, ea, quam Phariſæi, qui dicuntur,
profeſſi ſuntl. Nempe conſtat, ſolere Græcos
phraſi ix  nd dęxææ, in qua vox xęqu;
ſubaudienda eſt, ad tempora reſpicere anti-
quiſſima. Sic THVCYD IDES (a) cnò õ

nqv

œ) Antiquit. Jud. l. xXVIII c. 2.
O) Bells Pæloponenſ. lib, ll, fol. 32. col. I. edit. gr. Florent.

quæ cum ſcholiis græcis prodiit a. 1526. Verba hæc

ſunt: EureQęſĩue: dmo ẽ wà dexãs w
Eẽ o Aõ ã oi5 15 Iſte mes (ſe. iv 7òu5d yęò

it-
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nà doxai; de eo dicit, cujus origo ad pri-
mam pertinet antiquitatem. Videri igitur
Joſephus poterat hac loquendi ratione uſu-
rus non ſuiſſe, ſi frihæreſii Judaici principi-
um Jonathæ Maccabæi tempora non ſuperare
credidiſſet. Namque hæc iter ſcriptionis
Joſephi tempus, nonniſi duorum circiter ſe-
culorum intervallum fuit. Tenendum vero
eſt, phraſi hac non ea ſemper tempora, quæ
multis ſeculis ſint priora, ſed longe recentiora
quandoque innui. Eſt non abſimilis locutio,
qua Jacobus utitur apoſtolus apud Lvca æ
(b) cum Mucĩę yãę, ait, Ex FENEQN AP-
XAION nœrè æ6u v5õ rngvœ æs æuròẽxct/;,
iv rãl cviæwyãαis narãœ nẽr cd'Qaror dvavo-
xoucos, Habet Moſes AB ETATIBVS AN-
TIQVIS, qui oppidatim eum pradicent in ſyna-
gogis, ubi ſingulis ſabbathis legitur,. Vbi ſane
in yeeòv dęxdi non ad antiquiora, quam
Maccabæorum referri debet tempora, ut pote
quibus ſynagogas in gente Judaica primum
conſtitutas, prælectionem legis Moſaicæ ſo-

len-
l

lolrẽtæe;, vitam agendi rufticam) a praſcis inde
remporibus magis apud Athenienſes, quam alios inva-

luerat- Repetit autem Thucydides, ut ex ſequentibus
apparet, eam a Cecropis, primi Athenienſium regis, quem
Moſi æqualem nonnulli cęnſent, temporibus.

b) Act. XV, a
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lennem, quovis ſabbatho ſuſcipiendam, in-
ſtitutam fuiſſe pridem monuere philologi ſa-
gacioress. Quid? quod non longe ante (c)
Petrus teſtatur, deſignatum ſe a Deo fuiſſe æ&;
nuę”́v à xæm, AB ANTIQVIS DIEBVS, qui
evangelium gentilibus nunciaret. Atqui nemini
opinor obſcurum erit, Petrum in animo ha-
buiſſe tempus illud, ouo Cornelio centurioni,
homini ethnico, doctrinam chriſtianam ex-
ponere juſſus fuerat: a quo tempore ad
habitum tunc apoſtolorum concilium pauci
admodum eſffluxerant anni. Potuit igitur
Joſephus quoque ſectas Judæorum, in his
Phariſaicam, ix 7 7av àęcæ fuiſſe dicere,
Iicet exdem ducentis annis haud multo eſſent
vetuſtiores.

eòdem cap. v. 7.V, Pauli Colomeſii obſervationes ſa-
cras, in operibus Hamburgi editisp. 623.

Aũ.x.

OBS ER-
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OBSERVATIO II (e)
DE

RITIBVS OVIBVSDAMBACCHICIS,
A GRæCIS AD JVDAOS RECENTIORES

(f) DERIVATIS,
ET AB HIS TABERNACVLORVM FESTO

VSVRPATIS.

ANTIQVITATVM GREZCARVM
GVLTORIBVS SOLERTIBVS

H 5. P.

S.

l quidem animo, ſcriptionehac, qua ad recitationes meas publi-
cas invitandi eratis, exemplis aliquot

ſingularibus uberius illud declarare, quod
oratione mea auſpicali expoſitum nuper a
me fuiſſe meminiſtis, poſe nempe Veteris Te-
ſtamenti interpretem, e ſcriptoribus Gracis profa-

B

(e) Hanc obſervationem anno jam tum ſuperiori per mo-
dum programmatis, publicæ anuquitatum Græcarum
expoſitioni præmiſſi, publicavimus; nunc vero e-
mendatiorem auctiorem recudi curavimus.

(f) Per hos Judæorum eos intelligimus, qui ub imperio
Græco, per orientem conſtituto, ætatem egerunt.
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18 Obſll.De Ritibus quibusdam Bacchicis
nis, utilitatem capere admirabilem. Præbuit au-
tem mutandi conſilii occaſionem tabernacu-
Iorum ſolennitas, nuper admodum Judæis
celebrata. Hule enim cum in vico quodam
viemo cum amicis aliquot, ſpectandi cauſa,
intereſſem, nonnullasque ſynagogæ cæremo-
monias paulo curioſius conſiderarem, recor-
dari contigit illius LVTARCHI Ioci, quo
ſolenna illa Judaica cum Bacchi ſacris con-
gruere, imo Baccho nuncupata eſſe, non hæ-
ſitanter affirmavit ſcriptor omnium, quotquot
e Græcis ſuperſtites nobis ſunt, facile prin-
ceps. Sic enim ille perſcripſit (g): THę usyi-
Tn5 nal Te οTũã©n iogtĩn na) durs 6 naigòę i:
nal ò voæõ; Aivou mqα- Tn vòe Ai
voubt m ębiav dnuæcerr rquymò rquiſus ĩ
meori&erœæ: nrodœ© mœęæs-, v®o cænv|lic u
naqẽ6, in u¢mudTσ udXisœ nę; næE dcn-
m€Z'77utvu nαn vqv  goregαv ©ũę bogrię cnv dvo-
pãdio OAyai ò' Us|mor nubquis àr&uv iogreĩs
51 div òl dwryud§“, d æ ẽvrineus Buxx nœs-
ubvs uxũœ. Eqi à uę) ręælngooęſae v5 bogm
nq; Supœoogiæ wa] æurũ, i n fugęs ixore
iic 0 iegov hirſuw. li””òd ò à, m deicw E
ſous. àind òè Buxxua eai vè moi'una; n
var c]xny&i uingãs, donig Agyẽio mis Aiooſ-
o5, dværnœ©3uior r õv xe]§vtaer uꝗ; udeet-
dovreg ĩreQm wouœtæ, à5 àuròr Asuſta æęòo-
pa œ, àtt œaq} æv Abõ, ele ud©o naęœ]

Tv

Smpeſiacon lib. IV. T, Opp. Il. p. 671.
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760 Euiov æĩ imiuniẽs vrysimuèims. Quae ſic
Iatine reddidit Xylander: Maximae perfe-
ctiſſimae (h) Judaorum ſolennitatis  tempus

modus cum Bacchi ſacris congruit. Quod enim
ipſi vocant jejunium, (k) id fic celebrant, ut ma-
xime fervente vindemia proponant menſas, in qui-
bus expoſitæ ſint omnis generis fruges: ſub ta-
ternaculis deſident, potiſsimum e palmitibus he-

B 2 dera
(h) sic alibi quoque, in Apophthegm. p. 284. tabernaculo-

rum feſtum æ1v ”yſõ” oęrn, feſtum Judæorum
maximum Plutarchus prædicavit, ſicuti Joſephum 45n-
tiqu, Jud. l. XIll. c. 16. conferenti patebit. Merito qui-
dem. Quippe reliqua feſta omnia pompa illud facile
ſuperavit: quare etiam nav ebox feſtum, a
Judæis dici meruit.

Erant Bacchanalia vel vernæ vel æutumnalia. llla
intra tres aunos non niſi ſemel, rrietericaæ inde di-
fta, in urbibus; hæc vero, Lenæa ex torcularibus appel-
lata, quotannis ruri agebantur. Ac ad hæc quidem Plu-
tarchum hic reſpexiſſe, illud indicio eſt, quod raberna-
cnlorum feſtum in autumni incidebat initium.

(k) Dies deſignatur expiationis, quo quia omni cibo po-
tuque ſeſe abſtinebant Judæi, hinc jæjuni nomen ille
mulit. Conſ, Act. XXVII, 9. Judæi Na ND€ jejuni-
nm magnum dixerunt, ut a jejuniis aliis, minus religio-

ſe ſervandis, diſtinguerent. Maniſeſtum vero eſt, expia-
tionis fcſtum cum eo, cni a tabernaculis nomen hæſit,
a Plutarcho hic confundi: quod facile contigit humini
extraneo, cum ambo feſta non niſi quinque dierum in-
tervallo eſſent disjundta. Nam expiations anniverſariæ
dies decimus menſis Tiſchti, noſtro parrim Septembri
partim Octobri reſpondentis, ſacer erat, tabernaculorum
vero ſolcunitas ejusdem menſis die decimo quinto ine
choabatur,
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dera quæ contexuntur: diem quaæ ſeſtum ante-
cedit  Tabernacularium uominant. Paucis ve-
ro poſt diebus aliam feſtrvitutem (m) uon obſcu-
re, ſed omnino aperte Baccho nuncupatam cele-
brant. Eſt etiam ſolenne apud eos feſtum cra-
dephoria a palmitibus geſtandis (potius cratero-
phoria, ſ. crateris geſtautio (n), thyrſophoria,
ubi thyrſos geſtantes in templum intrant: quid in-
tus faciant, ignoro. Credibile eſt, Bacchi ab iis
ſacra peragi. Nam rubis exiguis, ſicut Argivi
Bacchanalibus, utuntur ad evocationem numinis:

alii progrediuntur citharis ludentes, quos ipſi
Levitas appellant, ſive a LY 510 (0) ſive ab Evio

ro-
 Vertere etiam poſſs diem feſti primum Enim vero

non hunc modo, ſed integrum ſeptiduum feſtum a ta-
bernaculis appellatum fuiſſe. dicere debuerat Plutar-

chus. ELIIE(m) Videtur Plut. in animo habiiſſæ diem feſti ſeptimum,

illum quidem omnium ſolenniſimum, qui Joh. ViL;3.
n ugy“©n nubęa vũę bogeũię dies feſti magnus dici-
citur, Ad hunc diem, ex ipſius Pluarchi mente, reſe-
rendam cenſco craterophoriam thyrſophoriam, cu-

ijus ſtatim imjicitur mentio,. ex qua feſtum facere ſe-
paratum videri noſter poſſit. Illæ namque cæremoniæ,
infra copioſius explicandæ, licet ſingulis feſti diebus
exercerentur, ſeptimo tamen inſigniori cum apparatu

peragebantur.(n) Eſt enim in Græco neærngoòolæ, pro quo ręòn-
Qoęſav ylander leęit, vel ex aòrſæ quadam, vel
quod in codice ejus ſic eſſet ſcriptum Nullus autem
dubito, quin nrnęQoeſaev ipſe Plutarchus poſucrit.

o) Rationem appellationis Plutarchus reddit ympoſ.
lL. VII.
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—-H  -——5potus (utrumque Bacchi nomen eſt) ita
dittos. Quem locum ubi domum reverſus
illico inſpexiſſem, vehementer initio indigna-
bar, quod tam parum æquum judæis ſeſe
præbuerit Iutarchus, ut feſto a tabernaculis
nomen ſortito Bacchica ſacra ab iis fieri, Bac-
chumque coli, dicere non ſit veritus, cura
in Moſis quidem de ſolennitate iſtac lege ni-
hil extare noſſem, quod vel leviſmam ejus
rei ſuſpicionem injicere poſſittT. Quæ enim
quæſohabitationi ſub tentoriis, quem præci-
puum ejus feſti ritum eſſe legislator voluit,
cum Bacchanalibus intercedit cognatio? Sa-
ne enim ſub tentoriis deſidere bacchantibus

B 3 mos
1. VII extremo ꝑ. 716. his verbis: O1 wœ a ioi
Se ENEuò nal ATZION indds, ẽn æ
duromeent; nal meoiòutę aon dniœo cẽdiew nal
ATIOATON 75 duxic, d m eſ́ nal ææmoſæ
xen&ai ne- d wœ. Antiqui Deum
(Racchum Liberi LYSII, ſeu ſolutoris nomine
appellarunt; quod ſervilem merum infidelitatem
eximens, eaque animum. ſolvens iberans), homnes
inter ſe veritate dicendique libertate uti docer.

(P) Evius inde cognominatus creditur Bacchus, quod pa-
rens ipſius, Jupiter, in bello giganteo ad edenda forti-
tudinis ſigna filium excitaturus, ſubinde clamaveiit:
Eu Uit, Ate fili, fortem te gere. V, Explication hifto-
rique des fables de Abbè Banier, Tome II. ꝑ 44.
Alii Jovis, victoriam Baccho congratulantis, vocem eſſe
volunt, q. d exge fila, Ceterum notationem nomiiſis
Levitarum a Plutarcho non eſſe petendam, quivis faci-
le intelligit.

 a
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mos non fult. Cum vero, re accuratius ex-
penſa, deprehendiſſem, Plutarchum non tam
ex ritibus feſti priſtinis, a divino Moſe inſti-
tutis, quam Iis, quos ipſius ætate, præter le-
gis præſcriptum, gens Judaica uſurpabat, ju-
dicium formaſſe, ſic ſtatui: Approbandam
omnino fuiſſe Plutarchi ſententiam, ſi hoc
ſolum dixiſſet: Habere tabernaculorum fe-
ſtum, prouti illa tempeſtate agi ſolebat, mul-
ta cum Bacchanalibus communia, imo ex his
quoque petita; ea autem parte falſiſſimam
eſſe, qua ipſum Bacchum a Judæi;s coli au-
ctor ille judicavit.

S. II.
Gentem ſcilicet Judaicam nativam religio-

nis ſuæ ſanctiſimæ ſimplicitatem atque puri-
tatem omni temporẽ, prouti quidem fieri par
erat, haudquaquam eonſervaſſe, nemò eſt,
qui ignoret. Graviſſimas profecto cauſas
habuere ipſe ſervator optimus, quos man-
datis ille ſuis ad homines inſtruxit, legati e-
jus ſanctiſſimi, exprobrandi Judæis conſili-
um illud perverſum, quo legi divinitus tra-
ditæ tot ſuperaddiderant ſtatuta nova,
ut ſcita illius religioſiſſima veluti antiquata
viderentur, oblivioni tradita. Ritibus in-
primis tantus acceſſerat cumulus, ut ſt non
nova prorſus, ſibi certe, quoad externa, ad-
modum diſſimilis, longe ſimul oneroſiſi-

ma
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ma evaſiſſet religio. Fecerat enim familiari-
or, quæ inde ab Alexandri M. obitu Judæis
cum gentibus exteris, præſertim cum Græ-
cis, fuit conſuetudo, ut ab his non multa
tantum vitæ ſtudia, ſed ritus quoque ſuper-
ſtitioſos plurimos illi adſciviſſent: quos, licet
ad cultum veri Del magis exornandum adhi-
beri viderentur, melius fuerat omitti, priſti-
namoue puritatem ſervari. Cujusmodi ritu-
um ſi quis forte exempla requirat, is ob ocu-
Ios ſibi ponat feſti tabernaculorum, qualiter
republica Judaica jam ſeneſcente, celebratum
illud fuit, cæremonias, reperiet, niſi me
omnia fallunt, in his non paucas, de quibus
legislatori nihil unquam in mentem venit,
quasque, inſtituta diligenti diſquiſitione, a
peregrinis, nominatim Græcis, aſſumtas fuis-
ſe apparebit. Ac tales præ ceteris hæ cen-
ſendæ ſunt:

I. Nocturna ſolennitas, in feminarum atrio ma-
xima cum pompa agitata.

II. Aquæ, ex fonte Siloam amphora aurea hau-
ſtæ, effuſio ſolennis.

Ill. Faſciculi ramorum, LVL AF dicti, geſta-
tio concuſſio.

IV. Tibiaæ ante altare uſus.
Quibus V. addi poſſunt immoderatæ hilarita-

tis ſigna, præſertim comeſſationes. Harum jam
cæremoniarum uſum recentiorem facile agno-
verunt ſcriptores aliqui Chriſtiani, in Judæ-

B 4 orum
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orum inſtituta commentati, originem quo-
que detegere nonnulli ſunt aggreſi, qu ta-
men, fateor, ſua conjectandi licentia neuti-
quam mihi ſatisfecerunt, nec ſatisfeciſſe cre-
do aliis, qui exigua quadam ſpecie non ſta-
tim ad aſenſum moventur. Ego, poſtlquam

l

cum cæremoniis quibusdam Græcorum Bac-
chicis comparare iſtas inſtitui, easdem his per

l
J eſſe ſimiles ſuſcepta inveſtigatione ulteri-
lll ori, non ſimiles modo eſſe, ſed ſuam quo-

que debere originem viſus mihi ſum animad-
vertiſſe, mirarique deſii, quod Bacchanalia a
Judæis agi Plutarchus opinatus ſit. Putavi
igitur, cum publicæ antiquitatum Græcarum

r recenſioni præfſandum aliquid nunc eſſet, ab
l

j

hoc inſtituto alienum non fore, ſi eam rem
latius perſequendam mihi ſumerem, in
propoſitum ante Plutarchi Iocum prolixius
quaſi commentarer. Quod ut ordine fiat de-
centi, enarrabo primum, ex monumentis fi-
de dignis, paulo fuſius enumeratas modo
Sudaorum caremonias. Tum cum ſucris Bac-
chicis eas contendam: ac denioue quo tempore,
quave occaſione, a Græcis ad fudaos veniſle vi-
deantur oſtendere conabor

m
l

5. III.
Prima, quam poſui, eaque præcipua, in

ipſo templo fuit exercita. Siluit eam Plutar-
chus, faſſus quippe, eorum, quæ in templo

agant

ſ æ 4 r nA
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agant Iudæi, nihil ſibi eſſe exploratum. Eam
vero hunc in modum deſcribunt auctores
Judaici (q Cum finitis cuiusque diei feſti
ſacris N ox ingruiſſet, ingens populi turba in
atrio feminarum confluebat. Conſtiiuta ibi
ante fuerant candelabra aurea tam ingentis
ſtaturæ, ut per ſcalas ad eorum faſtigium
aſcendendum eſſet. Singtlorum in ſummita-
te quatuor collocata erant ſimpula cum EL-
LYCHNIIS BYSS INIS, factis ſcilicot ex de-
tritis ſacerdotum braccis atque balteis Ea
ſimpula juniorum ſacerdotum opera oleo im-
plebantur accendebantur. Accenſa, pro-
pter multitudinem locique excelſitalem,
quod ſub dio eſſent, lumen ſuum non per
templum modo totum, ſed per univerſam
etiam Hieroſolymorum urbem late difunde-
bant. Tum viri quidam præcipuæ dignationis,
iidemque religioſi experti, artificioſe saL-
TARE inſtituebant, tenentes manibus æ A-
CES ARDENTES, quas inter ſaltandum ſub-
inde in altum jactabant, delapſasque mani-
bus rurſus excipiebant Nec intermitte-

BS bant(q) Talmudici in Succab ſ codice de tabernac. feſto c. V.
s.2 3. 4. Majmonides in libro de cjusdem feſti ritibus
c. VIII aliique.

 Fidem fere ſuperat, quod de R. Simeone, Gamalielis
filię, narrant Talmudici in Sæccah, fol. 53. col. 1. Nem-
pe illum feruot m ſolenni feſtruitate, quæ olim in
remplo celebrabatur, domus hauſtus vocara eſt, octo

faces
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bant iidem ſaltatores C ANTV jucundo ſpe-
ctatores oblectare. Levitæ interim in quin-
decim gradibus, quibus ex atrio Iſraclitarum
in feminarum deſcendebatur atrium, con-
ſiſtentes cI1TH ARIS, nabliis, c YMBALIS,
tubis innumerisque inſtrumentis aliis, ſcien-
ter tractatis inflatisque, pſalmisque graduum (s)
qui vocantur, decantatis, ſuavi concentu au-
res demulcebant. Porro duo ſacerdotes, in
porta ſtantes illa, per quam ex Iſraelitarum
atrio in atrium feminarum penetrabatur, tu-
bas tenebant manibus, easque per intervalla
inflantes, ſenſim ex gradibus ejus portæ ouin-
decim deſcendebant, ad portam oppoſitam,
orientalem puta atrii feminarum, procedebant.
Ad quam ubi perveniſſent, ſiſtebant gradum,
converſa occinęntem verſus facie, alta voce ex-
clamabant: Patres noſtri, in hoc loco, tergis ad
ſanctuarium, faciebus vero ad ;ortum converſis, ſo-
lem adorarunt; noſtri autem oculi ad Dominum
(ſedem Dei, ſanctuarium, feminarum atrio
ab occaſu objacens) directi ſunt. Spectato-

res

tfaces ardentes una manu tenutſſee Has ſimul in al-
tum cum projeciſſet, e decidentibus unam ſemper ma-
nu una eundem excepiſſe tradunt, aliam manu al-
tera ſurſum eſſe jaculatum, ſingulari manuum cor-
porisque agilitate caviſſe, ne ulla nnquam ex facibus
iſtis ſociam attingeret. V. Wagenſ, in Sotæ p. 9hi

s) Sunt illi numero quindecim; videlicet CX X, CXXI,
ſeqq ad CXXXIV. usque:. Eos ſic appellatos vo-

lunt, quod ex quindecim illis, quos memoravimus gra-
dibus voce canora ſolerent recitari,
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res pompæ mntererant fere innumeri, remmæ
æque ac viri, jubilis atque vo CIFERATIO-
NIBVS lætitiam ſuam teſtantes. Atque hi
quidem denſo agmine in ipſo atrii pavimen-
to; illæ vero in podio, ſive tabulato aliquo,
ad puarietes atrii columnis ſuperſtrueto, ver-
ſantes per cancellos ad ſpatium inferius de-
ſpiciebant. Protrahebatur feſtivitas fere ad
lucis ortum, dicta vulgo nãaævn ſõ ſnev,
Iatitia domus hauſtus Natum de hac prover-
bium: F2NR ò ?EU FN BT D D
W nnPv rm N Quicunque nunquam vi-
dit hilaritatem domus hauſtus, non vidit per ſu-
am vitam hilaritatem aliquam memorabilem.

s. IV.Quod ſi jam pompam, modo recenſitam,
cum Bacchica Græcorum conferamus, ſum-
mam facili negotio deprehendemus ſimilitudi-
nem, Nam in Bacchanalibus omnis fere ſo-

len-
In hac phraſi per domum hauſtus atium deſignatur

feminarum, ideo ſic appellatum, quod in eo ageretur
hæc feſtivitas, tanquam complementum lætitiæ, ad
hauſi pridie. ex fonte Siloam effuſæ in altare qua
cæremonjam pertinentis: de qua cæremonia deinceps
agemus pluribus. Fortc tamen non erraveris, ſi
PE«? ſ domum vertas faſtula, ſ. locum, ubi in-

Ll

flatur fiſtula, ita tamen, ut fiſtula, per ſynecdochen
ſpecie1, pro omnis generis inſtrumentis muſicis accipia-
tur. Aſfine certe vocabulum, NſWO Aſtulam
denotat auctor paraphraſeos, Jonathani a nonnullis
perperam inbutæ, Deut, XVI, i4
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 S..lennitas notturna erat: lampades ac tædæ, qua-

rum ellychuia ex byſo confecta fuerant, cir-
cumferebantur: choreæ ducebantur: inſtru-
menta, cymbala præſertim atque citharæ pul-
ſabantur: contilenæ audiebantur: vociferatio-
nes atque jubila edebantur. Quæ momenta
ſingula ſcriptorum antiquorum teſtimoniis
nunc erunt declaranda.

S. V.Ac primum quidem Bacchi ſacra N oc V
potiſſmum fiebant, eam procul dubio ob cau-
ſam, ut liberius exerceri poſſent omnis gene-
ris crimina, honeſtiores oculos per diem of-
fenſura. Ipſe illud profitetur Bacchus apud
E VR I? 1D EM (u) Interrogatus enim a
Pentheo:

Ta ò iegã Wuruę ſ ue& iuẽou adc;
Hac vero ſacra noctu an interdiu facis?

reſpondet:
Nunruę rã mol©ã, cęu5Tm txe onσσ.
Noctu plerumque tenebræ enim aliquid au-

guſti habent.
Factum hinc eſt, ut NvcTELII X) co-
gnomen Bacchus acceperit. PLVTARCHVS:
 a5ou dt ual zaveia, nal NTKTEAION
nat Ioodaſmv durcr òvoudęœi. Ipſum Deum Dio-

myſum(u) in Bacchis v. 435.
(x) Quod nomen coaluit ex vocibus A nox 9©t

rperficere.
ty) In libro de El 4pud Delphos T. Opp. Il. ꝑ389.
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—-m—-nyſum (Bacchum) Zagreum, Nv C ?TEL 1vM
Iſodaætam appellaut, Ov  DI VS 2):

NYC TE LIVMque patrem nocturnuque ſu. a
precare. Idem alibi

Tempus erat, quo ſacra ſolent Trieterica Bacchi
Sithoniæe celebi are nurus, nox conſcia ſucris.

VIRGILIVS: b)
Bacchotur qualis commotis excita ſacris
Thyas, ubi audito ſtimulant Trieterica Baccho
Orgia, nocturnusque vocat clamore Cithæron.

Idem poeta conceptis verbis Bacchum noctur-
num vocat, cum ait: c)

Inter ſacra Deũm nocturnique orgia Bacchi.
Ipſa etiam Bacchi ſacra NY C TEL ta ſolebant
appellari, uti auẽtor eſt SERVIVS, ad ver-
ſus Aeneidos modo allatos ita commentatus:
ipſa ſacra (Bacchi) nyctelio dicebantur, quæ po-
pulus Romanus excluſit, turpitudinis cauſa.

5. VI.Porro, cum ſine omni lumine ſacra illa ce-
lebrari rite non poſſent, LAMPAD I8 VS ſibi
atque Tæ D15 proſpiciebant bacchantes, cum
quibus templa ingrediebantur, per pla-
teas agrosque, inſanientium more, diſcurre-
bant. Quocirca Pellenes, civitatis in Acha-
ja, habitatores celebritatem Baccho inſtitutam

Aeu-
 mmLib: l. de arææ amandi v. 567.
a) Metamorph. 1. VI. v. 587.

Lib. IV. æneid. v. 30I.
Lib. IV. Georg. v. 5al.
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Aauænęſav ẽoghv, feſtum dixere lompadum, àni
diòa; i  isg-v inouios è vouni, quia ſolebant
in ean faces accenſas noctu in templum inferre
quemadmodum 1pſum quoque Bacchum Aæ-
m ãeæe, fulgidum, ſ. facibus fulgeutem, iidem Pel-
lenel appellarunt, ut docet P Avs ANIas (d).
Idem Deus Qav5ipo, lucernalis audit LYc o-
PHRONI (O), ànò 5 did Qaãv nal Aeumòœr
imtexaa. r5v uę5ieiæa, quod ad faces lam-
padas perficerentur ejus myſteria, quemadmo-
dum Is. TZETZES, Lycophronis interpres
explicatt. Sic ARISTOP HANES (F) ou
mbvnaug, alt, clerẽ xouœsĩ Aibvuooc. Cum
tadis fulget Comeſjaror Bacchus. Vbhi Scholia-
ſtes: usæ Aounædu nal æuęσ[] xQivs. Aid-
wuęoc vãQ  be5c. Cum lampadibus igne tri-
pudiat; igneus enim Deus æſt. EVRIPIDES,
ſacra deſcribens Bacchica, mter reliqua ait ():

EV dvròv &bsi nom dsnQſow mpvęuis
nndẽòvæ ęvv ivnas.
Praterea videbis eum (Bacchum, ut pompæ

ducem) in Delphicis ſaxis
Salientem cum facibus.

Dignum porro illud eſt, quod diligenter hie
obſervetur, tanquam in rem noſtram apprime
faciens, fuiſſe lampadas Bacchicas æ L L Cn-
Niis inſtructas BYSSINIS. ATHENEVS:

h) T5-
In Achaicis c, XXVII ꝑ. 595. edit. Lipſ
ln Alexandra v. 213,

f) In Nubibus v. 606.
(ę) In Bacchis v. 306.

uæ.
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 Tro 3 inmods Sav æd eor na& heasor ã
qadi uẽę;, cinoci Aaunòdus õięorre Buęσĩas
ſic enim legendum pro eo, quod in vulga-
ribus codicibus eſt xſas, hederacens, uti
recte monet Cas avBoNVS optimo-
rum codicum auctoritate nixus) dæxęòę”
Hos Silenos) Satyri ſequebantur (in Bacchi
pompa), per utrumque ſtallii partem lampadas ge-
ſtantes byſſinas inauratas viginti. Byſinas bene
explicat Caſaubonus: quarum ellychnia e byſſo
fuerant confecta.

s VII.Nec SALTATIONES tripudia hic faci-
Ie deſideres; his enim ſummum bacchantes
impendebant ſtudium, perſuaſi nimirum, ea
Deo ſuo longe accidere gratiſſima. Nam
ipſum tradebant, cum inter mortales adhuc
verſaretur, ſaltando ſubinde ſeſe exercuiſſe,

choreis mirifice ſeſe capi haud obſcuris ſi-
gnificaſſe indiciis. Atque idcirco Adiuav Eię-
x, Deus Saltator apellatur Lycophroni (k),
ꝗn, ut iterum Ttetzes. u d”icœws durò
uv5nęæ bytiiro, quod cum ſaltatione myſteria ei
fierent.. Luculentum inprimis eſt illud Lv-

CIANI
(h) Deipneſoph, 1. V.p. 197.

i In Animadv, ad lib. V. Athen c. 7.ꝓ. 219.
In Alex. v. 2. Cſq Heſychium in Lexico p. 332. ubi

Samios inprimis Evogx cognominę Bacchum mactas-
ſæ docemus.
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Ar—— r—CIAxI teſtimonium Ta uẽ yã] Auor

nQt nou BuY nęt olueti cè un meqiubv|i Eu àngoas,
bni ogxis tuciva æãla. Vt autem Dionyſiaca
 Bacehica tibi expediam, opinor te uon exſpecta-
turum, ut audias, quorum quippe tota actio ſalta-
tio eftl. Et LiB ANIVS ſophiſta, eorum fe-
ſtorum veluti animam ſaltationem eſſe dicit (m).
Sic EVRIPIDES (n):

Eis dẽ xęæuaæ
Evrba Toisrnęſdu,
Aic xaeig- Alovuos.
Ad choros vero
Couvenerunt Trieteridum,
Quibur delectatur Dionyſius.

Et apud eundem (o) Baccharum chorus
Avinæe, inquit, vẽ nãJσæ xoę];uσ,
Beòuõ ũ515 &vu Siũ] ps.

so em  snatt os u oAc tam neceſſaria quidem iſtius cultus pars
ſaltatio eſſe cenſebatur, ut qui omitterent pœ-
na digni haberentur gravi, tanouam religio-
nis contemtores. Refert certe LVCIANVS

de Demetrio quodam Platonico, negle-
cti cultus Bacchici apud Ptolemæum regem
accuſato, quod civæ un xmò indu inut æ

ur-
De saltat. T. IV. p. mIo8.

(m) Oræt. XiX.
”n) In BAcchis v, 132.
 Ibid. v. i14.

Iu libello aæ nor temere eredendo calumniæ T. I. ꝑ. ſin.
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rœv| og7 nal Aæſav ruæ/n 1ũiov iuuuòãæA-
ct 55, nal IPO QPXHEATO, ànor”r dv.
Niſi accerſitus ad regem mane palam vino libaſſet,
 iaſtita muliebri amictus ad numeros dithyram-
bicos cymbalorumque modos ſaltaſſet, deſtinata ei fu-
erit pernicies.

S. VIII.Quemadmodum vero ſine muſico ſono ſal-
tatiunes fieri non ſolent, ita cum tripudiis
quoque Bacchicis variorum inſtrumentorum,
tympanorum, CYMBALORVM, CITHARARVM
aliorumque conjunctus erat ſtrepitus. Et quo-
niam cantilenis etiam ſaltantium ſtudia magis
excitari experientia docet, has quoque admiſ-
cere mos erat bacchantibus. EvRPIDES (q)

BUę”GõTOVO nUrwua T60
Mo: noguòavres sugor,

m| ò'8 Bunxtia cvw
Xigucæ nòuõ5æ Quyſao
AuAGV Trugòuæi, ua©ò; Tẽ Phac bę
xitqœ xav, uròæo iv douai Bææx@ãr.
Hunc rotundum orbem (tympani) intentum

corio,
Inbenerunt mihi Corybantes,
Simulque cum Bacohica acuta voce
Miſcuerunt dulciſonos Phrygiarum
Tibiarum flatus, matrisque Rheæ in
Manus poſuerunt, ſonum in cantibus Bac-

charum.

C Idem:(q) In Bacchis v, a4.
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Idem: Mẽ€7er ò Aiwocor,
Bteuãou©W v7ò Tuu œvœ.
Canite Dionyſum
Cum tympanis grandiſouis,

STR ABO (5) etiam in cæremoniis Bacchicĩs
tympana cymbala uſurpata fuiſſe, haud ob-
ſcure ſignificat. Sic Livivs (t) Bacchana-
libus tympanorum cymbalorumque ſtrepitum tri-
buit. Cithararum uſum hæc ATHENæI (L)
comprobant MæY à xòę inun /v ærdeσD
ifanoœt, iv ũię  ũs cvòẽm reinòσ;
imixevos ẽxoæ ra5 uiddguc. Poſt has (r-
gum Deorumque ſtatuas, curribus in pompa
Bacchica vectas) chorus progrediebatur virorum
ſexcentorum, in quibus cithuriſtæa trecenti concine-
bant, aureas citharas totas pulſantes. De fiſtulis
atque tibiis, itidem adhibitis, ſeparatim dice-
mus poſtea.

s: ?X. l
Denique VoCIFERATIONE quoque

JVBILIS non parce utebantur bacchantes.
EVRIPIDES (X):

Aya M òuẽ ai eov,
E Quyluic Becis hionãioſ m
Celebranres Deum (Bacchæ)
Phrygio clamore vociferatione.

Ovi-

Ibid. v. i6.
(s) Geograph. LX. p. m. 449.

Hiſtor.1 XXXIX. c 3.
(u) Despnoſoph. L. V. p. 20I

In Baichu v. 158.



a Græcis ad ſuduæos derivutiss. 35

OVIDIO quoque (Y) plauſus ululatusque ce-
Iebrantur Bacehici. Has autem cum primis vo-
ces ſæpenumero repetebant: Evò oæſoi, Etvõ
Qdnxe, ſaxxe, Id Bduxe, Fviae vo vuv, quæ
ſunt Baccho bene precantium, ſive æddmo
vov ſccuov, Bacchum cantu celebrantium, ut Xan-
thias loquitur apud ARISTOPHANEM
Lepidum eſt, meri luſus loco habendum,
quando CLEMENS Alexandrinus, (a) inje-
cta iſtius clamoris (quem quidem non ſine a-
Iliqua diſtortione per Evã, exprimit) mentio-
ne, ſduxus inororuc ait Euav iuelm, n
wlvm namoAddncs. EVaAu Bacchos ululare
illam, per quam error conſecutus eſt quaſi de
Evæ delicto conquerantur Bacchi. Colorem

quidem ſententiæ? ex eo quærit Clemens,
quod HE VIA ſerpentem Hebrais notet (re-
ſpexit procul dubio ad Syriacum M) ſer-
pens autem myſteriis initiatus orgiorum Bacchico-
rum ſignum ſitt. Nemo autem non intelligit,
anam longe petitum hoe ſit atque frigidum.
(b)

s. X.Secundo loco commemoranda eſt ſolenniſſi-
ma aquæ effuſio, =rn ™σ Judæis appel-
lata, Plutarcho xuærecòoęlas nomine deſi-

C 2 gnata.
Metamorph, I. XLv. 17.

(2) In Ranis Act1.ſcena7. Conſ.J. Potteri Archaæol Gr. p.36a.
œ) In admon:t. æãàd gentes p9.
b) Conſ, Jo. Potteri ad iſtum Clementis locum animad-
uerſiones, quibus opinio illa pluribus refellitur.
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NF J-gnata. Hanc cæremoniam ante feſtivitatem
nocturnam, modo recenſitam, poſuiſſem, utpo-
te tempore priorem, niſi convenire judicas-
ſem, ut ea, cui plus temporis pompæ in-
ſumtum fuit, locum occuparet primum. Fuit
autem hæc ejus ratio (e): Singulis feſti Ta-
bernaculorum diebus ſucerdotum aliquis,
ſorte, ut videtur, ad hoc negotium deſigna-
tus, ſumta AM? HORA AVREA, OX templo
ad fontem, vel, ut aliis placet, ad piſcinam Si-
loam, ex fonte cognomini derivatam, in
Hieroſolyma ſitam inferiore, (d) comitante
infinita hominum turba, deſcendebatt. Ad
eam ubi venerat, A V a inde hauſta a n-
PHORAM IMPLEBAT. Hoc facto ad tem-
plum revertebatur, atriumque hujus magnum
per portam uquæ, ab iſto ritu nomen adeptam,
mter fauſtas acclamationes (]è) ſuavemque tu-
barum ſonitum ingreſſus, aquam ad altare
perferebat holocauſtorum. Quo per clivum
ab auſtro ei adjacentem conſcenſo, aquam
cum vino libaminis permixtam in aram ef-
fundebat, clamante interea populo: Atolle

manum

c) V. Codicem Talmud. Succxh ę. IV. ſ. 5. Toſaphoth
c. lll. Talmud. Hieroſ. in sæccæh c. V.

Fons Siloam extra urbem erat, ab hujus tamen mœniis
non longe remotus. Ex iſlius ſontis aquis, in urbem
derivatis, piſeina Siloam confluxerat.

(e) Acclamabatur ei inprimis illud Eſaiæ c. Xll, 3. HAurie-

Iiz aquau iu gaudie ex fontibin ſulutu.
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Lammm—tmanum tuam, (f) ut ſclicet videant omnes, a-
quam in locum effundi deſtinatum. In ipſo
etiam bbandi actu Levitarum chorus, inſtru-
meuntis variis voce, ſuaviter concinere,
n mmatim Hallel, quod vocatur. h. e. hymmunt
pſalmos ſex, quorum primus CXIlI, ultimus
CXVIII erat, complectentem, modulari inci-
piebaht. Quid jam ritu iſto ſignificatum fue-
rit, quamque ille habuerit origimem, non una
eſt omnium opmio. (g) Ad prius quod at-
tinet, mihi eorum ſententia perplacer, qui de-
ſiderium largioris pluviæ, Palæſtinæ circa il-
lam anni tempeſtatem maxime neceſſariæ,
iſtac aquæ effuſione indicatum fuiſſe exiſti-
mant. Scilicet cum Octobri menſe, ob ſe-
mentem modo factam, pluvia ea regio maxi-
me indigeret, ut læta ſuccreſcore poſſet ſeges,
cæremonia iſta ſignificare Judæi voluerunt,
optare ſe, ut quemadmodum ipſi aquam nu-
mini ſacratam iam effundant, ita Deus pluvia
copioſiori terram ipſorum irrigare mox velit
atque fœcundare. Ceterum dudum jam ob-
ſervatum eſt aliis, ad eundem ritum Chriſtum

C 3 allu-
Huic poſtulationi occaſionem aliquando dederat ſa-

cerdos quidam Sadducæorum ſeſtæ addictus, qui ritum,
ut nulla Dei lege injunctum, vilipendens, aquam non
in altare, ſed in pedes ſuos profuderat, malis idcirqo ci-
treis a turba aſpectante, dolum animadveriente, im-

petitus.(8) Varias diverſorum hac de re opiniones Joh. Lundius

retenſuit in Jũbiſ́~en Heiligth. p. io55.
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m——alludere, cum apud Johannem evangeliſtam
ait: Si quis ſitit, veniat ad me bibat, Qui

credit in me, ſicut dicit ſcriptura, de ejus veutre
rivi profiuent aguæ vrva. Hæc enim dixit Chri-
ſtus in emplo, cum tabernaculorum feſtum
ageretur, ac fortaſſis ipſo aquæ vel in tem-
plum importatæ, vel libatæ, momento. Non-
nullis etiam in mentem venit, ex illo aquæ
hauſtu explicari debere, quod idem Evange-
Iiſta de angelo narrat, aquam piſcinæ Bethes-
dæ ſtato tempore turbuntee. Ex qua ſententia
angelus aquam turbans ſacerdos erit, ex templo
ablegatus, aquam ex piſcina illa haurieus.
Quæ interpretatio utrum admittenda ſit an re-
Jicienda, aliis judicandum relinquimus.

S. XI.Iſtam jam cærimoniaim, non minus ouam
præcedentem, nulla Delm lege ſanciviſſe,  o-
mnes, (ſi Judæorum aliquos excipias, nihil
non divinis ex oraculis extorquerites) agno-
ſcunt atque largiuntur. De origine vero non
idem omnes ſentiunt. Quidam a Cananæo-
rum, alii a Samuelis, a vavidis temporibus
alii arceſſendam illam eſſe opinantur nec de-
ſunt, qui recentiſſimam faciant, Rabbanitarum
demum ætate, non longe ante Chriſtum na-
tum, ortam fuiſſe affirmantes. Mihi origo non
aliunde, quam ex AMPHORARVM GEST A-

TIONE

(h) Cap. VII, 37. Cap. V, 4.
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TIONE, in Bacchanalibus apud Græcos uſi-
tata, videtur repetenda. Ex veterum nempe
teſtimoniis liquido conſtat, cum pompa du-
ceretur Bacchica, Bacchorum aliquos, inter
reliqua, vini crateres AM P HO R A SqUC, partim
AQVa partim vino plenas, circumgeſtaſſe.
PAVsS ANIAS de Pelloneis, /v raumeęſa-
iocrv (vid. ſupra s. VI.) agentibus: bu nuæ-
Tng} i5ẽòw dvet TH? æòx nẽc, vini crateres
ſtatuunt per omnem urbem. PLVTARCHVS
H wãvcios vòv Aiwoſę focvn vomæ eon inbums-
70 ono$u©&; netl haęòc. uòoò™ i” nel n©\n-
panię, àrra 9ã/d/um nic Eiras, dnroc ig5ãdu àbpi-
xm 5ong9e nou wr. imt nJσ 8  ;arrvm.
A vũv ræũvæ magoę§ nal iõdusaæi, xevoœ-
uqi meę]/biσ, nę; iua§u Jo uTEAu ngl
ciuòi Exauoubiu ug; męrσ6 relvl. Accepra a
majoribus Bacchanalium feſliva ſolennitas olim po-
pulariter hiluriterque agebatur. AMP H ORA vini
 palmes ferebatur tum aliquis caprum trahe-
bat: alius ſequebatur calathum portans ficis ple-
num denique geſtabatur vhallus (1). Qua ſane
nunc quidem negliguntur obſoleverunt, dum jam

cir-

(x) In libro nęę  2Pſã P-727.
0) De rhallis Suidas in Lexico, 577. edit Kiiſter, Or-

i pò deoudiTeL, à Eonor inſunes, ixov àv
1õ faq; oxTv dicõn. Phalli penes ſunt co-
riacer, vel lignum oblongum, habens in ſummo pene
coriaceum brum). Hinc dict &a Arccęo: i. e.
vhallorum geſtatores.
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circumferuntur vas A AVRE A veſtes precio-
sæ, bigæ agitantur homines perſonati incedunt.
Ex vaſis illis aureis, quorum Plutarchus hie
meminit, primum a QV A repletum crat. Pa-
tet id ex loco Plutarchi alio (m), ubi ait ſcri-
ptor: xę) 9òv icęòv del enouæẽus v vòęẽi
iœl riuĩ v œ5.. Aute ſucra in pompa ſemper
pracedit VAS AQVARIVM, in honorem Dei
(Bacchi). Et apud ArnENæVM (n). in
prolixa illa ſumtuoſæ admodum magnificæ
pompæ Bacchicæ, a Ptolemæo Philadelpho,
Agypti rege, Alexandriæ inſtructæ, deſcri-
ptione craterum, urceorum, phialarum, H Y D R I-
ARVM, amphorarum, pſycterum (0) plurimo-
rum, partim aureorum, partim argenteorum,
mentio fitt. Quem apparatum, quis non vi-
det cum ritu Judaico, ante explicato, multum
habere ſimilitudinis? maxime, cum jn illo
vaſi aquario primus tributus fuerit honos, ut ex
Plutarcho modo intelleximus. Id autem ſo-
Ium nunc agimus, ut rituum oſtendamus af-
finitatemm, Nam unum ex altero originem
duxiſſe, deinceps probabile efficiemus.

5. XII.Tertio, in Sveroòoętæ quoque, quam Plu-
tarchus vocat, h. e. RAMORVM GES TA TIO-

NE
ſm) In libro de Ifde Oſiride ꝑ. 365.
(n) Denoſoph lib. V. p. i198. ſqq.
0) Sic vaſæ Græcis dicuntur, quibus vinum refrige-

ratur pocula lavantur: cupæ.
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NE AGITA TIONE, genti Judaicæ in ta-
bernaculorum celebritate uſitata ſacrorum
Bacchicorum veſtigia apparent minime ob-
ſcura. Juvabit autem hæe paulo altius repe-
tere. Nempe juſſerat divinus legislator lſrae-
litas, Canaanem ingreſſos, quovis anno, ſub
autumni principium, per ſeptiduum inte-
grum, relictis tantiſper domibus ſuis, ſub
tabernaculis degere frondeis, ut perpetua a-
pud eos eſſet inſignis illius beneficii memoria,
quo numeroſiſſimum eorum exercitum, an-
nos fere XL. integros ſine fixa ſede, ſine ur-
bibus oppidis atque pagis, in Arabiæ deſer-
tis olim oberrantem, nec niſi ſub tentoriis re-
quieſcentem, mirabili prorfus modo ita con-
ſeruauerat, nihil uti, quod vel ad victum vel
ad amictum pertineret, unquam illis defuerit.
Edixerat itaque (p), ut frutum ſumerent arbo-
rum pulcrarum, vamos palmarum, frondes arbo-
rum denſorum ſulicum torrentis, non quidem,
ut manibus hæc, tanquam ad pompam, cir-
cumferrent, (ſicuti Rabbanitæ interpretantur)
ſed ut tabernacula inde ſtrucrent exornarent-
que, quibus ſeptem dies pro habitaculis ute-
rentur. Quæ legislatoris mens tum ex verbis
proxime Iequentibus clare ſatis perſpicitur,
tum ex co abunde confirmatur, quod abud Ne-
hemiam legimus: (q) Egredimini (eſt hoc pro-

C5 cerum
Levit. XxXIlI, 40.

(q) Cap, VIII i5.
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cerum edictum) in montem oliveti) adferte
folia oleæ, arbovis piuguis, myrti, palmæ aliarum-
que arborum denſurum, ad fſacienda tabernacuia
frondea, quemadmodum ſcriptum eſt. Quod man-
datum exſccutum quoque eſſe populum re-
fort Nehemias. Ramorum geſtatorum nulla
hic mentio: conſtruuntur tantum tabernacu-
la, idque ex legis, antea allatæ, præcepto fie-
ri debere affirmant antiſtites, aperte ſimul ſi-
gnificantes, præter tabernaculorum conſtru-
ctionem, nihil aliud lege iſta Moſen injunxiſſe.
Apud poſterioris vero ætatis Judæos mos obti-
nuit, ut non tabernacula tantum conficerent,
verum etiam ramorum faſciculos manibus
circumferrent. maxime cum ad templum ire-
tur. Compoſiti hi faſciculi erant ex ramo pal-
mæ uno, eoque longiori, ramis myrtiuis tribus,
ſalignis duobus, ramo citreo uno, ex quo
malum penderet citreum (t). Myrtum enim ar-
boris denſæa; ramum vero citreum, cum ejus-

dem

v. Cod. Talmud, Suceah cap. Ill, 4 Talmud. Hieroſ.
in Succæh fol. 53. c. 2. Adde Joſephum in loco jamjam
citando. Ceterum hodie non magnopere requirunt
Judæi, ut ramus etiam citreus adhibeatur, iis certe in
règionibus, ubi rarus illud genus eſt atque precioſius,
quam ut comparari a quovis poſſi. Solent tamen

publico ſumtu unum talem ramum, cui fructus adhæ-
reat, redimere, ad uſum omnium Itaque nunc tres
plerumque ſpecies faſciculos, de quibus loquimur, con-
ſtituunt: ramus palmeus, myrtini ſaligni. Oportet
vero, dum hi manu geſtantur dextra, malum citreum
melioris notæ ſimiſtra teneri,
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dem generis malo, fructus arboris pulora nomi-
ne ſignificatum a Moſe fuiſſe judicabant. Ce-
terum ramos myrtinos, ſalignos citreum
parti rami palmei extremæ, qua tenendus hic
erat, ope viminis ſaligni adſtringebant, ſpa-
tha tamen (ic enim Latini vocant ramum
palmæ tenerum, qualis in hoe negocio adhi-
heri ſolebat) longius prominente. Talem jam
faſciculum, æx commemoratis ramorum ſpeci-
ebus confectum, uno nomine 279 Lulaf di-
xerunt, denominatione a potiori facta; pro-
prie enim ſoli ſpathæ, ſ. ramo palmeo, ſdœq ã
Oohinõ-, uti apud Johannem vocatur ea
vox convenit. JoOsEPHO (t) ramos iſtos

EIPE-
J u:G) Cap.Xll v. 13.Thyrſi quid ſint poſtea explicabimus, nunc de voce

sic|ecI;; ut moneamus aliquid, non abs re fore credi-
mus. Etymologiæ vocis vatiæ auctori Etymologici ma-
gni recenſentur, p. 303. edit. Sylburg. Rectiſſime ab ?igoc,

quod Zana eſt, duci videtur, Heſychius in Lexcop. 294.
»Acidov EXciaeię, olea ramum erponit. Vhi annotat
Vungerus, amum denotari oleaginum, lana obvolu-

tum, æarborum fructibus circumpendentibus, qui ſuſ-
rendi ſilcbar ante janua: æadium, in honorem Apolli-
nis, ad famem arcendam, ex oraculi præaceptoo. Qui-
bus conſentanca ſont, quæ Suidas habet in Lexco T. II.
p- 28. 29 ubi Eigeciovn, inquit, õœrdo Endia,
ireuubuò- bętoic, uat moCuęruaubis bxu æar-

C  dcii1ũ Supũ, navã æaAaio xenœu Eireſione oleæ
ramus dicitur, lana veluatus, ex quo omnis generis
fructus ſuſvendere ſolebant, Ponebatur autem ante

l fores
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AomoApAN—22

EPEZIONAS O7PgOTE appellare placnit. Sie
enim loquitur (u): æedeve Aonaviẽ tẽ n;”;
Svei 7 Q/ũ aieiæ, Qcoovrac i rœls x5””
EIPEZIONHN uve5bing æ triac ou l Qoininõ-
memoinubim (ſic enim legere malim, quam ææ
moinubm, quod eſt in editis) /ã u”r ã vę neę-
ctug mooσ;. Jubet Moſes Iſtaelitas, taber-
naculorum feſto holocauſta Deo offerre ſacrifi-
cia ſalutaria, geſtantes interim manibus ramos
myrti ſalicis, palmæ ramo junctos, odharente
etiam malo Perſeæ, h. e. citreoo. Nimirum ſen-
ſum Moſis legi tribuit Joſephus, ſuæ ætatis
conſuetudini convenientem. Et alibi (x),
poſtquam in Alexandrum Jannæum, regem

pontificem, tabernaculorum ſolennitate
ſacrificare parantem, mala citrea a populo,
ipſi admodum infenſo conjecta fuiſſe narra-

verat

fores ædium, ox antiquo oraculo. Eodem ſere modo
Plutarchns deſcribit in Theſeę p. 10. Scilicet cum fame
aliquando vexarentur Græci, conſnltę oraculo accepe-
runt, fore, ut ea depellatur, ſi oleæ ramum, lana vela-
tum, variisque fructibus ornatum, Cereri conſecrarent.
Quod ſſſi non tunc modo fecermt, ſed deinde etiam
quotannis, cæremoniam repetiverunt, ſterilitatis aver-

rendæ cauſa. V. Petrum Caſtellanum de feſtis Græco-
rum apud Gronovium in Theſ. Græc. Antiqu. vol. VII.
P. 648. Apparet igitur. ſpecialiorem fuiſſe apud Græ-
cos vocis bigi&m ſignificatum, quam quo Joſephus
jlla uſus e(t. Huic enim ramum ea denotat gene-
ratim.

0)y Antiqſu. Juã. l. Il c. 1o. p. 2.
Ant, Jud. XllL. e. al. p. 460.
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Dverat, addit: 5u hn&- maga ſũ: 185aſu èv
1i crnoœ ryſ[œ Exeim ẽna5 TPPOſE ẽa Qci. ſuv
na uęſD., Lox enim apud Judaos eſt, ut quisque
scenopegiæ feſto TH Y ”RSOS geſtet palineos utre-
o5s. Cum lus igitur ramorum ſaſciculis tem-
plum ſingulis feſti dichus ingredi, altare
holocautomatum circumire mos Judæis erat.
In quo circnitu, die ſeſti ſeptimo ſcpties, re-
liquis non niſi ſemel ſuſcepto, alta voce illud
pſaltæ exclamabant: O Domine, oramus te,
ut ſerves nos, proſperitate frui ſinas Porro il-
Iud etiam memorabile, quod, cum in recita-
tione B Hallel v. 5.X) ad verba Pſalmi cxvur
prima, ea, quæ modo adduximus, nec non ul-
tima ventum eſſet, cœtus, qui in templo aderat,
univerſus faſciculos ſuos, non ſine ingenti
ſtrepitu, ex colliſis ſpathæ foliis concitato, a-
gitaverit concuſſeritque, ac inter quatiendum eos
verſus omnes mundi plagas, ut ſurſum ac
deorſum, porrexerit. Hanc ramorum geſtatio-
nem agitationem, ſive concuſſionem, hodienum
in ſynagogis ſuis perquam ſollicite obſervant
verpi, in libris ſuis ritualibus multa de ila ſub-
tiliter præcipientes ac diſputantes (2). Nulla
Dei lege commendatum fuiſſe ritum, iterum
monemus: quicquid contra ſentiant tum Ju-
dæi Rabbanitæ; tum Chriſtianorum aliqui,
Probe id intellexerunt Karæi, qui iderco nun-

quam

y) Pſ. CXVIIL a5.
 V. Buxtoiſfiis &ynagegam Jud. c, Xx
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etiam aggreſſus eſt ABARBANEL, qui tamen
hoc ipſo conatu oſtendit, ipſum philoſophi-
co magis, quam critico acumine polluiſſe.
Inter Chriſtianos, præter ceteros, foh. LvN-
DIVS (|àJ, Rabbaniticam legis, Levit. XXIII,
40. propoſitæ, interpretationem approbat,
hoc inprimis pro ſententia ſua urgens, quod
juſſi ſint lſraclitæ primo feſii die ſumere frondes
cet. Iſtius autem diei cum tanta, fuerit reli-
gio, ut tabernacula illo ſtrui nullo prorſus mo-
do licuerit, alium ſenſum illud ſumite vobis
non pati Lundius judicat, quam hune: mo-
nibus tenete circumgeſtate. Sed tolli facile
poterit iſta difficultas, ſi modo cogitemus,

verti quoque poſſe circa diem (hie e-
nim præfixi 2 ſignificatus minime inſolens
eſt,) ut ſenſus ſit: appropinquante die primo ſu-
mite vobis. Joſephum quidem in partes ſuas et-
am vocavit Lundius, ex teſtimonio ejus, a nobis
quoque ante in medium allato, argumentum
petens. Verum male idem ratiocinatus eſt, um
argumentationem ſic inſtituit: ait Joſephus, ſo-
lere Juaaos in ſcenopegiæ celebritate ramos geſtare

palmeos citreos; ergo Moſes fieri illud voluit.
Eadem enim ratione facile foret probare, com-
plures ritus alios, Joſepho quidem memoratos,
ſed citra omnem tamen controverſiam recen-
tiori ætate adſcitos, decretis divinis, a Moſe

pro-ꝗn ꝗũn. giligũ. p. œ
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promulgatis, inniti. Sane ex Joſephi vũ.ſis
ad quæ provocat Lundius, hoc ſclum evmd
poteſt, ramos geſtandi conſuetudinem Ate-
xandri Jannæi, ipſius Joſephi tempore, ub-
timuiſſe, nihil præterea. Nihil igitur vetar,
quo minus, præter legis mandatum, inve-
ctam fuiſſc cæremoniam affirmare liceat, Ne-
hemiæ tempore in gente Judaica adhuc igno-
ratam. Ac plane ſuſpicor, nec ſine ratione,
ut cenſeo, ſolennitatem Bacchicam illi quoque
originem dediſſee Habuit hæc ſaltem cære-
monias eidem prorſus geminas, quod operæ
pretium erit oſtendere.

S. XIII.Vt coronas nunc omittam frondeas, quibus
capita redimiti incedere ſolebant bacchantes,
RAMOS MANIBVS GESTARE Virides,
frequenter Qva TERE, unus fuit e præcipuis
Bacchanalium ritibuss. Eos ramos &Træoræ
Græci dixerunt NAPOHAE. De thyrſo ita
HES YCHIVS (b): Oſcõ- iæ3õ-, axnſ
Banxmn, i uxàòõ- Thyrſus virga eſt, baculus
Bacchicus, aut ramus. S VID AS (C) Oõ:-
axxm; jã”ò”σ:, ĩ Axaunds, ſ iarace l
uiv]8 aio. Thyrſus virga Bacchica, aut lam-
pas, quam geſtarunt in honorem Bacchi. Ex qui-
bus intelligi poteſt, quadruplicem iſtius vo-
cabuli eſſe poteſtatem, ita ut 1) virgam il-

Iud
In Lexicop. 451.

(c) In Lexeco T. ll, p.ais.
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Iud notet univerſim, (2) baculum Dacchiium,
quem mox deſcribemus, ranum cujuscun-
que arborum vel fruticum generis &4) de-
nique lontada; qui tamen extremus ſignifi-
catus dubito, an ſolius Suidæ auctoritate ni-
tatur. Omnium uſitatiſſimus is eſt, quem ſe-
cundo Ioco poſuimus, nec tamen rara ſunt
exempla tertii. Sane enim Joſephus, cum
Ioco ſupra excitato õvęr: dixit, ix Qoſuœ nã;
ni©ęſ, thyrſos palmeos citreos, gencraliorem
ramorum ſignificationem voci tribuit. Sic Jvs-
TINVS etiam Martyr uſus eſt, (c) &i Banxaæs
inquiens, dd æiuaTò- linins và Ayxaęio
òic Sęoi meeiòẽę”TI. Bacchæ ſub ſthemate
habitu pacifico haſtas in thyrſis (ramis præſerm
hederaceis pampineis involutas, de quibus
haſtis ſtatim plura, dicemus) circumſerunt. Plu-
ra, quæ in promtu ſunt, exempla afferre nihil
attinet. Id tamen moneridum adhuc eſt,
Phutarcho etiam, in voce compoſita uęòo-
cla, Spęo pro fronde accipi, ſive ramo, ut
vertenda vox ſit rumorum geſtatioo. Vt pluri-
mum vero õęrò ſcriptoribus Græcis, maxi-
me cum de ſacris loquuntur Bacchicis, haſtas
denotant, ſive ligna teretia oblonga, (propter
quam figuram thyrſos teretes dixit  APIN.
S TA TIVS (è) ferro prafixa, froudibus ſive ra-
mis hederaceis pampineis involuta, atque his

undi-

In epãſ. ad Zenam Scren”m OpP. ꝑ. 5-
(c) Tuæharã; l. t v 6il4-
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undique velata, quaſi exarmata, ſicuti pluri-
bus NoNNVS docet (f). Hinc Svęc xſo-
cwor Be”õ- vocavit EVRIPIDES (8), h. e.
inculum hederaceum, hederæ frondibus veſti-
tum. OvIDIvs (h):

Ipſe racemiferis froutem circumdatus uvis,
Pampineis agitat velatam frondihus haſtam.

S iL1Vvs Italicus G):
ac vitis thyrſo delapſa virenti

Feſtas Nyſeo Bacchico) redimivit palmite men-

ſas.Ab his thyrſis differebant aliquantumNAPOHKES.
Hi enim ferulæ tantum erant, intus cavæ,
hedera quidem obvolutæ, ſed nullo ferro munitæ (1).

HEæSY CHIVS: NAgònè lido Qulã no auouò:
inaò Narthex levis ptantæ genui eſt, calami
figuram habentis. Virosue, tum thyrſos tum
narthecas, in Bacchi pompa manibus circum-
ferebant cultores. Hinc proverbium:

wo©ãl ubi vagòime;òęn natęs ò Je Qduxo
Multos Thyrſigeros, paicos eſt cernere Bacehos.

Scilicet thyrſus, qualem modo deſcripſimus,
Bacchi cenſebatur inſigne. Narrant enim, cum

in terris adhuc regnaret Bacchus, eum thyrſo

D
pro

(f) Dionyſiac. lib. IX, clarius lib. XIV. Ea

8) In Bacchi v. æ5.
(h) Metamorph. lib, Ill, v. 667.
(=iy de bello pun. lib. VII, v. 197.

lillHinc nõiv velęõnuæ dixit Heſiodus o”. die-
rum. V. 52.
V. Caſaubonum de særyr, æoefi. l, l. u.

I
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pro ſceptro fuiſſe uſum; popuios, ſpecia-
tim Indos, hoc armorum genere debelluſe.
Quapropter non ſolebat Bacchus, ſine thvrſo
in manibus, fingi aut pingi. Nec cultus ei
gratus præſtari poſſe credebatur ſine thvrſis.
&uam ob cauſam bacchantium quilibet vel
thyrſum, vel ferulam ſaltem, nartheca dictam,

geſtarc tenebatur. Apparebant in his rami
pampinei atque hederacei, utpote Baccho ſa-
cri, quod vini crederetur inventor, hede-
ram m deliciis ſuis ſemper habuiſſe, poſt-
quam mater ipſum, recens natum, hederæ
ſtatim frondibus obvolveratt. E vVR IP I-
DES (m:Buduiov væ cus

Mcnę Aię vãuoii,
Kicod neęę ò5EMuvæ5, iuòvę àn: Bvσ--
XXon-Qc:m Eqvic:
araræſicv Mdag hidæios.

Bacchum ubi peperit
Mater, conceptum ex Jove,
Quem hedera circumdata
Et involuta, ſtatim adhuc infantem
Uirentibus frondibus
Obumbrantibus beans texit-

Ramos igitur bacchantes pariter in ſua cele-
britate geſtarunt, ac Judæi recentiores taber-
naculorum feſtoo. Ac perſuaſum his fuit,

non
(m) In Phaænifſſis v. 65a-
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mmmmũnon poſſe illud feſtum ſine iſta æremonia ri-

te agi, adeo, ut in eos etiam auimadverte-
rent, qui officio ſuo hac in parte defuerant.
Certe prandio eos ſolchant excludere. Quod
ſi vero quis, ad perſectiorem rituum ſimuli-
tudinem intelligendam, id omnino requirat,
nt eiusdem generis ramos, ex quibus ſuum
Lulaf Judæi conficiebant, in Bacchanalibus
adhibitos fuiſſe doceamus, non eſt cur deſpe-
remus, quin huic etiam poſtulato fieri poſſit
ſatis. Primum igitur generatim tenendum
eſt, præter hederam vitem, varios quoque
ramos alios geſtare conſueviſſe bacchantes.
Patet id ex PALæP HA TO, qui de Bacchis
feminis ad Qrpheum pellectis æ: à, ſcribit,
oõnua5 txsœ|i nœſai in 7 tę”;, uò uAũ-
a5 8iò nvodunũòn. Ipſaæ ferulas, ramos
omne genus arborum, habentes, deſcenderunt de
monte. Deinde palmeos ſpeciatim citreos ra-
mos in Bacchi ritu uſurpatos fuiſſe, ex hoc A-
THENæI loco (o) clarum eſt: õ yvi 7e;-
na e5ctn uarã 7 ubve&õ- ẽmele, æ:ã xeu-
c un|i Qiœneene nenocunubim, Qbeoxcæa v uiv

pẽ t Entq pã”»-dov Qſuxnõ”r. Sequebotur mulier, corporis mogni-
tudine formoſiſfima, auro multo elegantique veſtitu

ornata, altera manu ferens e Perſæa (citro) co-
ronam, altera virggam e palma. Denique nec

D l my r-ſeęt anſcuſ. de incredibilitus, cap, XxXIV.
0) In Deinoſoph. lib. V. p. 198.
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myrtus lLoc exulavit, quippe non Veneri tan-
tum, quæ myrtia inde Plutarcho audit (P),
ſed Baccho etiam ſacra. Certe coronis myrti-
nis capita cingebant bacchantes, morem Dei
ſui imitantes, de quo ArRISTOPHANES (Q)

Io no.emo us ædσσcα
Au”I ngœæ cõ ſadorræ
ævè avor uderœ.
Fructiferam quidem quatiens,
Circa caput tuum (o Bacche l) florentem

Coronam myrtorum:
Nihil igitur deſiderari hic poteſt, præter ſo-
las forte ſalices, quas geſ atas fuiſſe in Bac-
chanalibus, equidem non memini ab ulio
ſcriptore memotiæ eſſe proditum; forte ta-
men illæ ſub omnis generis ramis, quos Bac-
chas tenuiſſe Palæphatus nos docuit, compre-
henduntur. s. XIV.

Neque vero geſtare modo, ſed VATERE
etiam ramos Bacchi cultoribus ſolenne fuit,
non ſecus ac Judæis ſuum concutere Lulaſ.
Auctor etymologici magni ſr) dictum ſęn

3putat æææ 7 cu” n§ ai, quod continen-
ter a Bacchis moveretur. Nimirum ducendum
vocabulum eſſe judicat ex verbo Svsv, qua-
enus idem hoc ſignificat quod dęuã?, impetu

quo-

ꝑ) In guaſt. Rom. p. a6ò.
q) In Ranis A&, I. ſ, i7. v. 13

P 435.
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quodam ferri præpropero feſtino. Concuſſio au-
tem obſervari hic poteſt triplex. Agitaban-
tur enim thyrſi vel ita, ut ]r tantum fe-
riretur; vel Q) terræ pulſandaæ cauſa; vel
ad homines forte obvios percutiendos. De pri-
mo agitationis genere Euripidi ſermo eſt, cum
chorum Baccharum ſic loquentem introdu-
cit 6):O uànaę, òœi iuòdiuav rer Tã ꝗiò

TdTʒ ;æreò; usyαr a-
oęyiæ Xuſixas Siui5ivœ,

rõ Sòon vẽ ridaσα,
Kico ræ qQaæòic
Aibworo sQa nbuãr.
O felix  quicunque beatus ſacra Deorum

Et matris magnæ
Orgia Cybeles colens,
Thyrſumque quatiens,
Et hedera coronatus
Dionyſium colit.

Idem

Ceſſare faciam a quaſſando thyrſo.

NONNVS (u:
A nett àuo ulovien xro8 ſdr.
Da mihi etium concutiendum viride jaculum.

Thyrſum intelligit; hujus enim perticæ ja-

D3 culum
(s) In Bacchis v. 7m3. 78. ſq.

Ibid. 240.
Dionyſ. lib. XXX.
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culum præfixum erat. OvIDIVS de Bac-
cho

Pampineis agitat velatam frondibus haſtam.

PAPIN. STATIVS
Turpesque manu jactavimus haſias.

Vbi turpes haſtæ thyrſi ſunt, quos turpes vocat
poeta, quia omne genus turpitudinis exerceri
ſolebat a thyrſigeris. Porro thyrſos quoque
agitabant Bacchi Bacchæque, ad terram atque
rupes pulſandas, eo conſilio, ut aquæ, vini, la-
ctis mellis rivos inde elicerentt. Huc ſe
pulſationi multum operæ impenſurum eſſe
Cadmus ait apud EVRIP IDEM (2:

Ov nœuoi” du àvę uv ẽv nubgar

Svęen ne5 vm
Non defatigabor nec noctu nec interdiu,

Thyrſo pulſans terram. Et poſtea
E? dviov àds-

dixè eu 7Ent
Blræ, nai ctiovra ſdnyv ur°d/
Pratererea videbis eum

 icipitem rupemPercutientem, quatientem bacchicum ramum.
Cujus percuſſionis quis eſſe ſueverit effectus,
ex eodem tragico diſcas, àpud quem hæc nar-
rat homo, cui nuncii partès ille dedit (b):

ęvę-

Metamorph, lib. Ill. v. 665
ſy) Thebaià. l. IxX.v. 795.
æ) In Bacchu v. 187.

(a) v306. (b) Ibid. v.703:



&eror ni \aſd] irauσę l nEæ,
Sæv d0còns sdur& Enmndẽ orũt

E ò vàoònu iic mẽdv n& æ vis,
Kai v53e nenm ibaviæ dus Sebę
Jroi5 ſt AvunE wuælQ&; 6- raœ,
ARQO qnrò omI diquã æ æ,
rẽranõ. bougę dixor ix ò' nicσ©uv
oveσw v€væia uiExTõò ifado podi.
Qiadam vero thyrſo ſumto percuſſit petram,

Unde roſcidus aquæ proſiluit humor.
Alia vero ſerulam in terræ ſolum demiſit,
Et hac parte emiſit Deus fontem vini.
LQuibus vero albi potus (lactis) deſiderium erat,
Summis digitis dividentes terram,
Lactis rivos habebant. Ex hederaceis autem
Thyrſis dulces mellis ſtillabant rivi.

P AVS ANIAS AQiougumòt è xuraꝗ-|ac
in TIXAg, c4ſw wny) 5ò æĩ æo© ?rσv Qæ-
Mivon iæt juſa ò Aoœu  ũduę ©eysoi,
S15m æ”mEavui bis v  al inl ũãr|” Aov-
cidda oouãds: m wyr Qua a Pylo Cypo-
riſhias itur, in ſuburbais non procul a mari fons
eſt, quem percuſſa thyrſo a Libero patre terra ex-
titiſſe ferunt eaque de cauſa Dionyſiada fontem
ipſum nominant. ARISTIDES (d): Ai Bn-
xæi, in5iò|œv b &eoi vivurai, 89 òi àr ro in ũv
Oceã1v 598 ſdur dbvarrai òòtveta, indiœs ui
noò vœ a dęvovre Bacchæ furore correptæ en-

In Meſſenicis p.3m3
orar, rlaton. 1,

D 4 theo,

4

 x
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theo, ex puteis, unde ne aquam quidem hauvire
po.lunt alit, mel lac hauriuntt Sed miraculo
res carebat. Etenim non poteſt abeſſe ſuſpi-
cio, quin ficti illi fuerint fontes, fictæ etiam
rupes, aqua, melle, vino lacte anica im-
pletæ, atque ita compoſitæ, ut percuſſæ illa
ſcaturirent atque funderent. Quod vel ex
hac ATHENæI narratione fas crit colligere:

æveſQrucr  i&ẽ durE nat uęd: òvo, ò ub/
v \anvt, duy Scaturiebant ex ipſo
(antro profundo, 'arte facto, quod vitibus
hedera tectum, curru in pompa Bacchica
vehebatur) rivi duo, alter vini, alter laclis.
Tandem quatiebantur etiam thyrſi ad homi-
nes, forte occurrentes, percutiendos. Icti in
furorem ſtatim agebantur, certe ſimulatum,
nec minus, quam Bãcchi ipſi, inſaniebant,
Svecaiyis, (f) vel uœ©intoi;, thvrſo vel
hedera percuſi vulgo dicebantur. Ad quem

morem LVRE TIVS reſpicit eo verſu, quo
furore quaſi quodam, ad laudem captandam
incitatum ſe fuiſſe ſignificare vult (ꝗ):

O acri
percuſſit thyrſo laudis ſpes magna meum cor.

Iſti ictus graviter olim metuebantur, propter
furorem cum illis cojunctum, Hinc Pæ v-
PENTIVS

Inje-

ſe) Deipnoſophl.V.p.200. ſf) V.Heſych.p.451.
(g) De rerum nat. l. v. 92I.
(h) In libro æeęt ę”Q. hymno X. v. æ0.
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Injecit atram territis ſormidinem,
Vt fulmen aric, ceu Tonantis horreaut:
Tremant venenum ſibilantis Gorgonæ:
Putent ephebum (Bacchum) poſt triumphos

Indicos
Ferire thyrſo poſle furorem incutere), cum

ſit ebvius.

5. XV.Quarto tradunt Judæi ſũ), ſingulis octo
feſti tabernaculorum diebus, Levitis Hallel
inter ſacrificandum modulantibus, duos ſacer-
dotes, juxta altare ſtantes holocauſtorum, in-
ſtrumento 2qr vel 225 dicto, cujus ſonitus
non niſi duodecim per annum vicibus in tem-
plo exaudiebatur, occinuiſſe. Non æneum
jllud inſtrumentum erat, ſed arundineum,

figuræ teretis foraminibusque diſtinctum, ſo-
num reddens acutum; videturque omnino
a Plutarcho per cẽ yas unęò, tubas
exiguas, indicari. Ti IAM vulgo interpre-
tantur, vel fiftulam, nec male; valde enim
ſimile illi erat, quod Gallis fiute, nobis fite,
vocari ſolet. Quale inſtrumentum Græci
vròv dixere àvior, quæ vox Hebraico 7n
admodum affinis eft. Quippe Græcis quo-
que uſitatas fuiſſe conſtat tibias ex calamo,
ſive arundine, confectas; ſane enim celebra-

D5 tosIn cod. Erachin, ſive de revum Deo ſacratarum aſti-
matione, cap. Il. ſ. 3. ubi conſ, interpretes,

(k) loco ſupra cit,.

 v
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tos illis reperimus nærauæthaę, tibiis canentes
arundmeis, de quibus pluribus egit Caſaubo-
nus(I). Romanos quoque eodem genere
uſos fuiſſe teſtimonio ſunt hæc VIiRGILII
(m):

Tu calamos inflare leves cet.

S. XVI.Fuit autem in Bacchanalibus quoque
TIBIARVM uſus frequentiſmus. E VR I-
PIDES (n) certe inter præcipuos illorum ri-
tus ponit:

 u-tve re yoęcq;,
Merę. 7 àv”ẽ yereœu:.
Tripudiare choreis,
Et lætori cum tibiis.

Idem ſacris iisdem rorẽ viòoi, fiſtulæ ſrepi-
tum, tribuit (o). HERODOTVS, ritus Agv-
ptiorum Bacchicos recenſens p) węrnyberai 8,
mquit, àvrdę, àli  Enovrau dhidœæi æv ai”-

cov
In Animadv. in Athen. l. V. c. 24-

(m) Ecloga V. v..
n) In Bacchis v378. Conſ.Strabonem Geegraph, L.X. p.449-
(0) Ibid. v, 687. Conſ. etiam V. 160, ubi hæc leguntur:

Awròg 5av tuni ado;
Iegòc lega

a lyuara Bętun.
Quando dulciicnans fiſtula
Sacra ſacros

 Ludos ſonar.
Adde etiam, ſi placet, v. 138. ſ. VIIL. jam excitatum.

In Earerpe c. 48.
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coi, præcedit fiſtula quum feminæ, Bacchum ca-
nentes, ſequuntur. Pertinet huc illud etiam,
quod de Epheſiis, Antonium, urbem ipſorum
ingreſſum, Bacchica pompa excipientibus, re-
latum legimus a PLVTA TCHO (q): E vãt
Fo iciscosõ&- duiã, yuiæ©iuss ubi àę Bnxs,
duòqes O' noò wœ|ides hic Zarũes; nai Nãas iyſ
discn evaugio. nv©ã òt nal Sę}, nal vartr-
glav, net 2YPIPTON xæ ATAON 7 mò©5 7v æ©iæe,
At6woov durov èiœna A-ubiœv, Xaęi”σT nat usa-
xor Cum Epheſum ingrederetur (Antonius),
mulieres Baccharum, viri pueri Satyrorum
Panum habitu præcedebant. Hedera, thyrſis, pſal-
teriis, fiſtulis atque tibiis urbs plena erat, Bac-
thumque eum ſalutabant benignum ac blandum.
Harmonidem quendam tanta contentione tibi-
as in Dionyſiacis inflaſe, ut animum ſimul
efflaverit, LVC IAa NVs (r) commemorat.
Nempe fiſtularum inprimis tibiarum ſo-
no, ad ſaltandum incitabantur bacchantes.
eas tum alii ſacrorum miniſtri inflare ſolebant,
tum ii, qui Satyros agerent, qui propterea
cum tibiis in marmoribus nonnullis repræ-
ſentati conſpiciuntur. Qualem Satyri manu
ſiniſtra fiſtulam tenentis, ſtatuam apud du-
cem Mazarinum vidiſſe ſe teſtatur Gisb. Cv-
PERVS (5)- iInterdum tibias geminas ſimul

infla-

(q) In vita Aantonii T. Opp. I. p. 926.
(t) In Harmonide, T. IL. p.335:

Obſervat, hb, L.c.1a.
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—-—/-&-—+—D7 /7/—/» 44-}—m9V—V~-inflabant bacchantes, quod tum ex marmori-

bus illis antiquis, quæ Voh. Bapt. CAsALIVS
Chriſt. Gottlieb SCHW ARZIVS (u) ex-

preſſerunt illuſtraruntque, apparet, tum ex
hoc No Ni (x) verſu clarum eſt:

Ka òſòuuo Begbuuſles ouòvyæ iuraσ dudi.
Et gemiuæ Berecyntia conjunctæ clangebant tibiaæ.

Berecyntiæ dicuntur tibiæ a Berecynto, Phrygiæ

monte. Scilicet tibias Phrygum eſſe inven-
tum, creditum fuit veteribus (y). Quod iIi
forte de uſu tibiarum apud veteres plura co-
gnoſcere volupe cuiquam ſit, ei Cãſp. B A R-
THOLINI de tibiis veterum earum antiquo
uſu librum ſingularem, ut Joh. MEVEs: 7 fil.
de eodem argumento commentarium com-
mendandos ducimus.

S- xXVII. i
Quinto denioue in eo etiam Bacchi ſacra

agentibus non diſimiles ſeſe geſerunt udæi
recentiores, tabernaculorum feſto, quod effu-
ſæ hilaritatis ſigna ediderunt, GENIOQVE

ſuo
(t) In libro de profanis ſacria veteribus ritibus, parie

IL p. 92.
In Miſcellaneis polit. hum4nit. c. IV. Imagines hujus

generis plures exhibet Bern. Montſaucon in Antiquitè
expliquẽ T. I.

x) Dionyſſl. Xll, v. 5o8.
7) V. Athengum Despnoſeph. l. XIV. ꝑ. 619.

Meuſii librum Tuſauri antiqu. Gr. Tomo VII inſc-
tuit Jac. Gronovius.
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ſuo liberaliter INDVLSERVNT. Iuſſi qui-
dem fuerant latitiam hilaritatem quandam
in iſta ſolennitate præ ſe ferre (a), ſed talem,
qualem Philippenſibus ſuis commendavit a-
poſtolus (b), id quod verba addita, coram ſe-
hovah Deo veſtro, aperte ſatis indicant. Hoc
nempe voluit legislator, ut beneficiorum in-
ſignium, quibus majores ipſorum Deus affe-
ciſſet, memoriam læti recolerent, non >t epu-
larentur. Tam perverſe autem illam hilari-
tatis legem interpretata eſt ætas poſterior, ut
nihil aliud, quam comeſſationes atque compo-

tationes, eadem præcipi judicaverittT. Ac
fecerunt ſane doctores hanc ſententiam:
PVO &352 N nm” Ps Nula eſt hila-
vitas, præterquam in loco convivii. Senſus eſt:

Quotiescunque hilaritatem lex commendat,
toties convivia jubet inſtrui. Diem igitur
feſtum ſolenniorem nullum ſine epulis di-
mittendum ſibi eſſe cenſuerunt; ſingulis e-
nim, ex ipſius legis præcepto, hilare viven-
dum eſſe arbitrabantur. Et quia ſabbathi re-
ligio omnium erat maxima, illud rite tranſi-
gl non poſſe judicarunt, niſi ter ad mini-
mum lautis danibus ſuavi potu ventrem
implerent. Poſt ſabbathum tabernaculorum
feſtum ſolenniſimum cum eſſet, hoc quoque
ut comeſſationibus operam darent maxime,

oſficii

(a) Levit. XXIIl, 40.
b) In æriſt. ad eos ſripta c lil. v. 1. IV, I.
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MaZrutum—lmsmtu—msb-36oſicii ſui rationem exigere crediderunt. Ac

magiſtros olm inter ſe diſputaſe legimus (c)
de eo, quoties epulandum ſit ſub tabernacu-
lis? Ex R. Elieſeris ſententia, quatuorde-
cies ĩllud fieri oportuit: quanquam alii cor-
tum numerum definire noluerunt. Nec for-
te fallimur, ſi ſ, utarchum his verbis menſas
(Judæi) propont, in quibus expoſitæ ſunt o-
muis generis fruges, illum luxum indicare vo-
luiſſe arbitremur: quanquam in eo erraſſe
putandus eſt Putarchus, quod illum morem
ad jejunium, h. e, expiationis feſtum, referat.
V. quæ ad illum locum notavimus s. I. Por-
ro quemadmodum cibi lautiores, maiori co-

7pia ultra naturæ neceſſitatem ſumti, ac po-
tus ſuavior, largius hauſtus, acres eſſe ſolent
ad voluptatem ſtimuli, ita compertum quo-
que fuit, Judæos in eadem. illa ſolemnitate
in libidinem evagori. Non diffitentur hoc ipſi
illorum doctores. Narrant enim eo tempore,
quo in noctuma illa, de qua locuti, ſupra
ſumus, feſtivitate feminæ viris adhuc per-
mixtæ ſtarent, in atrii pavimento, horum
multos, non obſtante loci religione, libidino-
ſius, quam por erat, cum illis ſeſe geſſiuoſe.
Quo animadverſo, conſultum viſum fuit an-
tiſtitibus, ut feminæ poſthac Iocum in illa
pompa occuparent a viris ſeparatum, illud

puta

(c) Incodice Talm. succah cap, II. ſ.6
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puta podium, ſive tabulatum, cuju, ludem
mentionem ſupra fecimus.

S. XVIII.Iſtam: iam vivendi rationem ſi cum bac-
chantium moribus contendas, facile intelli-
ges, illam ab his minime abhorruiſſee Quan-
to enim omnis generis cum luxu celebrata
fuerint Bacchanalia, multis commemorare
nihil attmet. Notum ſcilicet eſt omnibus,
nullas in iis omiſſas fuiſſe comeſſationes, atoue
id inprimis bacchantium ſingulos ſtuduiſe,
ut vino ſe liberaliter ingurgitarent, huiusque
copia nimia obruti rationis uſum amitterent.
Et cum intemperata perpotatio variorum ſce-
lerum fœcunda eſſe mater ſoleat, mirandum
non eſt, in Bacchanalibus horrenda perpe-
trari crimina, ac, ut Livivs loquitur
mentem velut furialibus ſtimulis, ad omne ſcelus,

ad omnem libidinem agi conſueviſſe. Ma-
tronas enim honeſtas adulterari, virgines vi-
tiari, viros muliebria pati, in rebus numera-
batur licitis, imo ad cultum Bacchi neceſſariis.
Quam fœditatem copioſius deſcripſit Livivs
(e)- Quapropter Taci1ævs (f) genus vitæ
ſolutum corruptiſſimum cum Bacchanalibus
comparat, cum apud Vitellium, inquit, omnia

indiſ-
lill

(d) Hiſor. lib. XXXIX, c, i5.
(e) Ibid. cap. 8. ſqq.

Hqſtor. lib. II. c. 16.

raſ r
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-Simdiſpoſita, temulenta, pervigiliis ac Bacchanali-

bus, quum diſciplina caſiris propiora. Ae tan-
ta morum in illis ſacris licentia corruptela
movit tandem Romanos, ut SCto caverent, ne
qua Bucchanalia Romæ, neve in Italia, eſent, te-
ſtante Livio L.c.

5. XIX.Satis vero, ut opinor, ac forte plus, quam
neceſſe erat, de rituum, hactenus recenſito-
rum, dictum erit congruentia: quam quin o-
mnes, qui hæc legent, agnituri facile ſint,
non videtur eſſe deſperandum. Illud iam
ſupereſt, ut Judaorum gentem eosdem a Gracis
accepiſſe veriſimile faciamus quo tempore, qua-
que occafione illud contigiſſe videatur, docea-
mus. Atque hic quidem illud primum mihi
volo concedi z Cum apud duas gentes, cer-
to quodam tempore multum inter ſe conver-
ſatas, quarum una alterius aliquando ex-
titit domina, quæque uti diverſas de divini-

r tate foverunt opiniones, ita hanc colendi di-

t cri obſervantur vel iidem, vel certe admo-
I verſam alioquin inierunt rationem, ritus ſa-

lll dum ſimiles, dubitari vix poteſt, quin ea,
y quæ alteri paruit, ante illud commer-
nlt cum iſtos ritus ignoravit, eosdem a victrice

Ed ſua didicerit aſſumſeritque. Hac poſitione
i ſquam certis limitibus circumſcribendam pu-

tavi, ſecus ac nonnulli faciunt, qui ſolam
rituum apud diverſos populos ſimilitudinem,

t

c

h
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camque interdum levem, ſufficere ſibi exiſti-
mant, ad factam eorum communicationem
ſtaruendam) admiſſa, nihil erit, quod impe-
diat. quo minus cæremonias, ante memora-
tas, a Græcis ad Judæos derivatas fuiſſe recte
affirmetur, Primum enim nemini, hiſtoriæ
Judaicæ non experti, ignotum eſſe poteſt,
eo temporis intervallo, quo Græci regiones

 orientis fere ſingulas, præſertim vero Aſiam
minorem, Syriam, Palæſtinam Agyptum,
ſuæ nationis hominibus frecuentarunt,
veluti inundarunt, magnam udæis cum illa
gente interceſſiſſe conſuetudinem atque fa-
miliaritatem, imo fœdera: ſicuti Antiqu. Jud.
Iibro XII. XIII, pleniſſime docuit ſo sE-
PEVS. Deinde notiſimum quoque eſt, u-
dæos Græcorum imperio aliquando, ac ſãtis
auidem diu, ſubfuiſſe. Cum enim Alandri M.
ſucceſſores de ſumma rerum inter ſe conten-
derent, Judæorum terra modo ægypti, mo-
do Syriæ regum, ex gente Macedonica, præ-
da fuit, quorum hi præſertim crudeliter eam
ſæpenumero habuerunt. Jam ſubditos do-
minorum ſuorum ſequi ſolere mores, expe-
rientia ſatis comprobavit. Denioue certum
quoque eſt, Judæos, ante conſuerudinem
cum Græcis, ritus ſupra indicatos cultui Dei
publico, eui quippe cum ſacris Bacchicis ni-
h il commune erat, minime admiſcuiſſee. Saæ-
ne enim in libris ipſorum ſacris, quorum ali-

I2EB qui
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qui haud ita longe ante Græcorum mn oriente
imperium conditi ſunt, nullum prorſus illo-
rum apparet veſtigiumm Nam qui, pro effu-
ſionis aquæ antiquitate demonſtranda, ad Sa-
muelis ac Davidis hiſtoriam provocant, lo-
cum quendam Eſaiæ afſerunt, ii interpreta-
tionis, Ieviſſimis ſuperſtructæ coniecturis,
nobis dant exempla. Ecquis autem credat,
ſcriptores divinos partes cultus publici tam
memorabiles, ſi ipſorum quidem ætate in uſu
ſuiſſent, ita omnino ſilere voluiſſe, ut iis et-
iam in locis, quibus feſti tabernaculorum ſo-
Iennia commemorant, ne leviſſimam quidem
illarum injecerint mentionem Ex iſto vero
ſilentio id ſimul intelligitur, neque ante exi-
lium Babylonicum, neque ſtatim poſt reſti-
tutam ex illa calamitatè Judæorum gentem,
ĩſtas cæremonias uſurgãri conſueviſſe, auippe
Nehemiæ temvore, ad cijus in Palæſtinam
adventum, inde a finita captivitate, centum
propemodum effluxerunt anni, nondum ex-
ercitas. Conf. s. XII. Primum gęſtatorum na-
nibus ramorum indicium apud ſeriptorem libri
Maccabæorum poſterioris (g) occurrit. Nar-
rat enim ille, Judæos, cum poſt repurgatum,
Judæe Maccabæi auſpiciis, templum huius en-
cænia cęlebrarènt, Iauqes Deo ceciniſſe, ꝗe-
85 nœt uAdduę òędins  ri ò Qoſunas xas,
tenentes maiibus thyrſos& ramos pulcros, ac pal-

mas,

Cap. X. v7.
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mas, ſpathas. Scilicet feſti tabernaculorum
ritus in illis Encæniis adhiberi placuerat, ob
rationem a ſcriptore laudato indicatam. De
thyrſophoria igitur dubitari non poteſt, eam
tempore Nehemiam inter Judam Macca-
bæum elapſo, quo frequens admodum Judæi
cum Græcis habuere commercium, demum
fuiſſe invectam. Nec minus certum eſt, ri-
tuum reliquorum, ante iſtud commercium,
uſum in Judæorum gente fuiſſe nullum: ut
ita ſingulos illos a Græcis ad Judæos veniſſe,
vero ſit ſimillimum:

5. XX.Generatim iuitur hoc dici poteſt: con-
ſuetudinem cum Græcis, quæ ſub regibus
Agyptiorum Syrorumque Macedonicis ma-
xime viguit, occaſionem Judæis oræbuiſſe;
enumeratas cæremonias adſciſcendi. Quod
ſi vero tempus, ouo aſſumtæ primum fuere,
determinatius indicandum ſit, reſpiciendum
eſſe exiſtimem tum ad Ptolemæi Philadelphi,
Agyptiorum, rum ad Antiochi Epiphanis Syro-
rum regis, ætatem. His enim regnantibus
ea fuit rerum facies, ut Græcorum moribus
facillime adſueſcere potuerint Judæi, cære-
moniasque nonnullas ab illis mutuari. Nam,
ut de Ptolemaæo primum loquar Philadelvho, eum
memoriæ veteres ut regem nobis ſiſtunt Ju-
dæis per amicum, magnaque in eos benigni-

E 2 tate
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L htate uſum. Ingentem illorum multitudinem,

occupatis per dolum Hieroſolymis, in Agy-
ptum jam deduxerat Ptolemaus Lagi, Philadel-
phi parens (h), nec paucos, ut sodem commi-
grarent, Philadelphi moverat gratia ac muni-
ficentia. Equidem narrationem tritiſſmam
de libris Judæorum ſacris, iſtius regis cura
Græcum in ſermonem converſis, deque inau-
dita prorſus eius liberalitate, ea occaſione erga
gentem Judaicam exercita, in fabula ponen-
uam exiſtimo; id tamen indubitatum cenſeo,
ſingularem fuiſſe Philadelphi in Judæos pro-
penſionem atque voluntatem. Accidit igitur
illa tempeſtate, ut Græcis familiarius Judæi
uterentur, moresque ſimul Græcos cognoſce-
rent. Quibus moribus ipſos Judæos, ad con-
firmandam augendamque regis erga ſe gra-
tiam, qua vel maximę opus ſibi ęſſe intelli-
gebant, ſtudere tunc. cœpiſſe ſi quis afiirma-
verit, eum a vero minime putem aberrare.
Neque enim ignorare illi poterant, morum
conformitati magnam ineſſe vim, ad animos
hominum nobis conciliandos. Sed ut bropius
ad rem accedamns, inſtruxit Philadelphus
aliquando, pro ſuo in religionem, utut ab-
ſurdam, amore, ſvlendorisque in ſacris ſtu-
dio, pompam Bacchicam, qua ſumtuoſiorem

ſplendidiorem nulla unquam ætas vidit.
Multus in ea deſcribenda ATuENævs fuit,

cujus

(h) V. Joſephum Antiqu. Juã, l. XlL, c. 1,
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cujus teſtimoniis, ex illa deſcriptione deſumitis,
aſſertiones noſtras ſuperiores ſubinde robora-
vimus. Illam igitur pompam dubium non eit,
quin Judæorum, Palæſtinam æque ac Agy-
ptum incolentium, plurimi ſpectaverint. Jam
ſi cogites, tale ſemper fere fuiſſe Judæorum
plerorumque ingenium, ut in exterorum riti-
bus, maxime cum oculos hi percellerent, imi-
tandis faciles admodum ſeſe præbuerint, pro-
clive ſane erit ſuſpicari, pompam illam Phila-
delphi Bacchicam primam illis anſam dediſſe,
transferendi in cultum ſunm cæremonias non-
nullas, quas a Græcis in Bacchi ſolennibus
uſurpari viderant. Et, cum hæc autumni po-
tiſſimum principio celebrari ſolerent, hinc ra-
tio patet, quare tabernaculorum potius, quam
alii feſto, ritibus mutuo inde ſumtis, locus
fuerit conceſſus. Ceterum, ſi excuſationem
in illo inſtituto Judæi merentur ullam, hanc
certe inde peti oportebit, quod non in Bacchi,
ſed veri Dei honorem ĩisdem cæremoniis uti
voluerint.

S5. XXI.Inprimis vero Antiochi Epiphanis regnum
talem rerum converſionem Palæſtinæ attulit,
ut fieri aliter vix potuerit, quam ut Græcas
conſuetudines, in ſacris æque ac civilibus, Ju-
dæi tunc admitterent atque imitari inſtitue-
rentt. Quod eo facilius accidit, quo magis
illarum cupidos atque ſtudioſos principum
ejus gentis aliqui ſeſe oſtenderunt. Exem-

E3 plo
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plo eiſle poteſt par illud tratrum Impium ac
ſceleſtum, Vaſon atque Menelaus, quos hæc au-
ſos fuiſſe narrant ſcriptor 2. Maccab. Joſe-
phus. Cum utriusque (Jaſonis Menelai)
frater, Ouias, vir religioſus atque probus, pon-
tificatui in Judæa præeſſet, Jaſon, homo, am-
bitionis exſatiandæ cauſa, nullum crimen
grave ducens, Antiochum regem adiit, at-
que huic 360 talenta daturum ſe promiſit, ſi
pontificis dignitatem, Oniæ fratri ereptam, in
ipſum transferret. Præterea i50 talenta alia
obtulit, ſi facultas daretur exſtruendi Hie-
roſolymis gymnaſium aliquod atque ephebe-
um, Græcorum ad exemplum, Hieroſoly-
mitęni cives ſcriberentur Antiocheni. Quæ
poſtulata ſingula facile impetràvit homo ne-
farius a rege, argenti ob luxuriam appeten-
tiſſimo. Nee diſtulit idem exequi opus, quod
deſtinaveratt. Simulac enim pontincatum,
conjunctum cum eo principatum occupaſſet,
condidit ſtatim in ipſa Hieroſolymorum urbe
gymnaſium atque ephebeum, in quibus more
Græco juventus Judaica exerceretur. Itaque
luòu int vòv iX uInò xe}antũæ 5ũ  uòuAE
uerivt, nal ra; u vouſu; roA ſ§uę naradσv
naęa”u 8iugs iudiide- ſtatim Gracis mori-
bus populares ſuos aſſuefecit Jaſon, abrogatisque
legis Moſaicæ inſtitutis, ritus introduxit. novos,
illis quidem contrarios Neque enim in his

reci-
ũi) Verba ſunt riptoris a, Maceab. IV, 10. IL.
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recipiendis difficilem ſeſe Jaſoni præbuit po-
puli pars maxima, principum ſuorum exem-
plis duci ſolita. Imo ad i1pſos quoque ſacer-
dotes, quos religionis purioris vindices eſſe
decebat ſtrenuos, ea peſtis ſerpſitt. HIenim
in gymnaſiis tunc frequentius, quam in tem-
plo comparebant, neglectisque religionis ne-
gociis, certaminibus, Iudis ſpectaculis,
Græcum ad morem inititutis, unice vacabant.
Paucis annis poſt Menelaus, perfidia in fratrem
utens, partim adulatione ſua, partim tributo
promiſſo ampliori, ſolicitavit rezem ad pon-
tificatum Jaſoni adimendum, ſibique conce-
dendum.In quo cum facilem ſe rex ei præ-
puiſſet, cum mandatis regiis profectus in Ju-
dæam eſt, ut decretum ſibi munus invade-
ret.,, Concitata autem per fratrem (Jaſonem)
ncontra novum pontificem, Menelaum, ſedi-
tione, populo in partes ſciſſo, Tobiæ filii
-ſteterunt a Menelai partibus: major autem
»populi pars factionem Jaſonis ſequebatur.
»Quorum vim non ſuſtinentes Menelaus
»Tobiæ filii, ſeceſſerunt ad Antiochum, di-
mcentes, ſe velle, reliclis patriis inſtitutis ac legi-
nbus, religionem regis Gracanicos vitus aſſu-
,mere, rogaveruntque eum, ut ſibi permitte-
-ret gymnaſium Hieroſolymis exſtruere: q o
impetrato, adduxerunt ſibi præputia, ut nuci
quoque non eſſent Græcis diſſimiles:
ncoutemtis omnibus patriis ritibus, imitabantur

E à4 nmo-
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,mores exterarum gentium, verba ſunt Joſephi
Tantum igitur eo tempore cum eſſet

rerum Græcarum apud Judæos ſtudium, non
videtur dubitandum, quin ſacras etiam ſolen-
nitates, Græcis uſitatas, atque in his Baccha-
nalia inprimis, ut feſtum græcorum præcipu-
um ſ), Judæi tunc celebraverint. Eodem
quoque rerum ſtatu Philoſophiam Gracanicam,
quam ſeculis reipublicæ Jud. extremis ſtudi-
oſiſſime coluerunt Judæorum plurimi, adopta-
tam primum ab hac gente fuiſſe veriſimile eſt.
Quod autem plane Græcorum ad mores ri-
tusque Judæos perduxit, Antiochi Epipha-
nis tyrannis fuit, aliquot annis poſt enarra-
tas modo rerum viciſſitudines exercita. Poſt-
quam enim ille rex, ſevera interdictione, Ju-
dæos ad legis. Moſaicæ præſcriotum ſacra fa-
cere vetuiſſet, eosque, vi adhibita, ad Græci

cultus cæremonias adigere cœpiſſet, pars illo-
rum haud exigua, abominandam illam ſuper-
ſtitionem adhuc deteſtata, vel ſponte, vel me-
tu ſupplicii edictis regiis paruit (m). Ac pos-
ſumus ſane illud inprimis in rem noſtram

con-

antiqu. Jud. l. XIL c. 6. Conſ. 2Maccab. v, a3. ſqq.
ũ) Primum ſane locum Bacchanalibus aſſignavit Xeno-

phon, ſub finem libri de repnbl. Athenienſium, ubi ho-
rum feſta recenſet. Movit etiam ſumma ejusdem cele-
btitatis digniras Demetrium Antonium, ut nullam
aliam, quam Bacchiperſonam Athenis gererę voluerint.

(m V. Joſephum autín. Jud, lL Xll.c. 7.
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corvertere, quod auctor 2. Maccab. (n) refert:
vvoutims ò Aveſęv ẽogreũę, na5nœi]do ro òi ſę-
Odũoi nicoę exeſes moumive 7 Aiovvoœ- Cum
Bacchi feſtum agererur, cogebantur Vudai hederam,
in honcrem Bacchi, geſtautes incedere. Extitere
quidein poſtea ſacrorum inſtauratores, Judas
Maccabæus hujusque ſucceſſores aliqui, qui
omni niſu id egerunt, ut a profanis ritibus
religionem perpurgarent. Verum qui novit,
quam ægre divelli plebs poſſit ab inſtitutis
ſemel admiſfis, præſertim ſi multum pompæ
atque deliciarum coniunẽtum cum illis ĩit,
nullo negotio intelliget, optimos illos viros
multa ferre debuiſſe in populo, quæ non pas-
ſurus hic erat prorſus ſibi adimii Itaque to-
lerari etiam oportuit ritus nonnullos Bacchi-
cos, a quibus ut tabernaculorum feſto tempe-
rarent, a Judæorum plerisque impetrari mi-
nime poterat. Ipſum enim ejus feſti tempus
ſolennia Bacchica, ante paucos adhuc annos
ab ipſis quoque eadem anni tempeſtate agi-
tata, in memoriam illis revocabat. Occurre-
bat ſimul publica hilaritas vitæ ratio laxior,
qua libere impune tunc uti potuerant: oc-
currebat etiam cætemoniarnm ſplendidarum
apparatus, iisdem in ſolemnibus adhiberi ſo-
Iitus. His autem rebus cum omni fere tem-
pore turbæ Judaicæ nihil fuerit gratius, vix
retineri ea foruit, quo minus occaſione oblata

E 5 inCop. VLv. 7.
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in eas rueret. Intellexerunt igitur religionis
vindices, eſſe omnino illud multitudini mdul-
gendum, quod ſine maxima hujus offenſione
abrogari non poterat: ferendas eſſe cæremo-
nias illi tantopere amatas, licet profanæ eſſent
originis. Vnum hoc efficere illi potuerunt,
ut uſus eſſet ſanctior, nec Bacchus illis hono-
raretur, ſed vero nunimi ſupplicaretur. Id
quomodo craterophoria, ſive, ut Judæis appel-
lare mos eſt, aquæ enufione, factum ſit, ſupra
jam docuimus s. X. facile etiam foret de reli-
quis oſtendere, ſt neceſſe eſſet. In comeſſatio-
nibus tamen evitari non potuit, ouin modus
a multis excederetur, maxime, poſtouam epu-
lis ouoque opiparis Deum coli doctores per-
ſuaſerant.

 %XII.uæ cum ita ſint, ſatis cauſſæ eſſe arbitror
cur Fituum, quos recenſuimus, uſurpatio
apud Judæos prima vel ad Ptolomæi Phila-
delphi, vel ad Antiochi Epiphanis regnum
referatur. Eam forte Ariſiobulus Judæorum
rex pontifex, qui primus ex Hasmonæorim
familia diadema ſumſit, confirmavit. In hoc
enim enixum plane fuit rerum Græcarum
ſtudium, adeo ut Philellenis, h. e. Græcorum
amatoris cognomen inde meruerit (o). Lon-
giori tandem uſu factum eſt, ut taberna-
culorum ſolennitati tam firmiter illi ritus ad-

hæſe-
V. Joſephum Ant, Jud. l. XIll. c. 9
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hæſerint, ut eam ſine his agi rite non poſſe
crederetur. Quæ perſuaſio eo altiores Ju-
dæorum in animis egit radices, quo magis
eorundem doctores iſtas cæremonias ipſis ſo-
crorum ſcriptorum pronunciatis tueri allabo-
rarunt. Illorum enim, ætate ultima, conſtans
hicce mos fuit, ut ſcitis recentibus, con-
ſuetudinibus novis quibuscunque, auctorita-
tem divinis ex oraculis conciliare ſtuduerint.
Neque id effectu difficile erat. Pro ea enim,
ouam ſibi ſumebant, interpretandi licentia,
facillimum erat, quidvis ſacris e ſcripturis e-
licere. Ac ſi huic forte præſidio diffiderent, erat
in prompʒ tu auxilium aliud, traditio puta, quam
inde a Moſe, qui primus eam, ſi credere fas
eſt, in monte Sinai, præter legem litteris
mandatam, acceperat, ſerie continua propa-
gatam ad ſe fuiſſe, nee minoris quam ipſas
ſacras litteras auctoritatis eſſe iactabant. Dis-
ciplinam Kabbalifticam univerſam philoſophiæ
Gracanicæ, ſpeciatim Pythagoricæ, ſuos debe-
re natales, uti manifeſtum eſt, ita pridem
fuit animadverſum Non intermiſere tamen
magiſtri gentis acutiſſimi, præcepta ejus dis-
ciplmæ fſere ſingula e ſcripturæ ſententiis,
tanquam in his latentia, eruere; quamvis
certiſſimum ſit, divinos illius conditores de
fictis iſtis arcanis, ne per ſomnium ouidem,
cogitaſſe. Exponuntur dogmata Kabbaliſti-
ca nullibi plenius, quam in libro Sohęr, cuius

au-
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auctor quicquid præcipit, illud univerſum ex
Moſis ſcriptis, adhibitis tamen ſimul legis ore
traditæ teſtimoniis, elicere ſatagit ac proba-
re. Pari modo commemoratas cæremonias,
poſtauam uſurpatæ aliquamdiu fuiſſent,
mandatis niti divinis, ĩisque vel ſeriptis, vel
traditione conſervatis, perſuadere inſtitue-
bant doctrinæ Judaicæ antiſtites Vtroque
ex fonte ſolennem aquæ effuſionem derivabant.
Trahebant inprimis eo illud Eſaiæ (p): Hau-
rietis cum gaudio aquam ex fontibus ſalutis. Qui-
bus verbis vatem divinum fontem Siloam
(quem ſalutaris nomine merito utabant ap-
pellari, quod aquæ ejus ſacerdotibus inprimis,
ex nimio carnis ſacræ eſu ventriculo laboran-
tibus, admodum eſſent ſalubres) acẽtum ce-
lebrem hauriendi ex illo aquam, (V. 5.X.)
clariſime ſignificaſſe atque præcepiſſe exiſti-
mabant. Hujus autem ceremoniæ noſturnam
illam feſtivitatem, de qua s. IIl. ſermo fuit,
apoendicem, adeoque iſto Eſaiæ dicto ſimul
indicari iudieabant. Thyrſophoriam ſive ra-
morum geſtationem, quomodo ex ipſa Moſis le-
ge deduxerint, exiis patere poteſt, quæ/
S. XII. nonuimus. Fiſiulæ denique uſum,
comeſſationes, hilaritatis præcepto tuebantur. Vid.

S. XVII.

5. XXIIl.
Cap.xIL v.3.
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S5. XXIII.Atque hæc præfari placuit antiquitatum Gra-
carum explanationi, ſemeſtri hoc hiberno a
me ſuſcipiendæ; ut intelligeretis, Commili-
tones Præſtantiſſimi, ipſius etiam ſuperſtitio-
nis Græcæ, quæ partem antiquitatum illarum
conſtituit haud exiguam, cognitionem uſu
ſuo minime deſtitu. Erunt hi primi mei la-
bores publici, poſtquam, voluntate Sereniſi-
morum atque Potentiſimorum academiæ hujus
NVTRITIORVM benigniſſima, Græcas litte-
ras profitendi munus clementiſſime nuper mi-
hi demandatum eſt. Cujus conſilii mei hanc
potiſſimum haheo rationem, quod acquiſita
illarum rerum notitia viam munire nobis po-
teſt ad ſcriptorum Græcorum optimorum,
auos poſthac Vobis proponere in animo in-
ſtitui/ intelligentiam. Quemadmodum enim,
uti minime ignoratis, ad librorum ſacrorum,
antiqui juxta ac novi fœederis, ſenſum capi-
endum, neceſſaria prorſus eſt antiquitatum
Hebraicarum ſcientia; ita ętiam vetuſta Græ-
corum monumenta digno. cum fructu mani-
bus verſare, ac penitus intelligere, nemo po-
teſt, niſi qui a regionis, ouam illa gens inco-
luit, rerumque ejusdem ſacrarum, civilium,
militarium ac domeſticarum, quæ paſſim in
illis vel aperte commemorantur, vel alluden-
do attinguntur, notitia probe eſt inſtructus.
Ducem in iſto negocio ſequemur virum cele-

ber-

rrv-
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berrimum, Lambertum B o s, inſigne illud
quondam academiæ Franecqueranæ decus;
cujus præclara extant in litteras Græcas me-
rita. Dedit ille nobis antiquitatum Gracarum,
pracipue Atticarum, deſcriptionem, librum, ſi mo-
lem ſpectes, exiguum, momenta tamen an-
tiquitatis Græcæ præcipua concinna quadam
brevitate exhibentem. In hoc igitur libello
copioſius, quantum conducere putabo, inter-
pretando ſemeſtri hoc occupabor. Indicarem
quoque operas privatas, niſi a Vobis, Com-
militones Optimi, exſoectarem, ut pro mo-
re, quem adhuc ſervaſtis, ipſi mihi ſignifice-
tis, quas a me ſuſcipi e re Veſtra judicave-
ritis. Audio antiquitatum Hebraicarum per-
cipiendarum multos Veſtrum eſſe cupidos;
alioò ſtriptoris alicujus Graci interpretationem ſi-
bi èxpoſcere. Quietuid in hoe gbnere a me
poſtulavęritis, illud operam ũdabo ſemper, ut
eã., cua par eſt, fidelitate diligentia Vobis
præſ em. Ceterum faciam D. F. recitationum
publicarum initium perendino die Jovis, ho:
ra prima, in auditorio philoſbphico. Adeſte,
ut ſoletis, frequentes, ſtudiisque meis faverè

pergite, ac rectiſſime valete P. P. in
academia Julia, d. XVi. Octob.

A. MDCCXXIV.
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OBSERVATIO III.
DE

RITV JVDAICO, CORNVA
VICTIMA INAVRANDI EAN-

DEMQVE CORONANDI.

s. I.
17, ꝗuantopere Græcorum in ritibus

 ſacris ſimios Judæi ſe præbuerint, ma-
gis faciamus

feremus adhuc aliudc. More nempe rece-
ptum apud Judæos fuit, deaurare cornua boum
immolandorum, ſi non omnium, eorum certe,
quos catervæ hominum, primitias fructuum
Hieroſolymam aſportantium, ante ſe agebant:
nec cornua modo auro circumfundere, ſed
ſertis etiam capita cingere oleaginis. Teſtes ſun-
to doctores miſchnici, qui in Biccurim, ſ. co-
dice de primitiis fructuum, (a) ſic loquntur:
mvna; ?Yv«» 92 DY2)n ſæ qyn 1ma
 5 2r3ò B"’m; h rm/msnDm 525m;n &rh Y?n N;
n I 7] u e rurDn=2€ DuN DNDD 5DVER VπN
mm =Ep3nE ſYuyim D2§[n Dpymmm:
0m 2ſ PE? Y /mru] m =r/m y|/1R bqrm mæa n u
=55 27)5 vurv i e. Quomodo primi-

tiar
E mummmmmumu

œ) Cap. II, I a. 3:
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tias afferebant Hieroſolymam? Omnes incolæ civita-
tum, ad ſtationem aliquam pertinentium, (erat nem-
pe populus Iſraeliticus univerſus in 24 diviſus
ſtationes, pro ephemeriarum ſacerdotalium
numero) congregubant ſe in certa quudam urbe
ſtationis, in qua ubi in plateis, ſub dio, pernoctas-
ſent, (neque enim ullam domum ingrediebantur,
vitandæ ſc. pollutionis cauſa) ad lucis ortum
dux catervæa exclamabat ſurgite, aſcendamus
Zionem, ad domum domini Dei noſtri Propin-
quiores ficus uvas ferebant recentes, longius ve-
ro ab urbe remòti qui habitarent, caricas uvarque
paſlas. Porro BOS ante illos agebatur, CoRr-
XVaA habens AVRO OBDVCTA, CAP VT
SERTO REDIMITVM OLEAGINO, pulſa-
baturque fiſtula, donec ad Hieroſolymorum ur-
bem prope acceſſiſent. Bos iſte ſacrificio deſti-
natus erat ſalutari, cujus pars maxima hilari-
ter ab iis, oui adduxerant, ſolebat comedi.
V. R.OBAD. de BAR TE NORA ad illum miſch-
næ locum commentarium. Ad eundem co-
ronandum frondes adhibebantur oleagineæ,
quoniam hoc genus, quo Palæſtina admo-
dum dives erat, cum primis nobile atque pul-
erum cenſebatur, (utpote ſemper virens, ca-
riefn vetuſtatem non ſentiens, frutumque
fetrẽns utilem ac ſalutarem) adeoque ad de-
corandum victimæ caput præter cetera ido-
neum. leremias certe oleam a virore ſuo,
pulchritudine fructuque formoſo commen-

dat
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dat. Quemadmodum gentes etiam alias
oleam conſtat magno habuiſſe in pretio. Sane
enim COLVMELLA (c) Olea, inquit, prima omni-
um, arborum eſtt. Nec minus PLINIVS, ſo-
lers ille rerum naturalium indagator, oleæ
laudes paſim deprædicat. Vt taceam illam
arborem apud Græcos, præſertim Athenien-
ſes, ſacram fuiſſe habitam: qua de re infini-
ta extant auctorum veterum teſtimonia. Ac-
cedit hoc etiam, quod pacis olim apud gen-
tes plerasque inſigne fuit olea. Illam igitur
cum Deum inter atque homines reſtituere
putaretur victima, conveniens huic atoue
ominoſum ex oleæ ramis ornamentum Judæi
quæſiverunt.

S. II.Jam Græcos etiam antiquos hoſtiarum cor-
nua inaurare, capita ſertis ornare conſueviſſe,
paſim docent ſcriptores vetuſtiſimi. Ac ut
de inaurandi ritu primum dicamus, mentio-
nem ejus ipſe injicit HOMERVS. Sic enim
Neſtor abud illum, votum Minervæ conci-
piens:

THV noi byò jibe xeuœ nbgu niea;s.
Hanc (bovem) tibi eg0 ſacrificabo, aurum cor-

nibus circumfundens.

Et

(b) Cap. XI. v. 16, Conſi Hoſ, c. XIV, 7. Pſaim, Lil 10.
CxXxVIIL 3.

Lib.V.c. s.
odyſſ lll. v.314

z
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Et poſtea (eſ. ubi de ſacrificio, quod Neſto-
ris parentis juſſu filii appararunt, ſermo eſt,
narrat poeta, juſſiſ'e Neſtorem xęuęęæœ ad-
vocar ſive aurificem,

æ- Qõcò xeuędv uẽccer” meęxèn
Vt bovis cornibus aurum circumfunderet.

Quod mandatum exſecutum quoq. fuiſſe
aurificem ibidem legimus. Nam

rbę-v immiaTæ Nigœe
Xquœov à&wx, 6 Ensa ſod nẽquσw męqixẽũv

Acxicas  àyaMua Sid nexdomo id5ca
Senex eques Neſtor

Aurum dedit ille vero (aurifex) deinde bovis
cornibus circumfudit,

Aptans, ut fimulacrum Dea Miuerva geude-
ret videns.

Idem poeta: alibi paſſim  xęuoònequę boves
celebrat, cornibus præditos inauratis. Attingit
eandem Græcorum conſuetudinem Plato
quoque, qui ſub perſona Socratis (fY, O
uèe, inquit, xeuœdœu õ5 naęæIαusno:,
trsg0 dvaònuuci duęgumo s Yuis.
Graæcorum alii boves inauratis cornibus, alii dona-

ria Diis offerunt. Nec ſine ornatu iſto boves
victimas tradere Hieroſolymitanis voluit. An-
tiochus Pius, Syrorum ex gente Græca rex,

dę quo hoc relatum legimus apud Plutar-
chum (g) :,,Cum Hieroſolymam obſideret

An-
(e) loc. cit v. 326.

In lcab. IL, p. 315. edin. Ald. a. 1513.

(g) In apophthegm. T. Opp. II. ꝑ, 184.
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»Antiochus, Judæi, ut ſolennitatem ſuam ma-
nXimam (feſtos tabernaculorum dies) rite ce-
,lebrare poſſent, ſeptem dierum inducias po-
,,poſcerunt. Non id modo conceſſit rex, adxa
»ngi Tuę”? Xeuuònu Ta”æEuæu—, ſed

tauros auratis cornibus apparavit, aroma-
,tumque copiam, usque ad portas cum
,pOompa deduxit, traditaque ipſorum ſacer-
,dotibus victima, in caſtra rediit. Quod mi-
orati Judæi ſtatim poſt exactos feſtos dies de-
,ditionem fecerunt. Itud Antiochi factum
ipſe etiam Joſephus collaudavit h). Adde-
mus his Athenæi teſtimonium, qui quo loco
in deſcribenda pompa Bacchica, auſpiciis Pto-
lemæi Philadelphi, gyptiorum regis, Græco-
rum more inſtructa, verſatur, inter cetera ait:

t t  sxevœousm, neouetunſduc xudœ5, næi dvã utb-

c 54ã° ſxos;. Ab his (viris ſexcentis,
citharas pulſantibus) proxime tranfiere bis mille
tauri, colore ſimiles, cornibus inauratis, cum aureir
frontalibus in medio capite coronis. Eundem
Græcorum ritum Romanos quooue adoptas-
ſe, ex MA CROBIO liquet. Commemorat
enim hic ſenatus conſultum aliquod, de
Iudis Apollinaribus primum faciendis, quo
praceptum fuit decemviris, ut Graco ritu hoſtiis
ſacrum facerent, Apollini bove aurato, capris

F 2 |lua-
(h) Antiqu. Jud. I. Xll. c. 6.
(i) Saturnal, lib. IL p. m. 2556,

zu—
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duabus albis auratis Latonæ bove femina aurata.
Sic Aeneas apud Virgilium Jovem ſic al-
loquitur

Ipſe tibi ad tua templa feram ſolemnia dona,
Et ſtatuam ante aras aurata fronte juvencum
Candentem.

5. III.Ceterum moris iſtius rationem ex ea repe-
tendam ducimus opinione, qua colendos Deos
gentes ſuperſtitioſæ judicarunt, adeoque
muneribus afficiendos eodem modo, ac viros
principes in mortalium genere. Vuemadmo-
dum igitur omne in id impendi ſõlebat ſtu-
dium, ut quæ regibus atque principibus daren-
tur dona non interno modo pretio æſtimabi-
lia, ſed variis quoque ornamentis externis in-
ſtructa eſſent, quo eo apparerent magnificen-
tiora; ita in victimis etiam, donis quippe
numini dicatis, id ſpoectabatur unice, ut non
modo ipſæ eſſent lectiſimæ, in ſuo genere
præſtantiſſimæ, ſed ornatu quodam exter-
no ſuperbirent. Jam cum aurum allitum
ſplendorem rebus conciliare, magnificentiAm-
que multum adaugere ſemper fuerit credi-
tum, facile hinc poteſt intelligi, quare hoſtia-
rum cornua auro obduci ſueverint.

s. IV.Neque vero ex auro tantum ornatus victi-
mis

Aten. Ix. v, 626.
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mis additus fuit, ſed ex ſertis quoque, capit
circumplicatis. Qua de re LVCIANVS te-
ſtatur, cum &X ait, ẽiys Svorr -aar:
T355 70 &”ov cet. fam vero cum immolant, pri-
mum ſertis coronant pecudem. P LV TAR CH VS
item (m) his verbis: ſięoòvòuei næ nara5t-
Qorreg iegẽia, nal nara-ntiòovtec. Antequam ora-
culum petimus, victimas immolamus, coronamus,
libamus. Ex Romanis Ovin ivs (n):

Victimu labe carens præſtantiſſima forina,
(Nam placuiſſe nocet) vittis inſignis auro,
Siſtrtur ante aras;

Omnium vero luculentiſſime Pr vD E N TIVS,
cujus hi ſunt verſus (o):

Huc taurus ingens, rronte torva hiſpida,
Sertis revinctus aut per armos floreis,
Aut impeditis cornibus deducitur:
Nec nen auro frons coruſcat hoſtiæ.
Setasque fulgor brattealis inficit.

Quid 2 quod ipſæ etiam novi fœderis tabulæ
teitimonium nobis de illa conſuetudine per-
hibent. Sane enim in actis apoſtolicis (p)
ſacerdotem Iovis, qui apud Lyſtrenſes cole-
batur, Paulo Barnabæ, quos incolæ loci
Deos cenſebant, in terris peregrinantes, rau-
ros adduxiſſe legimus ſerta, n. e. tauros ſer-

F 3 tis(l) In libro de ſacraf. T. Opp. ll. p. m. 92.
(m) De oraculorum àefectu, ꝑ 437.
(n) Metam. l.XV. v. 30.
ſo) Periſteph. hymno X. v. 1o21.

O) C. XIV.v. 3. Lĩ
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tis cabita ornatos. Neque vero victimas tan-
tum brutas, ſed humanas quoque coronari
moris erat. Hinc Polyxena, a Græcis macta-
ta, 55òndę}; 85, vacca coronigera, appella-
tur LY CoP HRONI, (qꝗ° ubi TZetzes ſcholi-
altes: 59av0ò 8iæer, bri bfeòãv, naœl ão-
Be inæerro æ55 Svouẽin;, Coronigeram dicit,
quia coronabant floribusque conſpergebunt immolan-
dos. Loca ſcriptorum veterum plura, de ritu
hoc teſtantia magno ſtudio congeſſit CAR.
PASCHALIVS. Y Eſt circa eum illud ad-
huc obſervatu dignum, cuivis victimæ ſerta
plexa fuiſſe ex frondibus iſti numini, cui im-
molanda erat, ſacris. Ita Bacchi victimæ he-
dera (hanc nimirum Bacchus in deliciis ſuis
habere credebatur) Cereris quereu, Appol-
linis lauro fuere coronatæ, placuitque in ce-
teris eandem ſervart rafionem. V. TERTVL-
LIANV. de corina militis. lVi

un

5. V.
Quod ſi jam hujus tiam inſtituti rationem

requiras, derivandam Hępc putæm ex eo,
quod Deos ſummos mortalium reges gentes
antiquæ cenſuerunt, net alia, quam regum
ſub magite ſibi repræſentarunt. Regibus
attem coronæ cum conveniant, hinc rem
præſtari creditum fuit Diis gratam, ſi in cultu

O-

In Alexandræ v. 327.
In libro de coronis c.16,

lill



inourondi enndemque coronoudi. 87

horum ſolenni regn characteris adhiberentur
ſigna. Quam ob cauſam ſimulacra etiam
ipſa coronari, ſucerdotes coronis redimiti
frondeis incedere, imo ſceptra etiam ſolebant
gererc, tanquam indicia majeſtatis regiæ ma-
nifeſta. Sic Chryſes, Apollmis ſacerdos, ad
Græcorum accedens exercitum, tenuiſſe muni-
bus dicitur coronas Apollinis (Iaureas), aureo ſu-
per ſceptro. (s) Et cauſam quidem, ob quam
coronentur ſacra facientes, Sappho apud A-
THENEVM (t) his verſibus exprimit:

Zulòè ęòdvoi ddma næq&ò irarã is Rai
õgnanaę àvittœ vi;ãi dwaX[ævbiſ- xec&
EVã& Yol? nixera na? xæqc æ?| udnægæ

uã©mzv;
Hgertona 5òanuov: danu5ęiòoĩu

Hic te coronato pulcræ comæ
Anethi ramos injice, teneris ac delicatis ma-

manibus,
Diis enim florida chariora ſunt, O graotiora:
Fos immortales verſantur, coronam qui non

habet.

Addit Athenæus: &t H nq) nexæ-
qidubio ææ 7òi5. &5òiẽ ma E;, fęòa-
 ãi; th ſcilicet declorat, magni-
ficentiur eſſe magisqueVDiis placere, corona ſi re-
dimituy ſit, qui ſueriv operotur? Pari modo vi-

EE F 4 ll ctimærP LEEEEGE

it ælſlO) Hom. IL.I, u
Deipnoſoph. LXV. p. 674.
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88 Obſ. Ill. De Ritutud. corn. vict. inour. &c.

ctimæ quoque gratiores Diis cenſebantur,
coronis ſi ornatæ ceſſent.

5. VI.Illud igitur uberiori demonſtratione mini-
me indigere arbitror, ritum coronandi victi-
mas, harumque cornua inaurandi, Judæ-
os cum Græcis communem hahuiſſee. Nec
dubium mihi eſt, propter incredibile illud
Græcos imitandi ſtudium, quo ductos Judæos,
ſub extremam reipublicæ ſuæ tempeſtatem
fuiſſe, diſſertatione præcedente ſatis, ut opi-
nor, declaratum eſt, non dubito inquam,
quin eundem ritum hi ab illis acceperint.
In divinis certe legibus nullum prorſus eius
conſpici poteſt veſtigium: quod ipſum in-
dicio eſt, eum non Dei, ſed hominum niti
inſtitutione. Nec forte fallar, ſi illud An-
tiochi factum, quoũd ſupra recenſuimus, eun-
dem adſciſcendi primam dediſſe ſtatuam oc-
caſionem. A regibus nimirum ſibi faventi-

bus, profanis licet addicti eſſent ſacris, cære-
monias nonnullas facile ac lubenter mutuo
ſumſiſſe ludæos, compertum æſt. Hanc au-
tem, modo explicatam, eo admiſere libentius,
quo magis ad pompam, cujus in ſacris ſtudio-
ſiſſima gens Iudaica erat, facere ea videba-
tur. Nec verò abſimile, quamvis taceant ſcri-
ptores Judaici, eundem ritum non tunc modo,

cum primitiæ offerentur, ſed alias quo-
que fuiſſe uſurpatum.

OBSER-
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OBSERVATIO IV.
DE

JACOBO ESAVI FACIEM, VI
DEI FACIEM, VIDENTE.

Ad Geneſ. XxXX1II, 10.

S. I.
TN eorum, qui verba hæc Jacobi, Eſavum
n alloquentis: Vidi faciem tuam, quaſi vide-

L

m faciem elohim cet. interpretari aggreſſi
ſunt, commentationibus duo hæc adhuc de-
ſideravi: Vnum eſt, quod phraſin, quaſ fo-
ciem viderem elohim, adeoque comparatio-
nis rationem, apte ſatis expoſitam non vidi
atque declaratam; alterum, quod quæ ſit ha-
rum propoſitionum: Vidi faciem tuam ut fa-
ciem elohim, accipe ergo munus meum cohæren-

tia, luculenter explicatum non inveni. Ope-
ræ igitur me pretium facturum duxi, ſi utrum-
que præſtare pro virili inſtituerem.

5.Et hoc, opinor, cuivis perſpicuum, Jæ-
cobum verbis hiſce: Vidi faciem tuam cet. mo-
vere Eſavum voluiſſe, ad acceptanda mu-
nera eidem oblata. Renuenti enim fratri ſic
reſpondet Jacobus: Noli obſecro, reſpuere. Si
qua apud te gratia valeo, accipias munus meum

F 5
de

vu..-
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950 OLſ. IV. De Jacobo Eſuvi faciem,

de manu mean, quandoquidem vidi ſaciem tuam
cet. Accipias igitur benedictionem (munus) me-
am, ad te adductamm Ex qua orationis ſerie
liquido apparet, uſum Jacobum eſſe verbis
his: Vidi faciem tuam, quaſi faciem viderem elo-
him, tanquam argumento, quo adduceret
fratrem, ut munera deſtinata ne repudiaret.
Oportet igitur, ex uſu certe iſtorum tempo-
rum, vim illa habere, ad tale quid impetran-
dumt id quod inde etiam confirmatur, quod
iisdem auditis repugnare Eſavus deſiit. Dn-
de porro id conficitur, videre faciem elohim
munera offerre, connexa tunc fuiſſe. Ac haud
obſcure ſignificat Jacobus, hujus faciendi ne-
ceſſitatem quandam ſibi incumbere, poſtquam
illud ipſi contigiſſet. Quæ ratio ut perſpici
clare poſſit, inveſtigandum ante omnia erit;
quid illud ſit: àæ faciem elohim. t

s. Il.
Senſum autem phraſis iſta admittit du-

plicem, pro duplici vocis &2 ſignifica-
tu. Hæc enim, ut inter omnes conſtat, vel
numen denotat ſupremnm, ſive id quod Deum
vocamus, vel viros principes. Ponamus jam,

Aſignificatum hoc loco priorem vocabulo com.
petere, quis i”de ſenſus prodeat, videa-
mus. Apud populos ficta numina colen-
tes, ii Deorum videre faciem dicebantur, qui
vel Deos ipſos, ſub hominum forma in ter-

ris



ut Dei faciem, vidente. o1
il——;;ris æpparentes, conſpicerent, vel in ſimulacra

Deorum intuerentur. Perſuaſum enim illis
communiter erat, Deos ſubinde in hoc terra-
rum orbe mortalibus ſeſe præbere conſpicien-
dos, imo converſationem cum iis minime ſub-
terfugere. Priſcos cum primis homines con-
ſuetudine ſua familiaritate Deos fuiſſe di-
gnatos, a ſcriptore non uno traditum eſt.
PAVS aNIAS (|a) diſertis verbis ò: d, ait,
r6v àv&ewoi ſioi nat duorę”Z eo Seòis oav.
7ò diuaioſòimg nal ivoeiiac erant priſci ho-
mines Dis ipſis hoſpites convivæ, pro juſtitiæ
 pietatir merito: Sed ad inferioris ætatis ho-
mmes Deos nonnunquam deſeendere vulgo
fuit creditum. Hinc Minervam HOME RVS
gev5e nuraſdãœar, cœlitus de ſcendentem prædi-
cat (b). Et: de Vulcano VirG iLivs (c

Huc tunc ignipotens cœlo deſcendit ab alto.
Notiſſimum quoque eſt illud Lyſtrenſium,
non ſine vehementi gaudio exclamantium (d):

95 duo-ie; diſte”  noriſãnœai æę”σu5
nuãà Dii humana forma induti deſcenderunt ad
nos. In terras autem delati non clam homi-

nibus ibi degere, ſed præſentiam ſuam iisdem,
ſignis. minime obſcuris, declarare cenſeban-
tur, ſub hoſpitum ſpecie, urbes regionesque
varias ingrediontes ac peragrantes. Sic H o-
MERVS

Ka
qœ) In Arcadicis c.  p, 600.oàuſ. XX. 31 Aneid, VIIL, 433.

Aœ. xIV, 1, (e) Odyſ. xXVII 485.



92 OLſ. IV. De Jacobo Eſuvi faciem,
Kal ræe Qi ftvoicn ioiòri à Modendio,
avròtũ snéorres, in5ouòœ: m*nas,
e&m|“ ĩ-ęrs uai tuiouin iQoeãòrE;?
Dii hoſpitibus ſimiles peregrinis,
Ut qui omnifarii exiſtant, verſantur per civi-

tates,Hominum fasque nefasque inſpicientes.
Quos Homeri verſus D1on or vVs quoque al-
legat (f) eo loco, quo de Agyptiis perhibet,
quod tradant, quinque illos Deos (JQovem, Vul-
canum, Cererem, Oceanum, Minervam)
nunc ſucrorum animalium formis indutor, nunc
in hominum ſpeciem converſos, w§5cav T òxui-
ininmootuscai Qumadoubi; vũ dibe ũs,
totum orbem peragrare, hominibus apparentes.
Apollinem quoque iniduicanæ, diverſantem
ad Delum inſulam, CALLIMACEVS cele-
brat (g). Fuit certe ea vulgi opinio, Deos
ſæpenumero inter homines verſari, hisque
fieri conſpicuos. Riſere tamen illam ſaien-
tiores, quippe ſanius de divina natura ſenti-
entes. Succenſet his propterea, neſcio an
ſerio, DioNYs 1vs Halicarnaſſeus (h), eosque
æòis queritur àęæĩcæ QncQæs, dndoas
digarta và inihavhias v Siòv, vd war
Ermo à Bagdęus yiopbia Philoſophiam
Deos negantem ſectari, omnes apud Gracos
Borbaros apparitiones Deorum irridentes

s IVCt) Biblioth. Hiſt. l.I. c. 12,
Hymne in Apstl'v. n3.

(h) Antigqu Rom 1l ꝓ I-



S. IV.
Porro iil quoque Deos videre, horumque

faciem contueri putabantur, qui in fanis ac de-
Iubris verſantes, oculos ſuos in Deorum ſimu-
lacra dirigerent. Eo enim dementiæ ſimpli-
ciores proceſſerant, ut ſigna, imagines ac ſta-
tuas ipſos cenſerent Deos. Itaque in templis,
ubi conſtituta eſſe ſimulacra ſolebant, poſſe ſe
credebant D E OS CORAM ET COMINVS

INTVERI, (Vverba recitamus ARNOBII)
affari de proximo, cum præſentibus quodam-
modo venerationum colloquia miſcere. Inde eſt,
quod qui templa Deorum adibant, Deos ipſos
adire dicerentur. Quo Marcus reſpicit apud
CICER ONEM, (K) cum caſte, inquit. jubet
lex adire ad Deos, ubi ſane adire ad Deos, nihil
aliud eſt, quam templa frequentare. LvcCra-
Nvs item (I), quando iv õ&òarucic 7 beẽ,
ſub oculis Dei jugulari animal dicit, quod ante
aram mactatur. Deorum nempe ſtatuas vel
ſupra vel juxta altare collocari moris erat.
Quocirca Græci, templum Hieroſolymitanum
profanaturi, in holocauſtorum altari imagi-
nem ſtatuere Jovis Olympii (m).

s. V.Neutro autem ſenſu veri numinis cultores,
quales Abtahamidæ erant adeoque Jacobus

patri-
O) LVI adv. gentes paga. Lib. ll, de legrbus p.m, 1551.

Al)de sacrifieusT. lll. p 98.
m) I. Mace, I. 54. 59. cœnſ, 2 Macc, VI, a.
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ſl 94 Obſ. IV. De Jucobo Eſuvi faciem,

patriarcha, phraſin Deum videre, aut faciem Detl contueri, uſurpare poterant. Neque enim
Deum hi corporeum, aut faciem in eo conci-

li piebant corporalem, quæ humanis cerni pos-

h

l

ſet oculis, (quod abſurdum dictu cogitatu im-

Im
pium Avõ vs T1INVS prædicat) (n) nec ullum
ejus effingebant ſimulacrum. Longe igitur
aliud quid eos eogitaſſe oportet, ouando ſe
videre Deum, aut faciem ejus conſpicere af-
firmarunt. Quod ſi igitur loca ſacri codicis
omnia, in quipus iſta louuendi ratio obvia

t eſt, cum cura quadam inſpieias expendas,
facile apparebit, Hebræos tunc Dei aut faciei
divinæ ſibi tribuiſſe conſpectum, cum vel

l

I ſentiæ, providentiæ ac benignitatis ſuæ antea

arſt præſentiſſmum Dei experirentur ac ſentirent
auxilium (quomodo ipſe Jacobus (o) vidiſſe

lSLlſ ſè Deum ait, facie ad faciem), vel ad loca acce-
derent talia, in quibus manifeſta Deus præ-

l ſ ediderat, aut etiamnum edebat ſigna. Cu-
Iſ

Jusmodi loca jàm tum ante conſtitutum cul-I

L

tum Leviticum in Palæſtina extitere com-
l3LIi plura, ex quibus aliquot coinmemorare haud

4ſll lli hr abs re fuerit. ertinet nempe uc puteus il-Lii le, juxta quem Hagari fugienti reditum ad he-I i ram ſuaſit legatus divinus, qualis ex ea fi-
i

Ji

I lius naſciturus ſæ, prænunciavit. Cui puteo,t lll propeI Inepiſt, ad Italicam viduam, conſ, cjsdem epiſt, ad

F? tun t
lll or  ranum.(0) Geneſo XxXlI, 30. l



ut Dei fuciem, vidente. 95
prope Kadeſch barneam, in finibus Palæſtinæ
auſtralibus, ſito, ex Deo providente nomen id-
circo indidit Hagar (ꝑ). Hunc locum, provi-
videntiæa divinæ documento quodam præcia-
ro inſignem, tantopere poſtea veneratus eĩ
Iſaacus, ut cum pĩis animum cogitationibus
paſcere vellet, precesque ad Deum fundere,
iſtuc ſe reciperet (q). Porro regio circa Ber-
sabam, urbem in Palæſtinæ auſtralibus poſi-
tam, referri in hunc cenſum meruit, poſt-
quam Hagari, mortem filii ex ſiti pertime-
fcenti, fontem quendam inopinato ibi oſten-
derat cœleſtis nuncius (f7). Cujus facti de
proſpicientia divina Iuculenter teſtantis, me-
moriam ſecum recolentes Iſaacus Jacobus,
non intermiſere, cum iſtic lIoci commoraren-
tur, rem ibi ſacram facere, ut fiduciam, in nu-
mine providentiſſimo repoſitam animumque
ſimul gratum, ſigno quodam externo decla-
rarent. Atque hoc ut facerent, ĩllud inſuper
eos movit, quod ibidem ipſos quoque de tu-
tela ſua certos eſſe Deus per inſomnium jus-
ferat ()l. Quis etiam eſt, oui non intelligat,
monti iſti, m auo filium ſacrificare unicum
Abrahamus juſſus fuerat, locum aliquem hic
deberi Cum enim in eo jam eſſet Abraha-
mus, ut cultrum ad jugulum filii adigeret,

acci-

ſp) Gen. XVI. 7. ſqq. ꝗ) Gen, XXIV, 6a.
Gen. XXI. 14. Iqq.

Gen. XXVI 33.25. XLVI 1.
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95 OLſ. IV. De Jacobo Eſavi faciem,
accidit huie divinitus ſalus inſperata, patri
gaudium ineffabile, quando aries filii Ioco
ut immolaretur, præceptum fuit (t). Placuit
igitur Abrahamo, montem illum montem nun-
cupare, in quo Deus videt, h. e. afſlictis pro-
ſpicit, in extremo periculo conſtitutis ſuc-
currit. Denique nec Bethelis, in Palæſtinæ
meditullio ſitæ, prætermittenda hic eſt men-
tio, quippe quæ vel cum primis illum hono-
rem ſibi vendicat. Contigerat ibi Jacobo, ſub
dio pernoctanti, mirabilis iſta viſio, qua for-
tunæ ampliſimæ ſpem ei Deus ter Optimus
fecerat certiſſimam. Expergefactus igitur
patriarcha, ſingularem numinis erga ſe be-
nignitatem agnoicens, non dubitavit locum
iſtum venerabilem, imo domum appellare Dei,
ubi ſingulari quadam ratione præſentiam ſu-
am Deus manifeſtaret (u)) Quod ſi jam in
hujusmodi loco, cui conſpicua quaſi provi-
dentiæ divinæ jimpreſſa fuerant veſtigia, quis
ageret, is Deum 1pſum conſpicari dicebatur.
Aetate poſteriori loca talia tabernaculum at-
que emplum Hieroſolymitanum erant. In
his enim, ob ſigna evidentiſſima plurima,
præſens habitare numen, aui illa adiret, co-
ram Deo ipſo comparere, hujusque videre
faciem cenſebatur, præſertim ſi adyto, ſive
ſpatio ſacratiſimo, quod præſentia ſu; omni-

um
E

t) Gen. XxII, 3. ſqq.
u) Gen. XXVIII, II ſqq.

—ES5 t0 ttta tt a it umiũè iu;mmdtimm S3

Et



ut Dei faciem, vidente. 9
um maxime condecorare Deus putabatur, e re-
gione conſiſteret. Sic cum victima quædam,
aut homo aliquis, in conſpectlu ſehovæ ſiatui di-
citur ad locum reſpicitur, vel tabernacu-
Io, vel ædi templi ſacræ, oppoſitum. Et quan-
do Hiskias rex viſurum ſe amplius negat Deum

non fore innuit, ut templum poſthac fre-
quentet. Ardentiſſimum quoque illud rſal-
tæ vorum, quo iſtud ſibi tempus adeſſe, toti-
4nl T.-:

atque puris, qui ad interiòra templi pene-
trent, in conſpectum Dei propius admit-
tantur.

VI.Jam porro obſeryandum, fuiſſe hoc He-
bræit Vetuſtiſſimis conſuetudine receptum, ac
legè qtioque ſingulãri poſtea injunctum, ut
cum aũ loca ejusmodi, aualia modo deſcrip-

6 ſimus,-_t

(x) Vid. Levit. L3. Num. ViII 9.
Eſiæ Xxxvm,iz) Malm XLu;.
Matih. V, 3.
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Eſavi faciem,
us aliquod numini

cum dico, ſacrifi-
ris, Deo dicati, no-

æi tantum ſed Græ-
Apud illos uſitatiſſi-

n”m mu-gnificantia, Græci
PLATO (b: ævòi Qeòic; ſacrifica-

rre Et SVIDAS
era recenſens,, in

nit, h. e. illud, quo
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etheli victimas Dęo,
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Cujus legis ra-
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ut Dei faciem, vidente.
99argenti denique aliquid, m uſum ſacri ædifi-

cii, cultus divini publici, vel pauperum, of-
ferre eos oportebat, qui templum intrarent.
Victimas quidem munusque farreum faten-
dum eſt, poſtulata ſemper ab ſis non fuiſſe,
qui Ioca illa ſacra adirent frequentius; (nimis
enim hoc moleſtum, atque ſumtuoſum, Hie-
roſolymorum accidiſſet meolis, quorum multi
in templo comparebant quotidie) ut tamen
negligi lex ne videretur, ſancitum fuerab, ut
diebus ſingulis, mane ac veſperi, pro populo
Iſraelitico univerſo, ſacrifięium, ouod vocatur,
juge fieret. Ex quo. proinde Itaelitæ ſingu-
Ii utilitatem capiepant hanc, ut non ſemper,
quotięseunque templum viſitare liberet, in ſa-
crificia oblationesque impenſas facere coge-
rentur. Hoę tamen non obſtante, raro quis
ſine nummo aliquo, quantilibet pretii, quemin
gazophylacium immitteret ſacrum,. vel ege-
no cuidam daret, forte occurrenti, ad tem-
plum aędębat. Præterea in ſolennitatibus
tribus anniverſariis, feſtis puta paſchatos, pen-
tęcoſten tabernãenlorum, ab omnibis, qui
ex legis præſcripto in templo ſe ſiſtebant (8)
maſculis, ut oblationem. aliquam ſecum affer-
rent,; requirebatur,,

G]a S VIL
n

(8) Hunc acim NNY ,7nem ſ apparitionem co-
Pram Dęo, Judæi æppellurini; miltaque de co præoæpe-

zunt in codiè Talmud. Chærigah.

a



100 Obſ.lV. De Jacobo Eſavi faciem,

S. VII.Apparet igitur, duo hæc,, videre faciem Dei,
munus aliquod offerre, ita olim connexa apud

Hebræos fuiſſe, ut illud ſine hoc fieri neque
conſuetudo neque lex permiſeritt. Quod ſi
cogites, via Jam patebit apertiſſima mentem
Jacobi, fratrem inſtanter rogantis, ut, quoni-
am faciem ipſius, ut Dei faciem, vidiſſet, mu-
nus oblatum accipere ne recuſaret, perſpici-
endi. Ac videbitur quidem Jacobus Eſavum
in hunc ſenſum alloqui:,;, Noli mirari, frater,
,quod munera ad te miſerim. Hoc enim ut
,racerem, mei eſſe duxi officii, poſtquam
ſperare potui, fore, ut in tuum mox veni-
,am conſpectum. Meus nempe ad te acces-
,ſus talis mihi viſus eſt, ac ſi ad Deum ipſum,
,locum, in quo Deus habitat) acceſſurus es-
,ſem. Quemadmodum igitur nefas eſt ho-
,,mini, nullum munuę aerenti, coram Deo
,comparere, ita nec. mihi licere exiſtimavi,
,ut te ſine munere quodam ſalutarem: Fac
-igitur, quæſo, accipiendo oblationem, animi
,,tibi plane devoti teſſeram, ut officio meo ne

,defuiſſe videar.
svſAtque hæc quidem ſententia iòci ẽrit, ſi

=rm B faciem ſnterpreteris Dei. Inter-
pretes alii, iidemque haud incelebres, beni-
gnitatis, qua ab Eſavo excentus Jacobus fuerit,
in verbis illis rationem haberi opinantur, ut

ſen



ut Dei faciem, vidente. 1O1
ſenſus ſit: vultum tuum æque blandum,
amicum benignum expertus ſum, ac vul-
tum Dei. Pro qua expoſitione confirmanda
Jo. Clericus hæc Hæs 10n1 allegat (h):

Egxòumor di]l d5u Sęòv ws ixdonovræs,
Ai5ã: u xſ

Uenientem in urbem regem, quaſi Deum, veneran-

tur, reverentia blanda. Præterquam vero, quod
ratio hæc ad petitionem Jacobi minus bene
quadrat, interpretationi huic illud etiam ma-
gnopere obſtat, ouod ipſius Dei aſpectum
non blandum, ſed terribilem priſci Hebræi
imaginati ſunt, adeo, ut cum mortis periculo
conjunctum crediderint Nec juvare ean-
dem poteſt iſte Heſiodi; locus. In hoc enim
non tam facies hominis cum facie Dei, quam
perſona regis univerſim cum Deo aliquo,
reverentia, qua exceptus fuit rex, cum illa,

G.3 quam
(h) Theogon. v. 9I. 92.
(i) Anmnotavit ſcholiorum auctor fol. Ia5. edit. Venet. i1537.

legi in exemplaribus nomullis à ày&væ, in locum
certaminu, ſ. ſtadium: quam lęctionem vulgatæ non
immerito præſert Jo. Gravius, in lect. Hæſiod. ad h. l.
Antiquiſſimis enim regibũs tum præcipue houores tri-
buebantur divini, cum in concionem ad lndos ſpecta-
cula venirent. Solent autem Græci, non ſolum certæ-
men ipſum, ſed locum ctiam, in auo illud agitur,
C appellarè: quemadmodum dęouo5 non tan-
umcurrendi actum, ſ. curſum, ſed locum etiam, ubi
curritur, ſive ſtadium deſignat: iœ ſpectaculum

ſpectatuli locum.
Juò. XIil, 22 Conſ. Ex. Xxxii, 20.3. Tim. V, 16.



102 Obſ.lv. De Jucobo Eſavi fuviem,

quam erga Deum teſtari ſoleant homines,
comparat. Nec magis audiendos illos eſſe
cenſeo, qui ſenſum verborum: Vidi faciem
tuam, ut faciem Dei, hunc eſſe putant: non mi-
nus veritus ſum in conſpectum tuum venive, quum
vererer oculos in angeli faciem attollere, trepidus
ud te acceſſi I). Sane enim contextui expli-
catio iſta minus congruit: Vt taceam, per
= rarius, ſi modo unquam, angelum ſ
genium indicari cœleſtem Ceterum, ſi quis
noſtram contra interpretationem illud forte
moneat, quod adulationis nimiæ reus ex ea
poſtulandus Jacobus ſit, is meminerit, virum
optimum atque prudentiſſimum, in ſumma
tunc verſantem anguſtia, omnia ea arripien-
da ſibi judicaſſe, quæ apta viderentur, ad ani-
mum fratris ferocis iratum, deliniendum:
id quod ſine blandifũs diberalioribus effici
vix poſſe, idem facile intelligebat.

35. IX..Supereſt tamen, ne quid diſimulem, ratio
etiam alia, quam ſi ingrediaris, minus forte
erit, quod offendere. auempiam poſſit. Re-
petendum ſcilicet ex ſuperioribus eſt, voce
DYVqæN non Deum modo, ſed viros etiam nota-
ri principes. Eſt enim vis vocabuli hũjus tam
lata, ut quicquid inter naturas intelligentes

cx-
(l) Ita Clericus raòàdu, cul ſenſus hicc omni-

um maxime placere videtur,
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excellens eſt, magnaque præditum poteſtate,
ſignari illo poſſitt. Solet v. idem rerum o-
mnium conditori uar ifoxav tribui. Quomo-
do Græci ſuo nęęæov, nębirroveę (quæ vox, po-
tiores, praæſiantes, potentes proprie lignificat),
tum ad homines dignitate eminentes, tum ad
Deos deſignandos uti conſueverunt. Vſum
quidem vocis poſteriorem in dubium vocare
videtur STEPHANVS (M), præter rationem
tamen cum exempla ejus apud auctores ex-
tent longe plurima, ex quibus aliqua afferre
haud pigebit; dignum enim opera hac vo-
bulum eſt, quo nullum facile reperiri po-
ſt aptius, ad genuinum Hebr. BVN ſigni-
ficatum exprimendum Sic PLVTARCH ſi

Olympias nęeſirou c'ææ dititir; quæ cum
Jove ipſo rem habere putabatur. LV CI A-
NVs5 (0): 7ũg ò ugtrę ixæſi neę 7ãro, ubi
perperam interpres; quo pacto ili, qui potiores
habentur, circa hanc ſe gerant. Vertere enim de-
buetat: quo pacio Dii cet. cum inferius iidem,
qui æę c hic dicuntur, æ audiant. Idem
in epiſiolis Satumal. obſervante Lamb. Bos (ꝑ):
ibiuvro dę nvæ vòu ngtòW, ut Deorum quem-
piam exceperunt. ?P HI1LOS TRA TO (ꝗ) quoO-
que 5 neeror Dii ſunt, uti ex contextu mo-

J————— G 4 nife-(n) In Theſaurs L. G.T. IL, p. 4i5.
O) In vita Alexandr; ſ. I. p. 56.

In Charidemo T. V. ꝑ. 300.
O) In animadverſ. ai ſcriptores quosdam Gracos, p. 67.
(q) In virta Apollon. p- 33. edir, Olear.



194 OLſ.IV.De YJacobo Eſuvi faciem,
nifeſtum eſtt. HESYCHIVS: xębirro15 xæ òi
S5:, ſc. Xivorrar netcrrove Dii etiam dicuntur.
Verum hæc ę à næędu ad noſtrum DvV N
revertamur. Hoc ſi principem vel magnaæ digna-
tionis virum h. l. indicare ſtatuas, hæc Jacobi
erit ſententia:,, Te frater, dum video, in vi-
ri alicujus principis (qualis cenſeri Eſavus
haud immerito poterat, cum regionis ſic ſatis
amplæ, ab ipſo ſubactæ, dominus, lisque eſſet
opibus, ut milites 400 poſſet educere) ad-
,miſſus mihi videor conſpetum Mearum
»igitur eſſe intelligo partium, ut munera tibi
,offeram, quæ, oro, accipere. ne dedigneris.
Quænam autem hæe inter ſit connexio, ei qui-
dem perſpicuum erit, qui cogitaverit, fuiſſe
olim hanc populorum, ad ſolem orientem
habitantium, conſuetudinem, nunquam utj
ad reges hominesque alios... n aliquo hono-
rum faſtigio conſtitutos, ſine muneribus ac-
ceſſerint. Proditum memoriæ ab ArLIANO

eſt, apud Perſas cum primis ſollicite id fu-
iſſe obſervatum. Nous, ait ille, æ æęiuds
èv 761 u”l 5a u durãv. Qu AæTTòu;, àrav ię
bevac éAdvim Baviræę, wiis durò ntcæ næ-
5ã t iaviã diæun ĩa5o] wouſ”, d ò
dvręg s vougſa, na uig v movu/, næ
duręyò: miQuuétis, ò ũ oiubiv, àò
nò dyav morur©G Fe5i]"”, dAX à Bc,
ĩ bic, 4 M Jiror, nal oliov àr”. na/com P

vrò
EiVar. hiſt. æl.c. 31.
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Avrò ra wag-”àvT, alra v7ò iudę] æe5-
neœi, nœ oouãderui dòęæ, nai doui TW. õ
t uri v57 hd”bęgo vòv Bſov nœ vl© æ, nal
 lunas dvrò nal Tugor meobeuc: neit rqunT
dędiæ, nœò rœ à ac dnagæs v?|òv irxæeſov.
Legem habent Perſæa, quaæ una ex omnibus obſer-
vantiſſime ab illis colitur. Cum iter rex in Perſis
facit, omnes ei Perſa, ſinguli pro facultatibus, mu-
nera offerunt. Nam qui agriculturæ dediti ſunt,

terraæ colendæ operam nayant, qui ſua manu
Iaborant opifices, neque nimis attrita vilia, ne-
que nimis pretioſa magnifica donant, ſed aut
boves, aut oves: nonnulli etiam frumentum, five
vinum. Præterequitanti autem ipſi hæc h ſingulis
apponuntur, munerilm nomine vocantur, qua ap-
pellatione etiam ipſe recipit. Qui vero ſunt his
pauperiores, lac, palinas caſeum ferunt, matu-
rhque bellaria,  alias primitias fruſtuum, qui in
regione naſcuntur. Atque iſtam quidem legem
quanta cum cura ſervare Perſæ ſoliti ſint,
vel ex Sinætæ cujusdam, hominis Perſæ, ex-
eriplo conſtare poteſt. Hic enim homo, pro-
ũti idem Aelianus ſs) narrat, cum forte fortu-
na regi ſuo, Artaxerxi Mnemoni, procul a tu-
gurio ſuo obviam factus eſſet, quod offer-
ret non haberet, metu legis regisque vere-
cundia ſe ipſum crucians, moleſteque pati-
ens, ſe ab aliis Perſis officio ſuperari, neque
committere volens, ut ipſe ſolus donis non

l G5 fe-I.c;m



106 Obſ. IV. De Jucobo Eſuvi faciem,

ferendis infamis eſſet, ad præterfluentem pro-
xime fluvium, Cyrum, ſumma celeritate ac-
currit, hauſtamque inde, utraque vola, aquam
ad regem afferens, ita hunc alloquutus eſt:
O rex  regnes in aternum (Conf. cum hac ſa-
Iutandi formula eam, quã Dan. II, 4. magi
utuntur). Nunc ego, prout poſſum, quomodo
poſſum, munere te dono, ut non indonotus, quan-
tum ad me attinet,  quantum in me eſt, præter-
eas. Honoro autem te Cyvi aguir. Quod ſi ad ſta-
tionem tuam veneris, ego domo mea, quantum meæ

facultates patientur, pretioſiſima optima ferens,
te honorabo forſitan haud cedam cuiquam il-
lorum, qui nunc te muneribus veneruntur exci-
piunt. Rex, ea re admodum delectatus, gra-
tò animo munus ſe accipere proſeſſus eſt,
in pretioſiſſimis numerare; primum, quoniãm
aqua rerum onnium ſit optima, deinde, ꝗuo-
miam Cyri nomen præ ſe feratt. Juſſit ærgo
eunuchos, ut munus acciperent, diverſori-
umaue ingreſſus miſit homini, pro compen-
ſurido munere optima voluntate oblato, ſto-
Iam Perſicam, phialam àuream, atque mil-
ie Daricos. Exiſtimandum vero non eſt, il-
lam conſuetudinem legemque Perſis fuiſſe
propriam, ſed fuit idem mos nationum quo-
que aliarum, ſub illo cœlo degentium. Et
quis eſt, qui neſciat, hodienum inter illas
gentes non facile acceſſum patere ad impera-
tores, reges, principes ſummosque viros alios,

ſine
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ſine muneribus, atque, niſi hæc intercedant,
negocia fere nulla in aulis illorum poſſe con-
fici.

5. XEx his igitur clarum eſſe arbitror, quænam
vis inſit argumento illi: quandoquidem vidi cet.
quo fratrem ad dona accipienda adducere Ja-
cobus ſatagit, ſi vocem DVN principem ver-
tas; quod Onkeloſum etiam feciſſe video,
quippe qui per Nõ0 tranſtulitt. Verbum
3r, quod additur, exponi poteſt vel ita,
ut votum jllud exprimat, quo munera òblata
non contgrmiĩi Jacobus optet, h. m. benevolen-
liam tuam mihi oſtendas, àccẽntando ſe. munus;
vel ita, ut rei jam tum factæ ſit ſignificatio,
(quod conſuetius eſt in ejusmodi vocis ha-
bitu) atquè hoc velit patriarcha dicere: Præ-
terea gratioſum te mihi praſtitiſti, placatum te
benignum, præter omnem ſpem, expertus ſum Quo
ipſo aliuò etiam obligationjs ſuæ momentum
Jacobus ſubindicavit, quo ad munera fratri
exhibenãã adſtringatur.

s. X.-Tandem illud quooue conſideratione ali-
qua non indignum videtur, quod donae Eſe-
vo oblatà benedictionem ſuam (ita vul-
go vertunt) Jacobus vocat, cum ait: N Mp

rEãn? r  ſ] Accipe, obſecro, be-
nedictionem meam, quæ odducta ad te eſt. Vi-

deri



108 Obſ.IV. De Jac. Eſavi fac. ut Dei fac vid.
deri quidem poterat vocabulo 9ò aſfiuentia
hic deſignari, ſive aliquid ex illa facultatum
copia, ꝗna Iacobum Deus ditaverat. Quem-
admodum pecuniam copioſam, in pauperum
ſubſidium collectam, ivAũa dicit apoſtolus.

Putem tamen, poſſe illud hoc Ioco ma-
gis commode e re tali accipi, ua reſtatum quis
facit, agnoſcere ſe alterum ſuperiorem atque do-
minum ſuum, Atqui hoc muneribus teſtari ſo-
Iebant orientales, quorum qnippe moribus,
Niſerioris conditionis homines dona dabant
ſuperioribus, pro animi ſubiecti obſequii
teſſera. In quam ſententiam ĩideb me duci
patior, auod verbum Tò, ex quo nomen
iſtud dutum, non modo benedicere eſt, ſed

ſuperiorem aliouem agnoſcere atque prædicare
quod ſagaciſſimo interpreti Judæo, R. Iſaa-
co ABASEANELI. Obſeruatum eſſe memini.
(u) Quando igitur beriedictionis ſuæ accentio-
nem ab Eſavo Iacobus flagitavit; petiiſſe ab
eo cenſeri poteſt, ut munus exhibitum, reve-
rentiæ jpſi debitæ ſignum, acceptare ne recu-
ſaret.

 a Cor. IX, 5. 6.
In R D commentaris in legem, fi ſt

col.2.
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OBSERVATIO V.
DE

PALO CARNI PAVLI DATO.
Ada a. Cor. Xi, 7.

PRZLO QVIVM.
 Nnus nunc agitur quartus, ex quon gavi- longe poſi diſquiſitionem hanc vrimim imoul-

Bibliothecæ hiſt. philohuheol. quæ Bremæcol-

ligitur in puvlioum prodit, Cl. VI. faſcic.
Vir mux: Rev. atque Celeberr. Theod.

H AS m VS, moncam tumen atque mu-
tilum, prouti quidemucceperat. Miſerot
enim ad ipſum umicus quidom, aui dum
manu ſu sum dèſcriberet, haud pauca,
quæ nonaũeo neceſfuriu viſau fuerant, ani-
mo quidem ut cognovimus, minime malo,
omiieraot monnulla etiam de ſuis adjocerat
Efectum interim. illa: prætermiſſione fue-
rut, ut hiulca udmodumivideretr dis-
ſertutio.. Gum igitur,  propter exempiv-
rum, apud nos excuſorum, paucitutem,

talis



1o Obſ. V. De Palo carui
talis, qualem ipſe edideram, amplius non
extoret, aut in paucorum ſaltem eſſet
munibus, hortati me ſubinde ſimt fauto-
res amici quidam, quibus non indi-
gnu plone viſu erat conjectura iſla mea,
quæ ad plurium veniret uotitiam, ut for-
mis denuo deſcribendam darem commen-
tationem, expoſitumque in eu ſententiam
occeſſionibus nonnullis magis ſimul illu-
ſtrarem. Cii quidem deſiderio ſatisfa-
ciendum hac occaſione duxi, itu tumen,
ut noſtri loco commentarii doctiſlimas ſub-
jicerem ven. HAS æ aunotutiones, qui-
bus opinionem ille noſtram illuminare di-
gnatuseſl, atque confirmare id quod pa-
ce umiciſſimi viri facturum me. eſſe conftæ

fus ſum PRorno memtio hoc boa. yræteræ
mittæenda non eſt ohſervationis, ut voca-
tur, ovæ, quom de angelo Sqtan, co-
laphizante Paulum, in Biblioth. Brem. Cl.
VlII, faſcic. IſI, gropoſuit doct. Pętrus von
SARN. In ea auctor ſententiam meam
ſuo, primo guſtu, :non amaram fuiſſe
palato, proſitetun.  Ròſt quam vero iſtum

Pauli locum, attenta magis. mente, ru-
minaſſec, anſam, ſe ſumſũſſe air ſuſpi-
candi, eum forte de LICToRE ROMA-

NoO,



Pauli dato. m
NO, Paulum flagellante, meliori, quem
de 3VDAICE SYNAGOGE MINI-
STR O, intelligi jure. De eo igitur, quod
totius rei caput est, inter nos convenit,
reſpicere Paulum ad flagellationis pœ-
nam. Id ſolum oſtendere conatus æſt SAR-
NIVS, per Satanæ angelum lictorem po-
tius Romanum deſignari, quam Judai-
cum Sed conatus eſt, re ipſa id non
raſtitit. Rationes enim affert prorſus nul-
las, quæ ipſius opinionem majori niti ve-
ri ſpecie, quum noſtram, evincere va-

leout. n
SsI. Vam eccleſiamCorinthi ſumma cum

Weura fundaverat Paulus, eam pſeũda-
poſtolorũ vanitate poſtea corrimpi non

or ſine r lLVl El
ES a t

LElltæ] ſT HEODORIHAS AET
ANNOTATIONES.(a) Quĩ aliorum de hoc loco; interpretum

ruce, õpinionts cognoſcere àvet, eum ab-
Iegatum volò, prætor intèrpretes, ad H.
Worſi Melet. Lugd. p. 45. J. à Eſpagne ..in

li schibh- c. 48. B. Heinfii Exercit. m NT.
pm.

Lã



Obſ. V. De Palo curni
ſine impenſo dolore idem intellexit. Suo
etiam exemplo comprobaverant Corin-
thii, quam ſint proni hominum animi ad
veritatem deſerendam, ſi quo fuco or-
nentur ea, quæ ab illa longe ſunt remo-
ta. Nulli pepercerant operæ homines
ventoſi, ut Corinthios a fideliſſimis Pau-
li præceptis alienarent, ſuaque placita il-
lis obtruderent, quæ a vero tanto abe-
rant longius, quanto in auctoribus mi-
nus erat cum perſpicaciæ tum integri-
tatis, quam in Paulo. Cum igitur in
aberrationis periculum iſtum gregem
adductum vidiſſet apoſtolorum optimus,
nihil eorum prætermiſit, quæ quidem

ad

E THEODORI HASEIP m 413 Borremanſti L: ꝗè poet. pro-

RtE ũ ſu sumuP. 104. Al. Miri notas aqt laca N. T. p.373-
o. Croji notas in N. T: 34. G. Saldeni
Otia Theol. L. I. ex. ꝗ. int. ꝗ́. C. Suiceri

rheſ. eccleſ: ĩn voce roXaQũ F
Hoornbeckii Miſe. S. L.1lI, e. 9. 4. Co-

nironis Mytothi. Obl. ſpon. Beròlin: ?ũi
n988. ſſ. G. Wedelii Ex. meũ.. ũee. VIL  s.
q. Morctii Exerc. Bbl. ex. 44. G. C. Hei-

deggeri



Pauli doto. 13
ad eum in viam reducendum pertinere
videbantur. Quod ut perficeret, poſte-
riorem Corinthiis miſit epiſtolam, qua
omni ſtudio id egit, ut, quæ falſa dog-
mata eorum ãanimis inſtillaverant apo-
ſtolici nominis uſurpatores, ea refelle-
ret. Et cum generis illi, qua fulgerent,
dignitatem in rem chriſtianam meri-
ta, quo facilius imponerent impruden-
tibus, valdopere jactaſſent, oſtendit
Pablus, ſe, ſiquidem iſtis ex rebus gloria
captanda ſit, non rrinorem, ſi non ma-
jorem, gloriandi habere cauſam Mul-
ta præterea durã- evangelii cauſa ſe
perpeſlum confirmat, indultas quoque

H ſibi
ANNOTATIONES.deggeri Recr. ſacr. ꝑ. 108-152. ſingularibus

ſeparatimque editis diſſertationibus hunc
lĩdcim illuſtrarunt Seb. Kirchmaierus, Wit-

teb. 1684 (quæ in Tomo II. Theſ. diſ-
fert. Amſtel. ꝑ. 556. recuſa extat) Wilh.
Zeſchius, Jenæ i681. 4. Chriſt. Heinſius Wit-
teb. 1697. 4. Petrus Suntvoort, eccleſ, Medio-
burgenſis Miniſter, Lugd. Bat. 1706. 4.
Guſi. Ge. Zeltnerus, Altdorfii 1707. 4. qui
omnium prolixiſſime, atque erudite hunc
locum tractavit Ge, Vechnerus in libro,cui

titu-



14 Obſ.V. De Palo corni
ſibi fuiſſe revelationes plane ſingulares,
quibus fieri poſſet, ut ſuperbiret animus,
niſi eſſent, quæ, quo minus id acciderer,
impedirent. Tã òa eęorã, inquit, ũ. dnona-
©Mba Vaæ un vntęœiqDęuai, Eidn uoi cxò”V
Ti caęu, dyytos cœrã£, liæ us noræv©ch, ſia un
vnegalcua. Vt revelationum excellentia
elatus ne ſium, datus sſt mihi palustearni,
angelus Satunæ, ut coluphis me cædat, ne
ſupra modum efferar. C)- Quibus verbis
apoſtolum ad pœnæ aliquod genus Ju-

Elidæis uſitatiſimum, quod.3pſi etiam, con-
tra ius fasque, quinquies perpetien-
dum fuerat, alludere opinamur,

su
a. cor. XIi 7.
1 Cor. XI a4&

THEODORI HAS æI.-timius: æxr, ſeu palus Pauli, ad 2. Cor.
xi 7. e alluſione vocis Chaldaica 1,
qua ſtimulus alias nocatur, fignificatione gſten-
ſus: cui ſubjecta eſt de ſitin Abrahæ diſquiſitio,
1678. Mihi ormnium ſententiarum,
quas legi, illa Cl. LAREMACHERI reli-

quis viſaeſt palmam praeripuiſſe, quam-
obrem nonnulla, quae illi illumimnandae,

ac confirmandae inſervæ poſſe credo, adji-
ciam.
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5. IL.Nempe ſi quid delictum eſſet ab ali- n
quo, quod mortem quidem non mere-

ubatur, animadverſione tamen graviori
Eſ3

l

H xo, 1 il
dignum cenſebatur, flagris eum cædi

3'-moris erat. Quod ut rite fieret, ma-
EInus rei columnæ, (b) ſcu palo terræ infi- ſl
LSllt]

ANNOTATIONES. Ial

l3

1b). Columna tali fere ętiamnum utuntur Ju-
Vi

i

lti
dæi in flagellation bus ſuis. Id diſco ex
libro commemorabili Vrielis a Coſta, Ju- adæi, exemplar vitæ humanæ dicto, quem edi-
dit, ſuæque de verit. relig. Chriſi. collationi
adjecit Phil. Limborchiuss. In eo p. 350.

x

ita queritur. Peratia lectione deſcendi a ſug- ti
vgeſtu, acceſſit ad me ſacratiſfimur Præſes, ſu- l n

 vi-
ĩ 4

ilt:

ſſurrans mihi in aurem, ut diverterem ad an-
gulum quendam ſynogogæa. Contuli me ad an-

Egulum, U dixit mihi janitor, ut me nudarem.

iti ſubligavi, calteos depoſui bracchia erexi, lll
à sNudavi corpus ad cincturam usque, linteum ca- u

N

manibus tenens quandam quaſi COL VM N A M.
Acceſſit janitor ille, manus ad c oLV- ig
MNAM illam faſcia quadam colligavit. His uita peractis, acceſſit præcentor, accepto corio

inpercuſſit latera mea triginta novem percuſſio- ny

t i

famo- l
nibus, ſec. traditionem, cet. Feſtivius flagel-
lationis genus Judæis tribuit ſo. Pfeffertorn i 1 vn
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xo, alligabantur utrinque, ita ut car-
rem ſeu corpus incurvum atringeret
palus, huic quaſi affixus videretur,
dum medio corpore inclinatus in palum
incumberet flagellandus. Didiciſſe vi-

den-

THEODORI HASæIfamoſus ille ex Judæo, ſaltem nomine Chri-
ſtianus, in libello, quem inſcripſit de Ju-
daica confeſſione, ſive ſabbatho affiictionis, edi-
to Colon. 1508. in 4. Hic cum pauciſſimis
ſit viſus, remque aliis non memoratam,
quod ſcio, non narret ſolum, ſed figura
lepida exhibeat, poſteaquam de eorum ex-
piatione per gallum mactatum in die moa-
gno pœnitentiæ egerat, exſcribam ex eo
ſequentia Si quis autem ſe a peccatis non
mundatum ſatis aur expiatum ſatis putaret, is
cum vicinis vel proximis ſuis ingreditur ſyno-
gogam, procumbit in genua, capite in terram pro-
ne demiſſo, ſublevat, qui adſtat, illi veſtes ad
nates usque a tergo, verberãt cum cum corrigia
ſeu cingulo, aut alio hujusmodi flagro ad iftus
usque XXXIX ſuper clunibus, tanquam ſi ali-
quod reſiduum in eo homine peccatum eſt, ita
abigatur, expellatur, abeat per poſteriorem

corporis purtem obſcœnam; tum totus mundus
eſt, ab omni peccatorum ſorde purus Simile,-
aliquid de Philoſopho Cynico narrat Lu-

cla-
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dentur Judæi hunc morem a Romanis,
(c, apud quos ad palum alligari ſolebænt
ſupplicio traditi, cum ante ſupplicium
ipſum verberandi eſſent. Conſti-

H 3 tutusVid. Citeran Verrem, l. V C 5-
a

ANNOTATIONES.cianus in diat. de morte peregrini, T.ILp.570.
Quis hic non meminerit illius ſapientiſimi
Regum dicti Prov. XXVI, 3. Scutica equo,
frenum aſino, virga in tergo ſtultorum

(c) Vide loca quæ in hanc rem ex Artemido-
ro, Plauto, Euſebio attulit ꝗ. Lipſius de cru-
ce L. II. c. Addo his Gellium I. X. c..
PALVS in foro deſtitutus eſt, veſtimenta de-
tracta ſunt, virgis cæſus eſt. Vbi notandum
tamen eſt, non pronos columnæ ſuperim-
poſitos apud Romanos hoe ſupplicium pas-
ſuros, ſed rectos columnæ alligatos, eum in
morem, qui etiamnum viget. Chriſtum
quoque, cum tergum verberantibus præ-
beret, columnæ fuiſſe affixum unanimis fe-
re Patrum fuit ſententia, quod ii, qui ejus
paſſionum hiſtoriam commentariis ſuis il-
Iuſtrarunt, luculenter oſtenderunt. Et quis
neſcit, eam etiamnum Romæ in æde Pra-
xedis Martyris, oſtendi. Quod ſi Jer. Dre-
xelio fides, illa columna taus fuit, qualem
ex codice Maccoth Judæis uſitatam fuiſſe

legi-
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tutus poſt reum erat in lapide altiori
r/oæ” miniſter ſynagogæ, alio nomine

m”, vel  ma b -nvelus
ſeu legatus eccleſiæ, vel legutus judicum
vocarus, qui plagas tredecim infligeret
reo, flagro tribus loris diſtincto, ut
plagæ ſingulæ ſimul ſumtæ eſſent trigin-
ta novem.

g. IILPlenius hæc intelligentur ex hiſce
Miſchnæ verbis, quibus pœnæ appa-
ratus omnis luculenter deſcribitur:
5:7 h π  ræ2 2 ' /mmou;
Nx 13m ms rq0D? imm yqv n bm;
V;v u| 5 )æ pm vR&2DM II NE ſPrò 2”ſ;Y B3 ſæ ??p

m ?”B y 5. riny vh nvrmYv r« 2 rnyi;æu bu 2=aun
wan YON EO MS¢$m mp /m nna /;|;mmm

In Maccoth, ſ. codice de plagæ c, ll. 6. i2. 13. 14.

THEODORI HASAIlegimus. Adſcribam ejus verba, quod ri-
tus illius imaginem tibi quaſi ob oculos po-
nat. Sic ille p. II. c. IIl. ãel. gen. humani
Romqno ritu funibus adſtringebatur ad B1P E-
DALEM COLVMNAM, quæ ad viri ſtantis
umbilicum duntaxat pertingebat, ut tam pectus,

quam
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m O5; yn n25 n huNN 5 N ſ ſ/; en mq  æmm °|1»

rDE? 2ER 2mm mNn nom Næ Oœ
=x N æ/; FD 5ę rix m mm,95 Pæ| NE; M ?evi; mevn æ-
°P FRER PPrER T °5E ?t
 20m m ANm 2 m- ſæ ?3gn PPrR E œ v 92 /]/m
Quomodo flagellant illum Alligat aliquis
duas manus ejus columuæ (P ALO in ter-
ram defixo) ab utroqie latere: quo facto
miniſter ſynagodæa (ANGEL VS eccleſiæ
vel Judicum) prębendit eius vestes, nihil
moratus, ſive rumpantur illæ ſe diſſol-
voutir, donec pectus. eius denudaveri.
Pone illum lopis poſitus, in quo miniſier ſy-
nogoge couſiſtit, hubens in manu ſua lorum
vitulinum duplicatum, cujus plica unæ iu
duas abit, duæ in auatuor. Duo autem lo-
ra aſcendunt deſcendunt in eo axari

II 4 pOS-
ANNGTAT IONES.

auam tergum rei verberibus undique paterel.
In brevioris hujus columnæ ſummo ferreus an-
nulus immiſſus accipiebat funes, quibus flagel-
lando corpus vinciebatur. Jam obſervatum
id eſt in martvrũm ſuppliciis. Sic legitur
in Martyrol. Adonis ad XVI kal, Jun. Cum

vir
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poſſunt contralm). Manubrium palini lo
gitudinem habet, ipſum quoque lorum la-
tum eſt palmum, tam vero lougim, ut ex-
tremitas ejus ad umbilicum pertingut. Ter-
tium plogorum puriem antrovſum, duus
vero reliquas retrorſum ei inflivit. Neque
vero erectum flagellut out ſedemem, ſed
inclinutum, ſecunduin illud: Ex PR O-
STERNET EVM IVDEX. Cędeus uno
manu cædit, quantis poteſt viribus. Inte-
rim præco hæc verba recitat: sS1 NON

CVRAVERIS FACERE Cot. MIRABI-
LES FACIET DEVS PLAGAS TVAS
cet. quom pericopum idem repetit. Porro:
ET OBSERVABIS VEREA FOEDERIS
HVIVS. Caudit tundem verbis: O

ILLE
Deut. XXV, 2.
Deut XXVIIL 58.59.

 Deut. XXIX, 9.(æ) Pſalm LXxxViI 333;

THEODORI HASAIvir beatus (loquitur autem de Torpete)
immobilis permaneret, fecit eum Satellicus ala-
pis cedi, LIGATVM AD COLVMNAM
tamdiu verberibus affici, ouousque ſanguis gut-
tatim de corpore ipſius denueret. Fortaſſis plu-A

ra de hac re occurrent in Vo. Hilperti, Vo.

Vac.
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ILLE VERG MISERICORS EXPIABIT
PECCATVM; quæ itidemrepetit. Qui-
bus plane conſentanea ſunt, quæ Mai-
monides habet, niſi quod explica-
tius hic nonnulla dicat; v. c. nudum o-
portere cædi, nec veſtimentis tectum,
quia præcipiat lex: Cædut iILLVM,
adeoque non veſtimentum ejus. Lora
duo, quæ aſcendiſſe deſcendiſſe Miſch-
na dicit, ex corio eſſe aſninoo. Afla-
grifero requiri omnino, ut intelligens
ſit, non item ut robore magnoperẽ
polleat.

5. IV.Hoc igitur ſupplicium aptiſimam a-
poſtolo præbuit imaginem, ſub qua ad-
verſitates, cum quibus conflictandum

HS ipſiIn Sanhedrin c. XVI.
Deut. XxV, æ.

ANNOTATIONES.Yac. Seyppelii Noribergenſis, de ſudaæorum

fagellandi ritibus diſſertationibus, quarum illi-
us Helmſtadii, a. 1652, 4, hujus autem, non
minus ac altera de Ritu flagellandi apud
Romanos, Vitebergæ Saxonum, anno 1668.
in 4. excuſæ ſunt. Conſulat illas, qui po-
teſt.
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ida—7——AA- f—n s—

——————r——ipſi eſſet, vivide repræſentaret. Datum
ſibi ait PALVM corui, non in carne,
aut carni inſixum, 85&n uo cα”b T́ caxi,
vinculo ſignificaturus non leviori ſe te-
neri impediri, ac illum, qui flagrorum
ictibus lacerandus palo adſtringatur, nec
mitius ſecum agi, quam cum tali homi-
ne. Vox quidem æxò (d) palum pro-
prie notat acutum, qualis adhiberi ſo-

let
 Heſychus certe p. 848. cuhowes, 6ẽtæ F&ra de%l

ligna exponit æxta rectæ

THEODORI HASæI
=nr, quæ vox in N. T. eſt dnaẽ rey-

upim, pro quovis ligno poteſt ſami. Non
in teſtimonium, vocabo Heſychium, apud
quem legitur, æxixl, Eiron, àiuo, cum

recte animadverſum ſit, ibi lezendum d-
xv 6è6. Commode tamen id fieri poteſt
per ſynecdochen, uti ita dicta ſæpe eſt
crux, ita explicante, quem citavimus, lexici
ſcriptore. gxòræs, 7avσ Vbi etiam vi-
des, onòdonræ pro crucis ferali trabe ſumi.
Inde Lucianus in dial. modo citato, Chri-

ſtum ?a[;; vocat contumeliæ gratia, 7ũv
ma ai?ſin deræhonitra, dvacno oni7-
ui-v. Eo pariter ſenſu apud Celſum, Eu-

fſebium, Chryſoſtomum vocem illam uſur-

patam
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Iet in munitionibus, cum corpus ali-
cujus ſcelerati ligno eſt trajiciendum;
quod excrucians ſupplicii genus hodi-
enum in Agypto non infrequens.
Vnde exiſtimare forte quis poſſct, non
convenire vocabulum ligno (e) iſti, ad
quod flagellandi manus alligabantur,
cujus quippe, cum columnae appelletur a
Talmudicis, ſuperficies haud dubie fue-
rit plana, ut corpus incumbentis gravi

vul-

N
4 Vid, Thevenotii Irinerar. p. I. IL. 79.

ANNOTATIONES.patam vide apud Morum I. c. Suicerum
m TheſauroT. II. ꝑ. 974. Imo onodvis
lignum erectum notat, hæc vox, docente

rurſus Heſyychio, qui ęxòre non ſolum
c&iæ, ſed dęvæ dę&iu, vel beò ſulæ
vertit: Quidni ergo talem, de qua agi-
mus, columnam ſignificaret?

(e Tale lignum, cui maſtigiæ incumbebant,
apud Græcos quoque erat in uſu, de quo,

cum huic phraſi non exiguam lucem ad-
ſpergat, verbum addam. Dicebatur illud
Tvq æ 75D, unde 75æ, plaga, vv-
m fuſtis, quo quis vapulat, atque inſer-
to, quod millies fit, u. Tuææev. Quid il-
Iud fuerit, de eò inter ſe diſſentiunt aucto-

res.
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vulnere ne læderet. Primum vero cogi-
tandum eſt, in ejusmodi alluſionibus ac-
curatam ſemper vocabulorum rationem
non haberi, ſed talia nonnunquam ad-
hiberi, quorum ſpecialior alioquin re-
ſtrictior ſignificatus eo eſt, cuem res ſub-
ſtrata videbatur poſtulare. Deinde y,
columnam, Hæbreos lignum vocare quod-
vis, aliqualis craſſitiei, per modicam e
rerra altitudinem prominens; ſive to-
tum illud cvlindri formam habeat, ſive
m conum inferne deſinat. Denique

ox--

THEODORI HASæIres. Vnde fit, ut vix aliquid certi defini-
re liceat. Mihi cum alia, tum haculos,
fuſtesque quibus percutiebantur verbero-
nes, præterea autem talem palum, de quo
hic agitur, notare videtur. Id docet Schol.

Ariſtoph. ad Plut, v. 476. Tiaæ, &ora,
iò się sruumãncl, ixeòvo ò r; rĩ tuu-
eœ. Recte enim ita legitur i& bię, ut non
opus ſit, cum Gatakero, Kuitero aliisaue
corrigere i oſ, ex Suida, qui cum Heſychio
habet parili ſenſu; T6uææ, or, iv õ
uææucm, ſcholiaſte Anthol. ad epi-
gramma Lucilii, L. IL. p. m. i189. T7na,
Ebrr, iv tròmroſe ii v dnagnſos. Eo

ſenſ



Pauli dato. 125
xironæ lignum etiam dlici poſſe, cu;u;
pars inferior acuta ſit, qualem fuiſſe co-
lumnam, ad quam ſontium manus vin-
ciebantur, non obſcure innuuntR. SALO-
MO ISAACIDES R. OBADIAS de
BARTENORA, in Commentariis Iuis
ad allatum ſupra Miſchnæ locum, quan-
do m, V?;|a xwa m xu lignum expo-
nunt terræ infixum, ubi vox *W atten-
tionem meretur, utpote quæ de rebus ab
imo acutis uſurpari maxime ſolet. Vide
paraphraſin Chaldaicam Jud. IV, æI.

I. Sam.

ANNOTATIONES.ſenſu quoque videtur intellexiſſe Pollux,
qui inter ſuppliciorum inſtrumenta addu-

cit non æunaæ, ſed rvunæœ. Atque id
jam ſuboluit Henr. Stephano, Græcæ litte-
raturæ Theſauro, qui, cum in theſauro ſuo

baculos umææ explicaſſet, addit. Niſi
forte @Wuma ov ſignificet palum, ad quem alligasi

fuſtibus contundebantur, concidebantur ſon-
tes. Magis dneãòę dixiſſet, palum, ſuper quo
verberandi proni extendebantur. Ita enim ex-
plicandum eclare conſtat ex ĩs, quæ
2. Maccab. libri canite ſexto leguntur. Ibi
Eleaſaris crudele ſupplicium, quod reſpire:
re videtur Paulus Ebr. XI, 35. deſcribitur,

non
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FF i; liilL. Sam. .%VI, 7 Unde foramen
eſt ſupra latum, iufra anguſlum Itaque
pã vua ligium erit iuferne acumi-
notum, in terram defixum, quale lignum
palum ſ. vallum appellare ſolent Latini,

Lat no-

THEODORI HASAInon autem fit mentio rvuæã, bacillo-
rum, ſed vuæãę n ſingulari v. 197& 28.
Id indicant phraſes, quando de illo di-
citur l. c. à5%attus Enl 7 uæ av ęe-
cĩy, tu&ius Eſſ æ rvumav Vt
Q) V. 20. BECaę ò8, cum incubuiſſet,
pronus ſcilicet, ad plagas ſuſcipiendas, qua-
rum(4) quoque v. 30. mentio fit. Jac. Ti-
rinus in h.l. ita deſcribit tympanum: Erat
tormenti genus, quo cruci vel 3A LO adſtritti
rẽi, inſtar tympani diſtendebantur, ac tum vel
BACVLIS CONTVNDEBANTVR, VEL
FLAGELLEIS DISCINDEBANTVR, vel

uivi excoriabantur. EX hac àutem obſerva-
tione outem illuſtrari debère verbum uu-

mnaile?t|ai (æ) quod legiturè. I. Ebr. XI, 35.
quod

ſæ) Vide de hac voce, præter Interpretes ad Hebr. Xl 35.
Hier. Magium de eculeo, c. 8 9: eius commentato-

em, God. Junrermannum p. 273-294 H. Grotium ad
a Maccab. VI. Et spanhem. ad Aniſt. Plut: v. 476. qui
latiſſime de illa agit, Gatakerum in aàdverſ. pest, c. 46.
atque ex co Suicernm in Theſauro.
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-nn

cu5xæ Græci. Ceterim palum iſtum
tantæ altitudinis fuiſſe obſervat laudatus
R. OBADIAS de BARTENORA, Ut
commode illi inniti poſſet homo. R. JoM-
TOBH in ES ſ. additionibus ſuis, ex

ſen-

ANNOTATIONES.
auod cum ab interpretibus dirum in mo-
dum vunaviòn, mihi videtur ſæpe ſigni-
ficare, palo alligatum incurvatumque nagellari.
Heſychius rvuna. Qſeta, explicat recte æxi--

ociras iudig]tai, luęid riuai. Apòſto-
lum autem tali quoque affixum fuiſſe /uu-
nò, haud obſcure colliges ex Act. XXII,

25. ubi illud æęfrsvav àurV vũę iuã-n, ita
explicat L. de Dieu, qui conferri in hunc
locum meretur, prapoſitio nęo indicat, eum ſic
fuiſſe tenſum, ut ſuperioris corporis purte pro-

nus columnaæ incumberet. Tale autem vu-
nu fuiſſe palum, dicique potuiſſe œæòn-
wa; colliges ex citato ſimili epigr. in Anthol.

AL&ui iloi, vxſ evni5  oc wã.5, ubi ſti-
pitem intelligi, ad quem alligabantur be-

itiarii, tota epigrammatis ſeries docet. Sic
conjunguntur ài in rvuEæ 8, ò eqæo-
ruicuæò apud Lucianum m CataploTſL.
P. m. 427. Equuleum quoque a ruumæm
plurimi exiſtimant non alium fuiſe. Xum

au-
ESS
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ſententia R. JvD A bar NACHMAN,
ad duos circiter cubitos, vel cubitum
ſaltem unum cum dimidio aſſurrexiſſe
tradit, ad quem alligatus qui fuerit, po-
ſitum retulerit ejus, /97 /D h” σg
ne/ Y ?v»°  qiri juncto corpore portæ
alicujus repugulo, ſ. vecti transverſo, ma-
nus ex averſa repagili parte terram verſus

demittat.

5. V.Porro dum corni ſuæ palum datum
affirmat Paulus, idem hoc eſt, ac ſi cor-
pori dixiſſet datum. Caro quippe corpus
Hebræis denotat frequentiſime. Itav.
c. Davides lætus exclamat: Wa x
rœa4; I25, quot græcus intęrpres trans-
tulit: i cãęf us nœramσ"JF ixæſi, Uti-
que caro meæ (corpus meum) habitabit

in fiduciu. Verbum autem idiò, non in-
fixum indicat, ſed dutum junctim eſſe pa-

lum corpori, ut premat corpus palum
ab hoc prematur: Ur fit, cum ſtipiti

ctui-
PſLXVL9.

TTHEODORI HAS æ£Iautem ſtipitem acutum, i. e. fææ æ, fuis-
ſc omnes agnoſcunt.
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cuidam pronus quis incumbit, quod fa-
cere oportebat flagellandos. Itaque
palo ie quaſi alligatum profitetur Paulus,
quod, ouamvis durum, valde tamen ſo-
lutare ſibi ſit, cum ſuperbiam reprimat,
(f) ac efficiat, ut n;V ”S, ĩucurvotus
veluti ſit inclinatus, inſtar ejus, ouem
vincula, quibus manus brevi palo adſtri-
ctæ ſint, coput erigere, aut recto corpo-
re confiſtere non ſinant.

VI.Jam. ad voces, àvyyilo; cæras, quod
attinet,jnon videntur illæ mihi xa æãc5-
Secw i&rymuv, ut Grammatici loquuntur,
additæ, ut idem jrorſus ac xx́ Ji cam
ſignificent; ſed omiſam hic fuiſſe putem
conjunctionem næi: quam ellipſin ſeri-
ptoribus Græcis uſitatiſſimam eſſe, a Bo-
ſio. ataue Noldio exemplis demonſtra-
tum elt plurimiss Quod ſi igitur ora-
tionem h. m. ſuppleas: idò uo cx”4 7ã
ca, Kat àyyin caã, facile apparebit,

I ver-
ANNOTATIONES.Sane qui conſileraverit, quam infame,

atrox, crudele, atque omnium æriuũræro,

quan-
Iã
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cari ab illa, quam per ox©æ ſignifica-
verat apoſtolus, diverſamm. Ut autem
intelligi poſſit, ad quid phraſi iſta Pau-
lus reſpexerit, obſervandum primum
erit, ungeli vocem non genium ſemper de-
ſignare bonum malumve, ſed ab ipſis et-
iam ſcriptoribus ſacris pro homine, nun-
cii, legati aut miniſtri vicem obeunte, ſæ-
penumero uſurpari. Sic JouANN bapti-
ſtæ, abpropinquantis regni Chriſti præ-
coni, hujusque præcurſori angeli nomen

tribuitur;. JOHANNIS DISCIPVLIS,
quos ad Chriſtum ille ablegaverat;
eccleſiarum Aſiaticarum ææiscoris,
quorum quidem appeljatio:, ẽyyes. æũ
bx£moſas, originem rruxit bæ Hehr.prmũ

atn re rã/- may~

Mare. I.  a fi 443Luc. VII, 24.  Ll5æ ol
Apoc. L2o. L.3.. ſmuli iii tiltiTHEODORLEAS æU4uanilsue cum ſoloribus, ſepius ipſa

morte,. conjuntum ſipplicium flagellatio
vel fuſtigatio fuerit, fatile copiet, quæ vis

erborum Raulinorum ſit; quando addit,
liq un dmageiimuas, gunomodo' talis pœna

ſu-
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m2y, quomodo eum vocare Judæi ſueve-
rant, quo, tanquam legato aliquo ſa-
crorum adminiſtro, ſynagoga illorum
ſive eccleſia utebatur, maxime ut inter
precandum toti cœtui voce ſua ille præ-
iret. Similiter in his Pauli verbis
reſpectus later non tam ad ſpiritum,
quam ad hominem aliquem. Ecanis
autem ille? Non alius, noſtro quidem
judicio, quam is, cujus ex allato ſupra
Miſchnæ oco has fuiſſe partes intelle-
ximus, ut flagris ſoritem cæderet; putæ
rn im, miniſter Iyhugogæ, quem alio
nomine na rL dyysro vĩ iuurœtas,
legatum eccleſiæ didtum fuiſſe philologo-
rum haud poſtremi agnoſcunt. Unde
prona naſcitur opinio, voce àyyiæ ad
hune alludi. (3) Mavult quidem R.O”BAD.

I2 DEV, Campeg. Vitringa anacriſin apocalyrſi p 25,
nagegam vetorem Il. l. Ill. c.2. &3.

ANNOTATIONES.
ſuperbiam, ex revelationis illius excellentia

magnitudine excitatam, ſubigere ac con-
tundere potuerit.

x

Certe per illum Angelum Satanæ jam
ho tempore intellexit, inter alios, flagra-

tores

l

A5b  -m y
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DE BARTE NORA NOP  P °ũ
legatum vel miniſtrum judicum interpre-
tari, res tamen eodem recidit, cum æque
commode hic, atque ax nv, ãj yyi/
græce appellari poſſit.

5- VII.
Porro nomine Satanæ, a cujus ange-

lo male ſe haberi apoſtolus conqueritur,
hoſtes notantur atque. adverſarii. Ne-
gatum quidem ire nolumus, quin affir-
mamus potius, paſſim in ſacris litteris
vocabulo hoc malignum, inimicum

nDoci-

THEODORI HASAILtores Pauli. Chryſoſtomus. Ita enijm in
Hom. XXVI ad 2. Cot. XiI. p. 733, ędit.
Frf. a. 1697. Meretur ſane locus admo-
dum memorabilis, cujus partem tantum
aliquam Cel. HAs æ vs exicripſerat, quem
integrum apponamus.) Tu udv à nqa-
Aarvla œ iacav dvro Ayiv, æè æã
Aſcrs viouiv àd”R]? un ybvoiro.  yœę

7 cũuæ 7ã ſadva ròs vã sxædn; xæh
ibòi&n, iun vi àurò5 6 Aαſloro imivàua-
 ubvor gluev dvr| vũ NcvAn, næ vbus dvlò
nou dgnc briòe, brs v mopibvæa nagiòun

hg òx9e vũg cagid; nœ vniQ iẽm
n
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nocivum humano generi ſignificari ſpi-
ritum; id tamen ſimul extra dubitatio-
nem cenſemus poſitum, ſæpius illud pro
homine ſumi adverſante hoſtiliter ſe
gerente. Ita Salomoni 1V Satanam,
adverſarium, Hadadum Edomæum Deus
excitaſſe dicitur. Et alibi Phi-
liſtæorum principes Davidem in bel-
li ſocietatem adſciſcere noluiſſe legun-

I3 tur
r/) LReg.XI, 14.

LSam. XXIX, 4.

ANNOTATIONES.sn Erò”unœσ ixqioc. T àv b5  ©eydue;
Zarãv 6 d minbiueo; Mysroi vi vẽv E-ędun
Qui. nat iv v uęt;m ũv Barraòv, æãe d-
Jixaipubins druę iursœσ voaòi nal neęi nã
Eorouòvros, duryguim Qnęv, dux ĩv Earãv i
v]ſi nusgai durẽ. ręrięv dvrinbiuσ nors-
uũò,, i box”ãv.  v5w Aby Toũro ięu. dux
ĩiaœw è &n mxwęnſæi ũ nivyuæ, æ Qę”-
muœ n]etœsi« a nuũv. d”dè cvixwens æòę
driusiubioi ixœ&æa: ĩh. Toĩn ubv yãę[
ina v nuracuęσai 7? Mõmua. inĩi-
vo 0' unbvri  æũ” r;aradyias. ”rrv-
AON T6 ZEATEN Ap sri&aròqœ vòv
xæruta, v55 weor ſuivav, næ dixπ, n[rn-

rTa

 æa5satr-———:. acc.r—— u..
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tur, veriti quippe ne Y, adverſarius,
ille ipſorum evaderet in media pugna.
A nòvi teſtamenti ſcriptoribus vox iſta
eodem, quem indicavimus, ſenſu po-
ſtea fuit adhibita. Exempli loco verba
ſumto Chriſti, quibus a ſe deſiſtere ju-
bet Petrum, opinionibus Judaicis ni-
miopere faſcinatum: cuay dnſow us æàlaiẽ,
apage poſt me Satana Ecquid igitur

pro-
ræ) Matth. xXVI 23.

THEODORI HAS æIra5 755 dvrinsuẽs 7ò Aivę, v5; O oumãi-
ra; àurò nal morua, t iuſòMoæ
his ssœuœlmgion, Tòc AEPONTAE, 785 duãyoas.

imedn v|œ u98 Zavai? lngẽtvto Scni dv vi
Aiœ-ræ na ũ rã Iududs uẽ inins ;n3æs,
ir xal dyyiro garũ dnana vv avimſn-
ror|æ. Tãr0 0 Onol 83iòn uoi ouirv, la
u' noraòſdn. àx ie æ œ ę rou”; æ©;-
corro5 (uò yivorò) 8 nordicorros st vuwę ut-

u8, darã ocvyxueos nal d4iiro riug. Ynt;
r58 Tęl 7 Xdęi mæ/æò hecœ. rvbęI, wor-
rinic. Nonnulli dolorem quendam capitis; quem
diabolus ipſi conflavifſet, eum intelligere cen-
ſuerunt. Neque enim Pauli corpus diaboli ma-
nibus ac poteſtati addittum fuit quippe cum
dinbolus ipſe vel Pauli duntaxaot juſis atque im-

periis



Puuli dato. 135 3tprohibet, quo minus hic quoque per Sæ- 3l
tanom homines intelligi exiſtimemus in-

llfenſo atque inimico in Paulum animo,
conatis ejus, quibus nihil eſſe porerat ah s
humano generi ſalutarius, obviam eun-

ſ

tes, eundemyue omnibus modis exeru-
ciantes; quales ſane, ut deinceps oſten-
demus, judæi ſuperſtitionis ſuæ tena-
ces erga optimum legatum Chriſti ſeſe

i

præſtiterunt. Quodſi tamen de ipſo ca- l
I 4 codæ-Vã A

ANNOTATIONES. iliperiis cederet, eique Paulus leger certos n
terminos præſcriberet, cum fornicatorem il- Hlil

l

Ium in carnis interitum ipſi traderet, ſ. Cor.V, 5.) ille tranfire auſus fuerit. Quid ltl

V

v
igitur his verbis ſibi vult Satan Hebræorum l
lingua adverſarium ſonat. Ac ſeriptura tertio

regum libro adverſarios hoc romine appellavit.
Nam de Salomone vevba faciens, ait, non erat

iSatan in diebus ipſius (i. Rẽr. V, 4) h.e. ad-
nudrſarius; qui bellum ipſi inferret, aut moleſii-

am exhiberet, Quod ergo ait, hanc habet ſen-
rtentiam Deur prædicationem læte ac feliciter

progredi non permiſit, quo animos noſtros demit-
teret, verum adverſurios in nos impetum facere

paſſus eſt. Hoc enim ad deprimendum faſtum
vim habebat, non itèm ad illum capitis dolorem

pr 0-

I l 4
r

ſ ——um J 7
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codæmone interpretari forte quis ma-
lit, ei quidem litem non movebimus, cum
vel ſic ſenſus exſurgat ſatis commodus.
Augelus nempe Satunæ homines tunc
erunt, quibus, tanquam inſtrumentis
ſuis, uſus Satanas ad Paulum infeſtan-
dum. Quomodo apocalypſeos ſcriptor
Judæorum turbam ſyuagogam appellat
Sautunæ, quod ipſum Satanam impul-
ſorem illi haberent ſuum, ejusdemque
nutibus obtemperantes, Chriſtiano no-
mini addictos horrendum in modum di-

vexarent.

ſ. VILL
Cap. I, 5. ll, 9.

THEODORI HAS æIpropulſandum. Quocirca per ANGELVM SA-
TANE, Alexandrum aærarium, Hymenæum,
Philetum, ac denique omnes, qui fidei doctrinæ
adverſabantur, atque cum ipſo contendebant, ac
bellum gerebant, eumque iu vincula conjiciebant,
Cæ DE BANT atque raptabant, intelligit quod

videlicet en, quæSatanaæ erant, perpetrarent,
Quemadmodum enim Judaæeos diaboli filios vo-

cat, quod illius opera imitarentur: ſic etiam
Sataua angelum omnes eos nuncupat, qui fidel
doctrinæ obſiſtunt. Hoc ituque ait, datus eſt

mihi
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5. VIII.lllud tandem, quod a Satanæ angelo

perferendum ſibi eſſe queritur, ſ us xo-
r0&, ad flagellationem ipſam ſpectat.
Quamvis enim ad eam pœnam expri-
mendam verbum potius uæę5-, quam
noxaõũL, adhibendum fuiſſe videatur, te-
nendum tamen eſt, xræQ”-Q (h), non co-
luphos tantum eſſe inufringere, ſed ge-
neratim verberare, cædere, plagos inflige-
re, quomodocunque iſtud hat: id quod
ex aliis etiam novi fœderis. locis abunde
liquet. Vti viciſſim uæęyu ſignificatu
generaliori occurrit Hebr. XII, 6. Videtur
autem de induſtria tali hic verbo uſus

Is apo-
ANNOTATIONES.mihi ſtimulus qui me colaphizet. Non quod

Deus hujusmodi homines armaret, (aſit enim
hoc) ſed quod eos minime coerceret, ac ſuppliciis
afficeret, verum ad quoddam tempus eos graſſari
permitterer. Propter quod ter dominum
rogavi. Hoc eſt ſapenumero.

(h) Vox hæc, quæ neque in verſione Alexan-
drina legitur, neque apud Atticos ſcripto-
fes occurrit, ut plurimum quidem notat
nodv”cem, i e. pugnis contundere, ut
vertit B. Lutherus m hoc loco, commode

ta-
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apoſtolus, quod colaphos incutere utplu-
rimum ſignificat, ut aflictiones ſe expe-
riri indicaret cum ~ecw ignominiis
indignitatibus variis, quarum v. Io. me-
minit, conjunctas. Quippe colaphos
pati, ſervile habebatur probroſum.

5. IX.
Patet igitur, opinor, reſpexiſſe Paulum

verbis iſtis ad univerſum flagrorum ſup-
plicium. Illud nunc ſupereſt, ut, quæ
potiſſimum mala ſermone iſto figurato

eſfſi-

THEODORI HAS AI
tamen vro quovis verberum genere ſumi-

tur, idque vi originis ſuæ,. nativæque ſi-
gnificationis. Eſt enim a rdœu, quod
notat tundere; venit hæc vox ab Hebraico
m9, unde BM3, malleus, quo tunditur,
quod convenit cum Latinorum clava,
Germanorum Kolb; i. è. fuſtiss. Quis au-
tem non videt, in pœna. flagellationis aut
fuſtigationis contuſioni eſſe locum. Latini
ſane ſæpiſſime adhibent vocem tundere,
quando de verberibus loquuntur, Ger-
mani Belgæaue Klopfen, Xioppen, quod
ipſiſimum eſt H. Præterea norẽæ no-
tat incidere, ęxſculpere, gxcavare, unde

ro ar-
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effigiare idem voluerit, exponamus. At-
que hæc quidem unico à- èus, infirmi-
tatis, nomine comprehendit V. 5. 9.
quod ipſe ſtatim explicat v. Io. per ũſęæi,
dvlyna, ourugs, ęoVęlas, ignominias, ne-
ceſſitutes, perſecutiones, anguitias. Oſten-
derat nempe antea, pſeudapoſtolorum
dignitatibus atque meritis ſua non mo-
do nulla in re cedere, ſed multum an-
tecelleree Agnoſcit etiam humanæ na-
turæ imbecillitatem, quæ efferri facile
poſſit ex iſtis prærogativis, niſi interve-

nirent

ANNOTATIONES.noxamvig, eſt inſtrumentum, quo lapicidæ
in incidendis ſaxis utuntur. Quam appri-

me autem in deſcribenda flagellationis pœ-
na adhiberi ea vox poſſit, vel ex conſide-

ratione illius figuræ quæ in J. Braunii com-
ment ad Ebr. v. 806. cernitur, aut illorum

verborum conſtabit. quibus utitur eccleſia
Smyrnenſis, in epiſtola, quæ apud Euſe-

bium, Hiſt. Ecel. L. IV. c. 14. extat, ſcil.
fuiſſe, qui viderent udęẽ ubxæal Jov à-

doriæœr O”‘” nat èpmęſuv narabaouẽiss,
oę ſon n]l æa  uvxe dnòjmæ  c”uaro;
cu£yXær duròu æal ubm naronttviòai,

ſagris ad intimas usque venas  arterias dilo-
cera-
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nirent ſapienti Dei conſilio, quibus reti-
neretur. Datum vero ideo ſibi ait ræ-
lum carni, eſſe plurima, quæ prohibe-
ant, quo minus criſtas erigat, aut de me-
ritis ſuis privilegiis ſuperbiat.

ſ X.Nihil magis quidem cupiebat apoſto-
lus integerrimus, quam ut res evangeli-
ca majora indies caperet incrementa,
ſi fieri poſſet, totum terrarum orbem im-
pleret. Nullum non ideo ſubibat labo-

rem,

THEODORI HAS æIceratos, ſic ut jam viſcera, aliaque occultiora
membra intimi corporis receſſibus abdita omui-
um occulis ſubjicerentur. Præterea aliquando
ſignificat verberare aliquem hacillis.Ita Heſy-
chius janu, vel janœ explicat, quam
vocem cum oriatur a janc, quam àſòæ
explicat idem Heſychius, provrie ſignifi-
care baculis aliauem verberare, ſive fuſtige-
re, aut ut rurſus Heſychius habet, jſoò
nXngai nemo ignorat. Et hoc ſenſu Pau-

Ilus quoque dicipoteſt oxa Qũshai Apud
Judaos enim, verba ſunt magni civis meĩ
m notis ad Maccoth, e. IIL. ꝑ. 123. eſt præter
flagellationem inſuper aliud ſupplicium plagarum,

æ

quod
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rem, nullas ſubterfugiebat moleſtias, nul-
la pericula, ut quod optabat perficeret.
Re ipſa autem experiebatur, optatis e-
ventum non ſemper reſpondere, ob in-
finita, quæ homines peſſimi injicerent,
impedimenta. Judæorum namque plu-
rimi, religionis vel ſuperſtitionis potius
defenſores rigidi, ubivis. fere locorum
obicem doctrinæ evangelicæ ponere ſum-
mo ſtudio allaborabant, Pauloque, pro-
pagatori atque probugnatori ejus ſtre-
nuo, omnibus viribus obniti pulęrum

æx-
ANNOTATIONES.

quod extra fines terræ Canaun, ob contumaciam
 violationem præceptorum, atque etiam.: ob
violationem interdictorum, quæ a ſcribir pofita

ſunt (horuni autem vitiorum a Judæis in-
 ſimulatus eſt Paulus) irrogabatur. Hacpro-
prie fuſtigatio eſt. Baculo. enim verbera. infii-

-gebantur.. Certus plagurum numerus inhuc ge-
nere nusquam comparet.. Nam is grovitati tri-
minis attemperatus erat. Atque ex. arbitrio
judicum id, totum pendebat, poteratque ad ne-
cenis quoque ſontis procedi. Et quidni, ut hic,
ita in ĩoco i. Cor. IV, n. hoe ſupplieii ge-

nus innuerit apoſtolus, ubi conjungit; v-
uur©6vousm xoraõdõur, quia flagellandi

nu-
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exiſtimabant. Qua ex re fiebat, ut liga-
tus ille quaſi haberet munus, nec poſſet
evangelium ex voto tanto, quanto
quidem volebat, cum ſucceſſu late ſparge-
re; ut deprimeretur a faſtu præmuni-
retur, ſimilisque eſſet ei, qui manus ad
humilem palum devinctas habens, libere
illis uti, aut corpus, quod vinculorum vi
deorſum trahitur, erigere nequit.

3. X.Neque vero ſatis hoc erat, ut ſucees-
ſus rei chriſtianæ impediretur, eo quo-

que

THEODORI HASAImudabantur vęſtibus ſuis, quod Iudæis

Aenſta verbis apparet, Paulo ęuoquo con-
folemne erat; ut excitatis Maccoth vrielis

Iii tigit. Act. XV, 28. Certe per ſimecdochen
ũ

ſi
r

ii càuar Et ſic ſumitur commode, I. Pet.

5 æo©æòſ; pro varii generis pœnis atque
v aſfilictionibus doloroſis ac prabroſis dici o-

tuit, ut Suidas explicat, ino”ẽõr, i'a-

Jililli II, 20. ubi ſervi dicuntur xoAæòſũòæ, qui
mon ſolum coluphis, ſed flagellis alus-

que injuriis aſficiebantur. Ut patet ex loco
Senecæ, qui circa finem eſt libelli de morte

ſub-
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que furoris procedebant Judæi, ut Pau-
lum ipſum indigniſſime tractarent. Si
qua penes ipſos erat poteſtas, ea ad il-
lum miſere affligendum excruciandum
abutebantur; quod ſi vero inſi manus
in apoſtolum injicere non auderent, ve-
riti ne gentes, quas inter habitabant,
quarumque imperio ſuberant, moleſte
id ferrent injuriamque ulciſcerentur,
omni arte id agebant, ut harum odium
ipſi conciliarent. Nec contenti erant iis
in urbibus, quas: ipſi incolerent, virum

optimum inectari, omnisque generis
cala-

ANNOTATIONES.ſubito Cæſar, petere illum in ſervitutem cogit,
producit teſtes, qui illum viderant ab illo LA-
ORIS, ferulis, C O L A PE IS vaopulantzm.
Vides colaphos jungi flagris. Notabilis in

hanc rem Iogus eſt Cypriani, Invectivæ in
Demetrianum, ꝗni nohis mores illos, qui-
bus etiamnum m Africa illorum Iocorum,
in quibus tum temporis Carthaginenſis epi-

ſeopus. vivebat:, incolae erga ſervos ſuos
utuntur, accurate repræſentat. Niſi arbi-
trio tuo tibi ſeruiotur., imperioſus nimius
ſervitutis exactorfiagellis verberas, fome;ſti,
nuditate, frequenter ferro carcere affigis,

cru-
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calamitatibus affligere; ad loca etiam
alia, ubi verſari illum intellexerant, ab-
legabant ex ſuis, qui turbam in illum
concitarent in ejus perniciem omnia
converterent. Cujus inſtituti peſſimi
exempla acta dant apoſtolorum. Cum
Lyſtris eſſet Paulus doctrinam Chri-
ſti ibi profiteretur, mox aderant ex An-
tiochia Iconio Judæi, oui, cum fini-
bus ſuis antea eum ejeciſſent, commota
nunc plebe faciebant, ut lapidibns ille
obrueretur. Quorum exempla imi-

tan?
At. XIV, 19.

THEODORTI HASæI crucias, cet. Ob. illas rationes commode,
-ut alias quascunque moleſtias,. ita flagel-
Lationem includit aurei oris Doctor, Hom.
 CXXII, ad hune locum. T6 æ6òſæ ſus

õ imiõa© ixæſo udorii ge”æuò; t"a
ætœ nõluσ”; runbuασq]”; Eu©ãQiri àv)v

iòxe dvrã; ivumimo-Colaphizare qui-
dam tantum de capitis verberibus explicant.

Colaphismus autem eſt unquæque afflictio in-
juria. Colaphiavit eum hoſtis ejus, i. e. affli-
it. Et paulo poſt illud neræa;ꝗus9æ in

locoI. Cor. IV, u. ita interprotatur, àdu-
pido,nunvxtuida, MAZ TEROTME 9 4, ſoę

o-



Pauli dato.
145

tantes Judæi Theſſalonicenſes inMacedo-
nia, non in iſta modo urbe invidiam Pau-
lo obtrectationibus ſuis apud incolas fa-
ciebant, ſed cum apud Berrhoenſes
inſigni cum fructu evangelium ipſum
prædicare accepiſſent, ſtatim mittebant
iſtuc, qui populum contra eum irrita-
rent. Cujus ſceleris memoria facile
recurrebat Paulo, cum in Macedonia
nunc degeret, unde hanc ad Corinthios
miſit epiſtolam. Tales igitur erant Sæ-
tunæ angeli, infenſiffimorum hoſtium,

xExE Ju-AœXVL5 3

ANNOTATIONES.nùus- Pariter Theophylactus in loco
1. Cor. IV, n. generaliter hanc vocem ex-
plicat de verberibus, nAæQuòæ, mẽ,
nu&a. Ex quibus omnibus patet,

exhibitam illam xræuã de flagellatione
intbrpretationem apte retineri poſſe. Ne-

que obſtant verba v. 8. quibus illud ſup-
plicium ter deprecatus fuiſſe legitur, cum
ad talia pro glorã Chriſti perpetienda alias
paratiſimus oſſet apoſtolus. Diſtinguen-
dus: enim probe eſt àdiòęono in ſe ſoecta-
tus, dòe5wo; is geœσ, qua phraſ Chri-
ſtianum v. 2. deſignaverat. Id enim ſæve

fit,



I46 Obſ. V. De Palo curni
Judæorum, ablegati emiſſarii, aut, ſi
mavis, Judæi generatim omnes, evan-
gelio repugnantes, mali ſpiritus inſtru-
menta, qui Paulo non minorem dolovem
creahomt, quam ſi plagis eum perpetuo
ufficerent acerbiſſimis. Nuperum erat,
quod Epheſi, unde in Macedoniam ve-
nerat, ab Alexandro Judæo, quo homine,
tanquam propugnatore antepilano
ſuo, contra Paulum utebatur ſynagoga
Epheſina, paſſus fuerat apoſtolus Du-
riſſima judicabatur flagrorum pœna, ad-
eo ut in reis infirmioribus mortis etiam
crederetur effectrix, experientia non re-
fragante. que duras acerbas illas

eſſe
lll

 Vid. 2. Tim. IV., i4. Iſ-

THEODORI HASAIfit, ut quis quid faciat ſub diverſa relatione
tnv dęno]: dvuò, volens, nolente tamen
animo. Cum enim ite comparatum ſit, id-
que a natura omnibus animantibus indi-
tum, ut profutura, ſibi optet, dolores-
que cruciatus abhorreat, fieri potnit, ut
apoſtolus fuſtigationem, tanta cum. igno-
minia, tantoque cũm eruciatu copulatum
pœnæ genus, a ſe remotum cuperet, quod

ta-
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eſſe aflictiones innuit Paulus, quibus vel
Judæi ipſi, vel horum inſtinctu impul-
ſuque alii quovis fempore ipſum cumu-
larent. Quod tamen ipſum, licet du-
rum videatur, valde ſalutare ſibi eſſe fa-
tetur, cum impediat, quo minus idem ſi-
bi accidat, quod uſu venire ſolet multis,
qui in exoptata rerum proſperitate ſunt
conſtituti, ut ſpiritus ſumant efferan-
tur animo. Se quidem tantorum cru-
ciatuum malorum pertæſijſn rer, h.e,
ſæpius, oraſſe dominum, ait, ut 4niovere-
tur palus ahſcederet Sutana angelus, ut
dèſinerent tandem Judæi veritati obſi-
ſtere, hoſtiliter ſecum agere; reſpon-
ſum vero tuliſſe hoc: Suffcit tibi gratia

K 2. mea,
ANNOTATIONES.tamen ut fidelis Domini ſui ſervus oro eius

cauſa ac gloria haud invitus efat ſubiturus.
Similem in modum, ac Magiſter eius illud
divinæ iræ poculum a ſe transire,  duæ,
ut homo brecabatur, quod-tamen a ſe ne-
que tranſire poſſe, neque tranſiturum ra-
tione decreti divini pacis conſilii, nove-
rat, cui exhauriendo ſemet ipſum, ut
Sponſor humani generis ſponte ſua obtu-
lerat.



148 ObſV. De Palo carni Pauli dato.
meq, quam cumulatam expertus es; vir-
tus enim mea infirmitate, afflictionibus,
perſicitur, his non obſtantibus, cœpta tua
virtute divina, quantum tibi proderit,
ſecundari proſperari ſenties.

XII.

-Judæi, hoſtes veriratis jutati, auorumillli

»n exſtirpando chriſtian ſmo ſtudium



139

OBSERVATIO VI.
DE

PORTA TEMPLI raia
S. AMOENA,

ad

Aũt. Il æ.

5S. àVE norta templi Hieroſolymitani cocſn,
m ad ouam virum inde a nativitater

L claudum,ſtipis petendæ cauſa jbi

decumbentem, pedum mtegritate a Petro
Johanne, temvlum ingreſſuris, dona-

tum fuiſſe refert divus Lv c as (a), va-
riæ? extant virorum doctorum ſententiæ,
quas ſingulas nunc enumerare nec vacat, nec
expedit. Præcipuæ in illis, quæ maxima
veri ſpecie ſagacioribus ſeſe commendarunt,
duæ funt: una (b), qua porta iſta ad pla-

X3 gam
ſa) Act. Ill,1 ſqq.
(b) Hanc duo ſummi nhilologi Conſtant, I Empereur æ

Jo. Lightfootus propoſuerunt llle in nori: ad Mid-
dothic. Il. 5. 3. not. 5. Ric in leſcript. templi Hieroi rl

T. Opp. L. ꝑ. 583. in Comment. in acta apoſt. T. Opp.
Il. p. 769. quanquam alibi idem hæſitat annon forte
alterutra ex duabus portis: Chuldah, quæ in latere anii

gD-



150 Obſ.VI.De Portu templi òqdu,

gam atrii feminarum orientalem refertur.
Hoc nempe ab ortu ingreſſuris tranſcundum
erat per portam quandam ex ære conflatam
Corinthio, quæ, teſtante Jos E? HO (c), por-
tas templi alias, argento auroque obductas,
pretio atque mugnificentia multum ſuperabat,
Huic igitur ęeius ſpecioſæ appellationem opti-
mo jure poſſe tribui exiſtimatum fuit. Sen-
tentia altera (d) vv Svęav ediav in muri tem-
pli extremi, atrium gentium ambientis, par-
te orientali ponit, adeoque eandem facit,
quæ porta Suſan Judæis vulgo fuit appella-
ta. Atque hanc quidem opmionem rectiſſi-
me ſeſe habere arbitror; quanquam auctores
ejus fautoresque nondum recte mihi viden-
tur docuiſfe, cur ęęæias cognomine portam
illam divinus ſeriptor inſigniverit. Iſtud igi-
tur commentatiuncula hoc propoſitum mihi
eſt oſtendere.,

5. II.
Poteſt autem tota hæc tractatio, lucis ali-

quid, ut opinor, inſigni miraculo allatura,
in partes commode tribui duas, quarum alte-

ra,

gentium auſtrali erant, intelligi hic debeat, V. Horas
eus Aebr. in Acta apoſt. adh, l.

(c) De Bello Jud. LVI. c. 14.

(d) Quam Jo. Chriſt. Wagenſcilius in Soræ p. 39. profeſſus
eſt declaravit,
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ra, utique non aliam hic defionari portam, quam
eam, quæ Suſan olim dicla fuit, altera, quomodo
Wectaę nomen huic conveniat, demonſtrandum

erit.

S. III.
Ad momentum prius quod attinet, oſten-

dendum ante omnia eſt, portam de qua dis-
quirimus, in muro templi extimo, atrium,
quod vocatur, gentium cingente, ſitam fu-
iſſee Indicat autem hoc aperte Lucas, quan-
do ſic loquitur: Cum videret  claudus) Pe-
trum Johannem uER ou biribv|æ: bs æò iegov,
templum ingreſſuros, eleemoſynam ab iis petiit. Et
v. 8. Exſiliens Cclaudũs jam ſanatus) ſtetit

obambulavit, nœ} àœ7?©d ò àvũ.ę hię v ig]y,
intravitque cum illis in templum. Quæ ſane
verba, niſi forte ego vehementer falior, ma-
nifeſtum faciunt, claudum æque ac apoſto-
los ante ſanationem iſtam, miraculo plenam,
extra portam, quae extremum templi mu-
rum faciebat oervium, fuiſſe verſatoss Ec-
cur enim, ſi hoc non eſſet, dicerentur apo-
ſtoli uèxromę iiciẽvai li æò isęòn, ingreſſuri tem-
plum, claudus, perfecte jam ſanctus, iſtuc
cum ipſis intraſſe? Et quis ad hanc locutio-
nem aliud quid cogitare poteſt, quam quod
pedem claudus, una cum apoſtolis, ex tali
I6co, qui ingòv non erat, promoverit intule-
ritquę ẽę 10 ięò? Ne quis autem circa vo-

K 4 tem



ll ſh i 153 Obſ. VI. De Portu templi òeduæ.
ll vocem igQm forte hæreat, eamque de uno exJ]

l i atriis interioribus accipiendam eſſe putet,
monendum hic eſt, gentium atrium, tem-

hi plum interius univerſum undique ambiens,
Vs

lij

a, t ſed a Joſepho quoque, plurimis in locis vo-
non modo a novi teſtamenti ſcriptoribus,

r cari Jo iegc, Hic quidem, majoris perſpi-
cuitatis cauſa, ſ æęẽr vel 7 ẽboòei, primum,

ſil nt exterius, addere ſolet (e); iili vero, ſine ad-
juncto, ſignificatu iſtoc vocabulo ſæpenume-

L

li

ro utuntur. Ita v. c. Ma r TH æ Vs de
Chriſto f) Ingreſſus eſt isſo iegòv 1ã œ,

ejecit omnes vendentes ementes bv  in©.

1

l

j Ubi clarum eſt, atrium intelligi gentium In 4
L] ã hoc enim ſolo, ex doctorum judaicorum de-

ath creto, mercaturam licebat exercere; non

v i item in ſpaciis templi interioribuss. Io an-
H

NES evangeliſta (g) Obambulabat Jeſus ivri» xũ isqQ, in porticu Salomonis, Hanc autem por-
ticum juxta murum atrii gentilm; qua ſo-

i r lem orientem hic reſpiciebat, ſtructam fuiſſe
lUlt ditatim oſtendemus. Nec affirmare dubito,quotiescunque Chriſtus poſtoli verſati,

aut populum docuiſſe dicuntur iv 7õ ięò,
toties atrium indicari gentium, locum quip-

n tt
E. 8..VI de bello Jud. c. 14. p. 9i6. med. Ant. Jua,

ILXX. c. 3.
(r) Cap. XXI, i1a.
(8) Cap. X, 33.

Juu.
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pe concionibus habendis, propter ampltu-
dinem, cum primis accommodum, niſi ſpa-
tium ſignificari aliud ex rebus circumſtanti-
bus poſſit colligi. Ac merebatur utique a-
rea iſta vo lesov vocari, quoniam omnibus
promiſcue iſtuc intrare haudquaquam fas
erat. Excludebantur enim, °õ, 2

?YD, mares ſeminis, feminaæ ſangui-
nis fluxu laborantes, menſtruata puerpera.
Quæ cum ita ſint, quid erit, quod obſtet,
quo minus hic etiam per ĩò isòv atrium in-
telligamus gentium Sane enim tota narra-
tiomis ſeries nihil habet, ex quo ſpatium in-
nui aliud judicari poſit. Oportet igitur

claudum ante portam quandam, quæ ad
dem ſpatium aditum àperiebat, decubuiſſe.
Scilicet inſignis hæc foret àævorſæ, ſi ho-
mines, qui àſã legò jam tum eſſent, n-
troitum à5 v isèv molitos eſſe Lucas di-
ceret.

S. IV.Cum vero ad illum ambitum portæ, ut
Talmudici tradunt, quinque (h), vel octo,
ſi Joſepho fidem habere malis ſP), introitum

X5 pa-(h) Videl. porta Suſæn ab oriente; duæ portæ Chulda ab
auſtro; porta Xiponas, vel Coponii, ab occidente;
porta Teri ab aquilode,

O) V. Aantiq. Jud. l. XV. c. 14. ubi porticum occidenta-
lem, (atrii gentium) cui Talmũdici portam tantum u-
nam tribuuut, porras habuiſſe quatuor tradit ſeriptor.



154 OLſVI. De Portu templi òqd,
patefccerint, mquirendum reſtat, quam ex
illis in animo Lucas habuerit. Eſt autem
hoc inventu minime difficile, ſi ad illud dili-
genter attendamus, quod v. u. evangeliſta
commemorat, populum nempe, ad miracu-
Ium ſtupefactum, accurriſſe (Itatim a ſanatio-
ne) ad elandum ſanatum apoſtolos m por-
ticu Sulomonis verſantess. Ex quo intelligi
poteſt, contigiſſe miraculum juxta portam
quandam iſti porticui vicinam. Hujus autem
porticus quis fuerit ſitus, diſcamus ex Jos æ-
HO, ſic ſcribente BXæ àv ò u æę-

vioaras t55 tœęſrus, urtę uveſ-; næl ourœnσ-
MNc tvas, nal u&oòoſas iòędic iroubs, iè
70 t” roòm in vn nuvãæ æ ięgo; toyuvſas noęl-
ai, næl xeiuara ubv dniòera did tv in r-
piom &cẽor ſxuv  S5ru, ægovouæ ſè rãòò
xvũœi, u bis r ę diaẽs v55 dnœave” BeAdus-
vo5, nat voq, i uli n doav æũ iulcœ iovæ-
cano, T ui*ò vrię vãun uòio i duſta-
viv, Enuò& æò Bæcidba tmv dvaroiqv oun dvœ-
~iſeor Hv  à 50à ſẽ ub Efuòe igò, ueiubm
t Odęu7y: Baòiae, mnxũ æ95
voſynè Exucœ, in N—av à' reęæòn nareœniua-
50, nœl Metuv wæ” Tò ub uieo indę Mòu,
wixss bineci, vò.  ſnhos Eqyor Sorouũão
75 Baciriuc, neòræ ouuætvs  còuav iigive
Populus igitur, cum videret, eſſe in otio circiter

octo-

Antiq. Jud,), x5, c. 3. Conſ. l. XV, c. 14. de B. 7.
LVI, c. 14
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octodecim opificum millia, ſolitorum hactenus in
templo ex operavum mercedibus victum quarere,
nolensque ſocram pecuniam repoſitum habere, ne
quando pradu Romanis fieret, ſimulque opificibus
inude proviſum cupiens, quod vel una hora operato
ſtatim merces repraſentaretur, ſuaſit regi, ut oRI-
ENTALEM inſtauraret? oR T 1CVM. Erat en
in TEMPLO poſita Ex TERIORI (atrio gen-
tium), profundaæ falli imminens, ac ſubnixa muro,
quadringentos alto cubitos, ſaxis conſtructo quadra-
tis, valde candidis: eratque cujusque ſuxi longi-
tudo cubitorum viginti, ſex vero altitudo: oœ vs
S ALOMONIS regis, quli primus integrum tem-
plum condidit. Juncta igitiir fuit porticus Sa-
Iomonis muro templum exterius, ſive quod
idem eſt, atrium gentium ab ortu claudenti.
Vnde conſequens eſt, eundem murnm illam
portam habuiſſc, de qua Lucæ ſermo eſ.
Jam cum porta in eo fuerit tantum una, ea-
que J&*W Suſan dicta, (per quam ſimulac
quis tranſierat, in ipſa ſtatim Salomonis erat
porticu) quemadmodum Judæi veteres una-
nimi conſenſu perhibent, liquet ſane cam
&eac éodia nomine a Luca indicari Quod
inde etiam confirmatur, quod vero admodum
eſt ſimile, clandum portam, ad quam elee-
moſynam a prætereuntibus peteret, clegiſſe
talem, quæ ab hominibus òmnium maxjme
frequentaretur. Hujusmodi autem fuiſſe
portam Suſan, illud argumento eſt, quod

juxta



156 ObſVI. De Porta templi dqdiæ
juxta eam PVon, tabernæ erant, ſive inſtitorum
ſcenæ in quibus vinum, ſal farina, oleum,
columbæ aliaque, quorum uſus in ſacrificiis
neceſſarius erat, venderentur, ſemiſicli, ab
Iſraelitis ſingulis in templi uſum quotannis
exſolvendi, cum nummis aliis, dato collybo,
permutarentur. Quem morem indigne fe-
rens Chriſtus, cum templum, magna homi-
num ſtipatus multitudine, ingreſſus eſſet, ac
forte vel, ipſi, vel quibusdam ſaltem ex comi-
tantibus, merces ſuas emendas inſtitores iſti
obtuliſſent (d enim ſolebat fieri), ſubverſis
menſis inſtitoriis, fœeneratores illos loco ſancto
excedere flagris coegit (m). Solent autem,
teſte experientia, tabernæ mercatoriæ ĩis po-
tiſſimum in locis collocari, ubi maxime fre-
quens eſt hominum tranſitus. Deinde upum
quoque ex ſynedriis duobus minoribus, quæ
Hieroſolymis erant, Vvel ſupra vẽl juxta hane
portam conventus ſuos egiſe, Talmudici
teſtantur. (n) Erat autem hoc veteribus in
more poſitum, ut iis maxime in locis, per quæ
magnus quotidie hominum tranſibat nume-
rus, judicia exercerent. Quocirca judices
in portis urbium ſedentes painm memorant
ſcriptores ſacri profani. Sic v. c. apud

Ho-

V. Lightfooti deſcript. templi Hieroſil. T. I. Opp.
ẽ5Pag. s(m) Matth. XxI, 12. Joh. IIL i5.

(n) In Sanhedriæ c, Xl, ſ.a.



ſamena. 157H OME RVM (0) Trojani ſenes ad portas Scæ-
as ſediſſe dicuntur:

Ourafyarſs nai Avriwę meruiLR àduQ
Eiaro dnuoy/ę t5 ini Znaqœ ænv mo:
Ucalegon Antenor, ambo ſapientes,

Sedebant populi ſenes ad Scaæas portas.

Ceterum adepta porta nomen fuit ex urbe
Suſan ræ =cæ Græci dicunt (ꝑ)

veterum Perſarum regia. Hujus enim ur-
bis imago in porta illa expreſſa fuerat, ut vel
dommationis Perſicæ ſignum Judæis eſſet,
vel Eſtheræ reginæ Mardochæi hiſtoriam in
memoriaim inſis revocaret q). Plura de hac
porta, eductione vaceæ rufæ ad montem o-
liviferum etiam clara, cognoſcere qui cupit,
eum ablegatum volumus ad Jo. L1oun rroo-
TI deſcriptionem templi Hieroſolymitani

s: V..Eam iam portam cur &ędiav Lucas dixerit,
porro nunc. inveſtigandum nobis eſt. Apta
vox aãmę nata ieſt ad notanda varia, pro-
pter ſignifiationem nominis deæ, ex quo
originem ducit, multiplitem, HE NR. STE-
PHANO RoOB. CONSTANTINO, Lexicogra-

phis

(o) Iliaà Ill, i43:
V. Cellarii. notitiam obis antiqui T. ll. p. 797.
V. Middoth, ſ. codicom Talmud. dę menſuriæ tom-

pli c. L5.»
Tomo Opp: Lſ. 555-
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158 OLſ. VI. De Porta tenipli decai,
mF mAMa4} ————H-  Nr-phis diligentiſſimis, accurate recenſitam.
Inprimis tamen de eo, quod pulirvum aut ame-
num eſt, uſurpatur. ꝗęu enim inter alia ver
quoque indicat tempus æſtivum, quod quo-
niam amœnitatem afferre locis ſolet, hince fa-
ctum eſt, ut ſeæo; amœnum ſonet. Quomo-
do ſeptuaginta ctiam, qui dicuntur, inter-
pretes, quorum loquendi rationem imitari
ſolent novi fœderis ſcriptores, paſſim uſi de-
prehenduntur, quando voces Hebraicas 7
pulcher,  elegans, (quod quidem Chaldai-
cum eſt) ==9 /n amenus vocabulo
iſto expreſſerunt (s). ſęæm5 apud eosdem
decor eſt, pulchritudo, amunitas (t) euſo
pulcer, amænus ſum (u): Quo ſenſu eæxdem
voces apud auctores etiam alios obviæ ſunt:
quod exemplis nunc oſtendere ſupervacu-
um ducimus, cum dudum id præſtiterint alii.
Ut autem appareat,. ua ratione porta Suſan
uia dici potuęrit, in memoriam revocandum
hic eſt, eam ab urbe Suſan, Suſis, ſede quon-
dam Perſarum regia, nomen ſuum habuiſſe:
qua in re non eſt, cur fidem derogemus Tal-
mudicis, qui teſtatum hoe reliouerunt. Jam
urbem illam nuncupatam ſic fuiſſe ſæ vòęuò-
r7e  ã rònę, propter amænitatem loci, in quo con-

dita

V. Gen. XXIX, 17. XXXIX, 6. Jer. XI 16, Dan. IV, 2.
Cant. I, 15. ll 4VI, 4

t) Eſ. XLIV, 13. Pſalm. XLIX, 2. LXVII, 13. XLIX, In.
(u) Cant. VII, I 2 Sam. I, 25. Cant. I, 1o,
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dita fuerat, ex ATHE Næ o liquet. Sic enim
ille (x): auQma ò' in ruò”; iybormo
wo&  w| nv dv&e.α nbgęœn õv nai o a-
c©ã ixtuade utv v Z5505, iòQ  à
ExQœras. Xxnõmai ſ8 v 2ca Orch Aę-
56ſ”  nœ Xdgn dà TH N ũ P AIO THTA
TOT TOIOT. c&cov yoę ta v] EMuœ
Qu” 75 nęivoo., Omnium hominum primi cele-
berrimi luxu Perſæ fuerunt, quorum reges Suſis
hiemarunt, æſtivarunt in Ecbataniss. Suſa au-
tem Ariſtobulus Chares vocari tradunt o B
AMOENITATEM LOCI? 5Cv enim Græco
ſermone lilium appellari. In quæ verba S TE-
P H ANVS Byzantinus quaſi. commentatur,
cum voce. Eãcæ, xiuAà, inquit, àœ| 7ũ
neli mol©æ i æĩ x”eu Qvns iuiin 8-
cdv e àur nars òi BæęQues. Nomen urbs
habet a liliis, qnæ multa in regione illa naſcuntur,

Suſan Barbari vocont lilium. Auctor-Ety-
mologici magni: Z5œ, n wM d5ò ũ meQæ
Gunir nghv, Suſa urbs eſt, ex liliis circa il-
lom uaſcentibus ita appellata.. Scilicet quod
ugho Græcis eſt, aiã Schuſchan, vel Suſon
dicitur Orientalibus.: Nec. tamen prorſus
ignota vox. Græcis eſt.. Nam his quogue
cõoo lilium ſignificat. Viſitata certe fuit
Phrygiam hahitantibus; adjectivum æę
Græci etiam puriores admiſere, dicentes

vVLæ.

Deipueſoph, LXII p.573.
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160 ObſVl. De Portu templi dedia,
V. C. œgœ0 uvę“, unguentum liliaceum, teſte
etymologo., Erit igitur Svsan, ſi interpre-
tandum nomen ſit, urbs in campo liliis abun-
daute, adeoque à 6Ww reiubm veaſu, in loco
poſita ameno. Quippe lilia veteres in floribus
habebant pulcherrimis, ſummamque dele-
ctationem afferentibus. Hinc Nicander apud
ATHENZVM O& de iis canit:

A ngta, Mix  àrx iiQòẽy a do-
õi  uat duſRgoœũ, wors dyi xde A-

ęodrn
Hę vaę xedmn
Lilia, quæ leiria nuncupant alii poetæ,
Ambroſiam alii, multi Veneris oblectamen-

tum,
Quoniam Divæ color placet.

Et PLiNIVS Lilium roſænobilitate proxi-
mum prædicat. u4 Unde ætio patet, quare
Iota liliis multis eonſita pfæ ceteris puleræ
judicata fuerint, oculosque amenitate ſua
oblectantia. Ex his igitur concludere tan-
dem licebit, Lucam, quando portam Suſon
geidv dixit nomen iftud' Hebraicum græe:
eſæ interpretatum, ut ita &eu &ęœ portò
ſit, cui urbs ixVic PAIOTHTOR, ſive ſitus
amuenitate nomen fuum (Suſan) ſortita, nomen
dedit. Iã

S.VI.
O) Deipnoſoph L. XV. p. 683.

æ) Hiſt. nat. lL. xxl, c. 5.
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S- VI.Neque id mirum cuiquam videri debet, con-

vertiſſe Lucam nomen Hebraicum, portæ iſti
proprium, in appellativum Græcum. Eſt
enim iſta ratio novi teſtamenti ſcriptoribus
minime inſolita. Ad cujus aſſerti verita-
tem demonſtrandam licet haud exigua ſup-
petat exemplorum copia, videbimur tamen
forte ſatis rei feciſſe, ſi ejus confirmandi cau-
ſa tria in medium protulerimus; Primum
nobis ipſum ſuppeditat ſanctiſimum CurISTI
nomen, unctum proprie ſirnifican. Hoc
nemo eſt qui dubitet, adhibitum fuiſſe a
ſcriptoribus ſacris ad exprimendum Hebrai-
cum Chaldaicumque n, NvB, quo Iu-dæi illum regem, a quo ſalutem exſpecta-
bant ineſfabilem, appellare diu jam conſue-
verant. Ac abierat quidem nomen iſtud
longo uſu tandem in proprium, ita ut
ad illud auditum, niſi forte diſcriminis cau-
ſa aliquid adderetur, nemo de alio quopiam,
quam de rege illo cogitaret. Semper tamen
pro eo in novi inſtrumenti tabulis, duobus
tantum Iocis exceptis (a),  xę ponitur,
ſignificatu quippe ſuo nomini ꝑ reſpon-
dens. Par eſt ratio nominis Xephas, (NPD)

Simoni apoſtolo, Jonæ filio, tanquam pro-
prium à Chriſto impoſiti: (b) quod itidem

L perJoh. 1, 42. v, 25.
Joh. I 43. Conſ; I. Cor, I Ina. IlL, aa. IX.5. XV. 5. Gal.L9-



62 ObſVII. De Pontifice xaò nutqun
per Graecum ſręo ut plurimum redditur,
dem quippe ac Svriacum illud ſignificans,
videlicet petram. Sic Johannes etiam evan-
geliſta, ubi piſcinæ Siloam P, quod eſt
ex r?, miſit) mentionem injecerat, ſtatim
Græce nomen convertens, anesa Aubion, mis-
ſum, effert. Ac hujus generis plura alia ſunt;
v. e. Act. IV, 36. alibi paſim. Eundem

ſè exiſtimamus.

&ſr-—7
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OBSERVATIO VIL

llæt DE
PONTIFICE xa0 HMEPAM-

l

ſ

ſi

r SACRIFICANTE.à
H

?l

ſl Hebr. vir (r.

T s.
ſſl i

Prærog:tivn Chriſti, ut ſummi pontiſi-

Al-

LN cis, ſacrificiique per eundem oblati, præ

VE vulgari Judæorum pontifice hujusque
ne

ſacrificio demonſtraturus epiſtolæ ad Hebræos
ſcriptor, argumentum inter aliainde petit,

r

ſ

i

I

I l i lato
quod Chriſtus minime necelſe habuerit, quemadmo-

3ſ dum Judavrum pontifices, KAQ' HMEPAN pri-
vE 'mi v

mum pro ſuis, deinde pro populi peccatis expiandis

l ſucrifitium offerre, cum ſemel hoc præfiiterit, ob-
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Iato ſemet ipſo. (8 Quibus verbis cum ſacri-
ficium pontifici Judaico tribuatur, ææò& quẽ-
eo factum, opinati interpretes nonnulli ſunt,
reſpici ad duodecim illa cruſtula, quæ ex fa-
rina confecta puriſima, igne toſta, dimi-
diam partem mane, dimidiam vero veſperi,
ſimul cum ſacrificio jugi, diebus ſingulis in
altari holocautomatum, vel a pontifice maxi-
mo ipſo, vel ejus certe nomine, cremanda
erant. (V Perſuaum nempe illis fuit, æ
na& iu~æ de dicbus: accipiendum eſſe ſin-
gulis, ut alibi, ita hic quoque, idem vale-
re, quod Lat. auotidie.... Alii vero, cum facile
intelligerent, ſacrifivationem; de qua ſermo
ſgriptori ſacro eſt, cruſtulorum iſtorum obla-
tioni neutiquam poſſe àccommodari. (obſtat
enim primum, quod ipſe pontifex uoſæ
àvadięv dieitur, qui tamen illud. eruſtulo-
rum offerendorum officium rariſſime ipſe exſe
quebatur, ſeũ plerumque ſacerdoti cuidam
de mandabat gregario:  deinde: mec eruſtula
prius cremabantuæ; quam ſaerlfiœium pro po-
pulò, videlicet quotidianum; ſed tunc de-

 L2 mumE3tã r- ſl
miii Hl

capſvi, ir Ent r g v n. ubi qbidem iepbuę
nonitur pro àęitę. more loquendi Judæis veteri-

pbus uſitato, qui pbntiũct® deſignaturi maximum non
£niodo ?"1 ſ9 dicebant, ſed ſimpliciter J9.

Quanquam ibi nonnulli codices àęęętu” habent.

ſb) Vid. Levit. VI, 20.

 B9
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mum igni tradebantur, cum hoe fere integrum
combuſtum eſſet. Denique cruſtula illa ſu-
cla: appellari vix poterunt; denotantur enim
hoc vocabulo ſacrificia, ut nlurimum, cruen-
ta ex animantibus) næò nuẽęav ſæpenumero, quan-
docunque res poſtulat, interpretandum duxe-
runt, arbitrati ouippe, reſpexiſſe ſcriptorem ad
ſacrificium illud piaculare, quod offerre opor-
tebat pontificem vel pro ſe ipſo, cum conſcius
ſibi eſſet alieujus delicti, per errorem commiſſi,
quo populum ſimul ad. delinquendum addu-
xiſſet, vel pro populo univerſo, cum hie aliquid
per errorem commiſiſſe deprehenderetur.
quod fieri Deus vetuerat. (cc Verum enim
vero neque de hoc ſacrificio dici poterat,
quod illo primum ſua, deinde totius populi
peccata expiaverit pontifex. Hic enim il-

ud vel p ſe, vel pro populo ſolo faciebat,
fiee connmẽt:s. ibi erant ſacrificia piacularia
duo, unnm pontiſicis, alterum populi. Alii
igitur rectius auctorem eniſtolæ ſolenne il-
lud in animò habuiſſe exiſtimarunt oſficium,
quod diè, expiationi æpniverſariæ ſucro,
obeundum erat pontifici. In eo enim reve-
ra duo diſtincta deprehendimus ſacrificia
piacularia, unum ex juvenco, alterum ex
hirco, quòrum ĩlud, pontiſicis ſpeccatis ex-
plandis inſerviens, prius oferendum erat,

quam
EEAS

Ea

Viò. Levit. V, 313 ſqq.
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ſacrificante. 165
quam hoc, expiationi populi deſtinatum. (d)
Ac recte quidem ii, qui de hac ſacrificatione
interpretati locum ſunt, monerunt, nuẽæv
certum hic fignificare ac ſtatum diem, quovis
anno recurrentem, pervidentes ſcilicet, hanc
expoſitionem ipſam rem ſubſtratam exigere.
Illud tamen nemo eorum, quod equidem
ſciam, ſatis adhuc declaravit, cur, cum u-
num tantum' anni diem innuere ſcriptor vo-
Iuerit, phraſi na& nuboan uſus ſit, quæ, ſub-
audita voce ẽxdęm, diebus aliquid factum
eſſe ſingulis, 'plerumque indicat. Equidem
fateor repręhendi illos jure meritoque mini-
me poſſe, qui sayuim, ſtatum, definitum,
ſubaudiendum: hic eſſe eenſent (ſane enim
eadem ellipſis in phraſi ſimili: nærã xai
xantQuns Joh. V, 4. ſtatuenda eſt); poteſt
tamen alia etiam, eaque magis, ſi quiã judi-
co, commoda, locutionis iſtius reddi ratio.
Dicam paucis, quid ſentiam.

n

r. EA 3tis.I.1rId nempe facjle impetraturum eonfido,

ut conceatur, eſſe noc divinis novi teſta-
menti ſcriptoribus in more poſitum, ut phra-
ſes vel Hebraicas vel Chaldaicas, Judæis ve-r

teri-

v

V. Levit, XVI, u-1. ſqę-



166 OUſVII. De Pontifice naò iubeæ-
teribus uſitatas, imitentur vocibusque Græ-
cis efferant: id quod Jou. L1IGH TFo0TVS
aliique complures exemplis oſtenderunt fere
inmumeris. Iam nemini, antiquitatum Ju-
daicarum notitia] vel leviter imbuto, igno-
tuni eſe poteſt, conſueviſſe Judæos antiquos
expiationis feſtum No», h. e. diem appeliare.
Unde eſt, quod liber ille Talmudicns, in
quo ritus æ-jus feſti exponuntur, titulo oma
inſignitus fuerit.. Erot nempe dies hicce rele-
berrivius, verba ſurit: SHE RIN GH AMLI
quo ſingulis rite pergẽtis,: propitius Deus mala
omuia gverruncavit.,, petcantibus veniam eon-
ceſt, auo libros. vita mortis apertos fuiſſe
rradunt Tolmudisit, ita, ut dies. iſte diem judicii
præfiguraſſe vidàatut, Juo etiam libri vita mor-
risiapgrientur, ut haherur Apot. XX. 12. Ad
di eiam hoc potęſt; quod eodem die Moſen
olim cum tabuus ſecundis de monte Sinai
deſcendiſſe, Iſraelitisaue peccati iſtius hon
rendi, propter quod penitũs illos perdere
Deus decreverat, rgmiſſionem, falutem po-
pulo univerſo allatiram, annunciaſſe Judæi
vbteres crediderint: (f)ĩ. Digrium igitur vi-

ſ mb ElEEEE] EE)FNE S uiui L ii L.4T E]

34 151 PnæmI ,u/x

B7 dalit; bui a1m3midorn Iu. ca&ln pratat. ad codicem Joma, latine ab ipſo verſum,
Dnotisque illuſtratum.

EãIIlIIEEli IyNf V. Maimonidis more nevochim ꝑ. 470. edit. Buxtorſ
Minhagim fol, 41. col. a.

i ra.
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ſum illis fuit feſtum, quod diei nomine æa7
iẽoxiv appellaretur: ad quem morem noſtri
hodienum Judæi idem feſtum den langen Tag
vocare ſolent. Iſtam loquendi rationem ſe-
cutum eſſe arbitror epiſtolæ ad Hebræos ſcri-
ptorem, quando uęœr pro feſto poſuit expia-
tionis, ut Ita ſuo xaò& ubuv Judaicum Ner
die, ſc. expiationis, aut fi mavis, ?57

Nom diebus expiationis ſingulis,

expreſſerit.

FIN IS.
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